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BLEV NORGE SJÄLVSTÄNDIGT GENOM 
KIELTRAKTATEN? 

Au Docent HANS MEIJER, Lund 

e norska biskopsdömena, stiften och provinserna skall »hä-

I ydanefter under full äganderätt och suveränitet tillhöra H. M. 
Konungen av Sverige och utgöra ett konungarike förenat med Sve
riges rike». Dessa ord ur Kieltraktatens fjärde artikel hör till de 
mest omdebatterade i nordisk författning.shistoria. 1 Vilken giltighet 
och vilken innebörd hade traktatens ordalydelse för rättsförhållan
det mellan Sverige och Norge under unionstiden? Detta var en fråga 
av utomordentlig politisk betydelse i de bittra unionskonflikterna 
under årtiondena före 1905. Enligt den tidens rättsideologi var sva
ret på frågan om stadgandets aktuella norminnehåll huvudsakligen 
beroende på, vad man kunde fastställa som de fördragsslutande par
ternas avsikter när stadgandet skrevs. Kunde man finna ett slutgil
tigt svar på frågorna hur 1814 års fredsunderhandlare tänkte sig 
att unionen skulle förverkligas och hur de tänkte sig det framtida 
rättsförhållandet mellan Sverige Och Norge, skulle därmed flertalet 
unionsproblem flera decennier senare kunna lösas. Numera kan man 
bortse från det värde den subjektiva tolkningsmetodiken tillmättes 
under sekelskiftets uinionsstrider, men det författningshistoriska pro-

1 Av d e n o m f a t t a n d e l i t t e r a t u r e n s k a l l h ä r e n d a s t d e v ik t igas t e d e b a t t i n l ä g g e n 

a n m ä r k a s : R y d i n , H . L., » F ö r e n i n g e n e m e l l a n Sver ige o c h N o r g e » (1863); 

H ö j e r , N., » S t a t s f ö r b u n d e t m e l l a n Sver ige o c h Norge» (1885) ; N i e l s e n , Y., 

»Kie le r f reden» (1887) ; A l i n , O., » D e n s v e n s k - n o r s k a u n i o n e n » /ci t . Al in / (1889); 

T r y g g e r , E . , » F j ä r d e a r t i k e l n af f r e d s t r a k t a t e n i Kiel» (NJA 1895) ; E d e n , N., 

»Kie l e r f r eden o c h u n i o n e n » (1894) ; F o r s s e l l , H. , » F j ä r d e a r t i k e l n af f reds 

t r a k t a t e n i Kiel» (NJA 1895) ; A l i n , O., » F j e r d e a r t i k e l n af f r e d s t r a k t a t e n i Kiel» 

(1899) ; F a h l b e c k , P . , »Kie l e r f r edens a r t . IV» (S ta t sv . T i d s k r . 1900) ; K o h t , H., 

» N o r s k d a g b o k h u n d r e a a r e f t e r p a a » (1914); V a r e n i u s , O., » K i e l t r a k t a t e n » 

(His t . T i d s k r . 1931) ; L a g e r r o t h , F . , » K i e l t r a k t a t e n s t o l k n i n g o c h t i l l ä m p n i n g » 

( S c a n d i a 1940) ; D e n s . , ( S c a n d i a 1941) ; R e u t e r s k i ö l d , C. A., »Kiel — E i d s -

vo l l — Moss» ( S c a n d i a 1941); S t e e n , S., »Det frie N o r g e 1814» (1951) ; N o r r e -

g å r d , G., » F r e d e n i Kiel 1814» (1954) ; W e i b u l l , J., »Carl J o h a n o c h Norge 

1810—1814» (1957). 

1 — Statsvetenskaplig tidskrift 195S. N. F. 



2 H A N S M E I J E R 

blemet omi stadgandets tillkomst och de agerandes avsikter har fort
satt att intressera. 

Det är ett par fakta, s o m i detta sammanhang alldeles särskilt 
kommit att tillmätas betydelse. I det första svenska utkastet till 
fredsfördrag har sålunda den citerade delen av fjärde artikeln haft 
en annan lydelse. Redan i detta utkast har texten emellertid av den 
svenske underhandlaren, hovkansler Gustaf af Wetterstedt, ändrats 
till den formulering, den kom att få i den slutliga traktaten. Vidare 
skall Carl XIV Johan i ett anförande inför stortingets presidenter 
år 1828 ha yttrat sig på ett sätt om förhandlingarna i Kiel, som 
ansetts kasta ljus över stadgandets tillkomst och avsikterna bakom 
den av Wetterstedt gjorda ändringen. I översättning efter den franska 
editionen av Carl Johans tal yttrade kungen: »i Kiel . . . yrkade och 
insisterade den danske underhandlaren, herr Bourke, på att i trak
taten skulle stadgas, att Norge, som avträddes till Sverige med full 
äganderätt såsom kungen av Danmark innehaft det, skulle inför
livas med Sverige och att härmed överensstämmande uttryck skulle 
användas i den artikel, vari skulle talas o m Norges avträdelse; jag 
förkastade emellertid bestämt en sådan redaktion och genomdrev 
den, som användes i 4:de artikeln av traktaten i Kiel, nämligen: 
'att Norge med tillhörande områden skulle utgöra ett kungarike 
förenat med Sverige'». 2 Detta Carl Johans yttrande år 1828 har i 
den vetenskapliga debatten tillmätts en avgörande vikt som en för
klaring till den äv Wetterstedt gjorda ändringen i det första svenska 
utkastet till fredsfördrag. Hur ändringarna gjorts framgår av nedan
stående parallella texter. 3 

Fôrsta svenska utkastet 
art. 4 st. 2 

Ces b a i l l a g e s (avec tous) a e m b r a s 
s a n t la t o t a l i t é d u R o y a u m e d e Nor
vège, a v e c t o u s les h a b i t a n s , vil les, 
p o r t s , f o r t e r e s s e s , v i l lages e t îles.b 
a ins i q u e les d é p e n d a n c e s , p r é r o g a 
t ives, d r o i t s e t é m o l u m e n s , a p p a r t i e n 
d r o n t d é s o r m a i s e n t o u t e p r o p r i é t é et 
s o u v e r a i n e t é a u R o y a u m e d e S u è d e , 
e t l u i r e s t e n t i n c o r p o r é s . 0 

Traktatens slutliga lydelse 
art. 4 st. 2 

Ces E v e c h é s , Ba i l l ages e t P r o v i n c e s , 
e m b r a s s a n t la to ta l i t é d u R o y a u m e d e 
N o r v è g e , a v e c t ous les h a b i t a n s , vi l les , 
p o r t s , f o r t e r e s s e s , v i l l ages e t i les s u r 
t o u t e s les cô t e s de ce R o y a u m e , a in s i 
q u e les d é p e n d a n c e s (la G r o e n l a n d e , 
les î les de F e r r ô e et I s l a n d e n o n com
pr i se s ) ; d e m ê m e q u e les p r é r o g a t i v e s , 
d r o i t s e t é m o l u m e n s a p p a r t i e n d r o n t 
d é s o r m a i s , e n t o u t e p r o p r i é t é et souve-

2 «Recuei l d e l e t t r e s , p r o c l a m a t i o n s et d i s c o u r s d e C h a r l e s J e a n . » S t h l m 1838, 

s. 60. 
3 De t f ö r s t a s v e n s k a u t k a s t e t f innes i » H a n d l i n g a r r ö r a n d e f r e d e n i Kiel», 

D a n i c a . RA. D e n s lu t l iga t ex t en t r y c k t i A l i n , b i l . 10. 
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a »avec tous» ä r ö v e r s t r u k n a , öve r r a 
d e n h a r m e d H a r t m a n n s d o r f f s h a n d 
i n s a t t s : »et p r o v i n c e s » . 

b m e d W e t t e r s t e d t s h a n d ä r h ä r i 
m a r g . i n s k j u t e t : »sur les cô t e s d e ce 
R o y a u m e » . 

0 D e s p ä r r a d e o r d e n ä r i u t k a s t e t 
ö v e r s t r u k n a o c h av W e t t e r s t e d t i 
m a r g e n e r s a t t a m e d : »à S. M. le R o i 
d e S u è d e et f o r m e r o n t u n R o y a u m e , 
r é u n i à celui d e Suède» . 

r a i n e t é , à Sa Majes té le Roi d e Suède , 
et f o r m e r o n t u n R o y a u m e , r é u n i à 
celui d e S u è d e . 

Med utgångspunkt från Carl Johans yttrande 1828 tog m a n inom 
den tidigaste unionslitteraturen för givet, att den slutliga lydelsen 
verkligen varit resultatet av ett ingripande från kronprinsens sida 
gentemot den danske underhandlaren, Bourke, och att kronprinsens 
avsikt därmed varit att ge Norge en konstitutionell självständighet. 
I sitt för unionsdebatten betydelsefulla arbete intog H. L. Rydin 
denna ståndpunkt. 4 Senare har emellertid gjorts gällande, att änd
ringen i artikeln vidtagits på ett så tidigt stadium, att den danske 
underhandlaren inte kan ha yrkat på den ursprungliga textens bibe
hållande. Carl Johans påstående, att Bourke insisterat på den ur
sprungliga redaktionens formulering, skulle därför vara felaktigt. 
Oscar Alm framkastade på sin tid en hypotes, som skulle förklara 
Carl Johans yttrande och därtill vara i överensstämmelse med den 
datering man kunde göra av ändringen: om ändringen ägt rum vid 
interna svenska överläggningar före de egentliga förhandlingarna 
med Bourke s å m å s t e d e t v a r a g e n t e m o t d e n s v e n s k e 
u n d e r h a n d l a r e n W e t t e r s t e d t — och inte gentemot Bourke — 
som kronprinsen genomdrivit den slutliga texten. 5 Denna hypotes 
har blivit så gott som enhälligt accepterad av hela raden av forskare, 
som haft anledning att ta ställning till Kieltraktatens tillkomst. 6 

Senare och mer djupgående undersökningar av unionens förhistoria 
har endast ansetts giva ytterligare belägg för att Alin haft rätt i sin 
förmodan, att det i Kiel existerat meningsskiljaktigheter mellan Carl 
Johan och Wetterstedt angående Norges framtida ställning inom 
unionen. Det har t. o. m. sagts, att ändringen var resultatet av Carl 
Johans »order till Wetterstedt». 7 

I avsaknad av samtida källor om orsaken till ändringen i Kiel-

4 R y d i n , a. a., s. 39. 
5 A l i n , s. 9 f . 
6 Se W e i b u l l , a. a., s. 178 ff. o c h d ä r a n g i v e n l i t t e r a t u r . 
7 L a g e r r o t h ( S c a n d i a 1941), s. 184. 
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traktatens huvudstadgande har den vetenskapliga forskningen en
hälligt accepterat Carl Johans yttrande år 1828 som en källa av 
utomordentlig vikt. De påvisbara felaktigheterna i yttrandet har 
emellertid gjort att m a n förenat sig om hypotesen att Wetterstedt 
motarbetat Norges självständighet. Det har således inom den omfat
tande vetenskapliga litteraturen om unionens tillkomst kommit att 
i snart hundra år råda enighet om att det var Carl Johan person
ligen, s o m genomdrev Kieltraktatens slutliga formulering, och att 
han därmed dokumenterade sin negativa inställning till en sam
mansmältning av de båda rikena. 8 

Medan det således rått enighet om hur ändringen i Kieltraktatens 
fjärde artikel kommit till stånd har åsikterna däremot brutit sig 
skarpt, när det gäller vidden av det tillmötesgående, som därigenom 
visats de norska önskemålen om självständighet. Två skolor har här 
stått mot varandra. Den s. k. a l i n s k a s k o l a n med alla dess före
trädare under och efter unionstiden har gett uttryck åt en uppfatt
ning, som kommit att karakteriseras som »lydrikesteorien». Änd
ringen av orden »au Royaume de Suède» till »à S. M. le Roi de 
Suède» skulle enligt denna teori närmast vara stilistiskt motiverad. 
Alins forskningar i andra samtida traktater gav till resultat att 
uttrycken användes synonymt och som beteckning för Sveriges rike. 
Denna del av ändringen skulle därför endast vara motiverad för 
att undvika en språkligt oskön upprepning av ordet »royaume». 
Den senare delen av ändringen innebure däremot, också för den 
alinska skolan, en reell förändring av stadgandets innebörd. Om 
utkastets ursprungliga lydelse antagits skulle detta enligt Alin ha 
medfört, att de norska provinserna »såsom från varandra skilda 
förvaltningsområden» inkorporerats i det svenska kungariket. Den 
ändrade texten innebure däremot, att Norge fortfarande »skulle ut
göra ett gemensamt helt under namn av kungarike, men visserligen 
under Sveriges krona och såsom en Sveriges rikes besittning». 9 

D e n a n d r a s k o l a n företräddes i Sverige först av R y d i n och 
H a n s F o r s s e l l , men den har senare fått efterföljare både i Sverige 
och Norge. De forskare, s o m kan sägas tillhöra denna riktning, ser 
i utbytet av dativobjekt en bestämd avsikt. Genom den slutliga for
muleringen av fjärde artikeln förhindrades, att Norge avträddes till 
Sveriges rike, och det blev i stället »Sveriges konung personligen», 

8 W e i b u l l , a. a., s. 180 f. 
9 A l i n , s. 13. 
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som kom att stå som mottagare till avträdeisen. Norges rike blev 
därmed i traktaten ställt i paritet med Sveriges. Genom ändringen 
hade Carl Johan givit uttryck åt sin uppfattning, att Norge skulle 
utgöra ett i förhållande till Sverige självständigt rike. Den gemen-
samme monarken skulle vara det enda föreningsbandet. 1 0 

Anledningen till att den omstridda frågan här blir förmål för 
ännu ett inlägg är övertygelsen att såväl den ena som den andra 
skolan i sin argumentering använt sig av källkritiskt ohållbara hypo
teser och i viss mån låtit anakronistiska betraktelsesätt bestämma 
slutsatserna. Därtill kommer att hittills obeaktat källmaterial synes 
motivera en omprövning av den traditionella rekonstruktionen av 
händelseförloppet vid fredsförhandlingarna i Kiel. Den fråga, som 
först tages upp, är hållbarheten i den allmänt omfattade hypotesen 
om Carl Johans ingripande i förhandlingarna. 

Denna hypotes har, som nämnts, helt baserats på ett yttrande, som 
Carl XIV Johan år 1828 fällt i ett anförande till stortingets presi
denter. Bakgrunden till detta anförande var att stortinget år 1827 
deltog i firandet av den 17 maj . Detta hade till den grad irriterat 
Carl Johan, att han bl. a. av den anledningen inkallade ett urtima 
storting 1828 och själv begav sig till Oslo för att förhindra ett upp
repande av 17 maj-festligheterna. Läget var kritiskt, och kungen 
synes ha varit beredd på drastiska åtgärder, om inte stortinget gick 
med på att i fortsättningen förbigå eidsvollsdagen med tysthet. Den 
5 maj kallade kungen till sig presidenterna i stortinget och dess av
delningar och höll inför dem ett anförande, som skulle visa att Norge 
hade honom och inte Eidsvollsförsamlingen att tacka för sin själv
ständighet. Han radade upp bevis för att han själv alltid arbetat för 
Norges konstitutionella självständighet. Bland dessa bevis var redo
görelsen för ändringen i art. 4 av Kieltraktaten det mest betydelse
fulla. Eidsvollsförfattningen hade för honom endast karaktären av 
ett misslyckat försök att förhindra unionen. Det skulle därför vara 
ett oerhört misskännande av kungens positiva inställning till Norges 
självständighet att fira eidsvollsdagen. 

Den propagandistiska tendensen i anförandet är påtaglig, och det 
kan därför inte vara försvarbart att tillmäta obestyrkta uppgifter i 
talet något väsentligt källvärde, när det gäller händelser fjorton år 
tidigare. Det är mycket möjligt att Carl Johan i taktiskt syfte till-

1 0 L a g e r r o t h ( S c a n d i a 1940). 
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vitat den danske underhandlaren en negativ inställning till Norges 
självständighet. Därigenom kom hans egna insatser att framstå i en 
särdeles fördelaktig dager. Såsom tidigare nämnts har man nämligen 
kunnat konstatera, att Carl Johan på denna punkt gjort sig skyldig 
till en förvanskning. Därmed borde kungens uppgifter om händel
serna i Kiel från källkritisk synpunkt ha betraktats med största 
skepsis. Men långt ifrån att underkänna 1828 års anförande käll
värde har den vetenskapliga litteraturen om Kieltraktaten i stället 
kommit att betrakta detsamma som »den veterligen enda bevarade 
redogörelsen från någon av de medverkande vid Kieltraktatens till
komst om hur ändringen av 4:de artikeln kommit till s tånd». 1 1 Man 
har helt enkelt bortsett från det, som bevisligen är förvanskat, och 
hyst obegränsad tilltro till det, som varken kan bevisas eller mot-
bevisas. Det är på detta sätt, som hypotesen om Carl Johans ingri
pande gentemot Wetterstedt byggts upp. 

Den betydelse, som 1828 års anförande givits, ger anledning till 
en närmare analys av källan och dess förhistoria. Samtliga forskare, 
som haft anledning att behandla denna fråga, har uteslutande an
vänt sig av den tryckta utgåvan av Carl Johans tal, och har därvid 
godtagit käl lan som o m den varit ett fullständigt återgivande av det 
manuskript kungen kan ha hållit talet efter. En sådan karaktär har 
källan emellertid icke. Anförandet är i den tryckta utgåvan rubri
cerat som en »sommaire» av Carl Johans anförande. Sammanfatt
ningen rymmer också en replikväxling, s o m följde efter anförandet 
mellan å ena sidan kungen och å andra sidan stortingspresidenten 
Wedel-Jarlsberg som talesman för stortingspresidiet. Även denna del 
är i »sommaire» delvis utformad soim om den vore ett fullständigt 
återgivande efter manuskript eller stenografiskt protokoll, vilket den 
utan tvivel ej kan vara. 1 2 

Dessa fakta antyder möjligheten av att den publicerade samman
fattningen kan bygga på relationer, som tillkommit efter mötet mel
lan kungen och stortingspresidenterna. En sådan — inom littera
turen helt förbisedd — relation utgavs av Yngvar Nielsen redan 1875 
som en bilaga till hans biografi över Baltzar von Plåten. 1 3 Denna 
relation utgöres av ett referat av kungens anförande, så som de 6 
stortingspresidenterna säger sig ha uppfattat det. Av ett brev från 

1 1 W e i b u l l , a. a., s. 176 f. 
1 2 »Recuei l d e l e t t res» , s. 58 ff. 
1 3 N i e l s e n , Y., »Af N o r g e s n y e r e h i s t o r i e . Grev v o n P l å t e n s s t a t h b l d e r s k a b » 

(1875). 
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lagtingspresidenten Hagerup till stiftamtman Christie kan man också 
få en bild av referatets t i l lkomst. 1 4 

Enligt Hagerup blev presidenterna kallade till kungen och denne 
uppträdde därvid på »den Humaneste Maade». Han ville som en vän 
råda stortinget att inte fira den 17 maj »og naar han tager Tingen 
paa den Viis, saa veed Du, at han kan udrette meget». Presidenterna 
fick slutligen kungens uppdrag att meddela stortinget, vad han sagt. 
Vid ett hemligt sammanträde, troligen den 6 maj, redogjorde Wedel-
Jarlsberg muntligen för kungens anförande. En 'Stortingsman begärde 
emellertid, att presidenterna skriftligen skulle presentera ett referat 
av talet. Motvilligt gick presidenterna med på detta »og efter megen 
Conference fik vi en vidtloftig Demonstration sat paa papiret». Den 
7 maj kunde de sex avsluta arbetet och underteckna en försäkran, 
om att deras referat, så långt de kunde erinra sig, överensstämde 
med vad kungen hade sagt. Själva var de dock ängsliga för att 
referatet, om det kom i kungens händer, skulle kunna vålla hans 
förargelse. Kungen kunde kanske finna »Udtryk eller Vendinger deri, 
som han ei har brugt, kalder os til sig og skjselder os Huden fuld, 
fordi vi have lagt ham Ord i Munden, dem han ei vedkjender sig 
have brugt, men, det faaer nu gaa som det vil». 

Referatet kom, som Hagerup befarade, mycket snart i kungens 
händer, men någon anledning att »skjselde» presidenterna »huden 
fuld» gav det inte. Ett brev från ståthållaren Baltzar von Plåten till 
kronprins Oscar vittnar om att det inte dröjde länge förrän kungens 
svenska omgivning hade tillgång till stortingspresidenternas referat. 
Bland de svenskar, soim fanns hos kungen i Norge, intog Wetterstedt, 
numera utrikesstatsminister, den mest framskjutna platsen, och hans 
medverkan bakom den tryckta utgåvan av 1828 års anförande fram
går tydligt av von Plåtens brev. Wetterstedt har troligen varit den, 
som i denna fråga varit kungens förtrogne, medan von Plåten där
emot inte hört till de bäst underrättade. Belysande härvidlag är det 
första avsnittet ur Plåtens brev till kronprins Oscar: 

» E d e r s K o n g l . H ö g h e t t o r d e v ä l i f r å n f l e r e h å l l i d a g få a l l a d e u n d e r 

r ä t t e l s e r j a g k a n m e d d e l a , o c h d å s o m v a n l i g t t i d e n ä r k o r t s å i n s k r ä n k e r 

j a g m e j i n o m e n e n d a o m s t ä n d i g h e t h v i l k e n t o r d e h ä n d a ä n n u e j ä r s å 

a l l d e l e s b e k a n t . G r e f v e W e d e l h a r p å N o r s k a u p p s a t t d e t t a l K o n u n g e n h ö l l 

t i l l S t o r t i n g s p r e s i d e n t e r n a o c h h v i l k e t W e d e l t o l k a d e p e r i o d v i s p å s t ä l l e t . 

J a g h o p p a s m e d n ä s t a l ä g e n h e t k u n n a s k i c k a e n a f s k r i f t a f d e t t a d o c u m e n t , 

1 4 H a g e r u p till Chr i s t i e d e n 9 m a j 1828. B r e v e t f i nnes t r y c k t i »Breve f ra 

D a n s k e og N o r s k e » . Udg. L . D a a e , K b h v n 1876, s. 363 ff. 
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s o m u t i a l l a v ä s e n t l i g a p u n k t e r i n s t ä m m e r m e d d e t G r e f v e W e t t e r s t e d t u p p 

s a t t e f t e r K o n u n g e n s r e c i t ; b l o t t i e n n u a n c e e m o t s l u t e t h a r j a g m ä r k t e n 

b e t y d l i g a r e o l i k h e t m e n e j a f e g e n t e l i g v i g t . » 1 5 

Detta brev är betydelsefullt från flera synpunkter. Man kan bl. a. 
konstatera att kungen tydligen inte haft något manuskript till talet; 
han har efteråt för Wetterstedt fått berätta vad som förekommit. På 
de'riria grund hax sedan Wetterstedt åstadkommit en relation. Det 
skall alltså förutom det norska referatet, också ha förelegat e t t a v 
W e t t e r s t e d t f ö r f a t t a t r e f e r a t . I Bernadotteska faimiljearkivet 
finns handlingar, som kastar ytterligare ljus över tillkomsten av den 
tryckta versionen av Carl Johans tal. Där finns sålunda dels en bun
den volym, som innehåller renskrifter av de olika brev och tal, som 
senare publicerats i samlingen »Recueil de lettres», dels finns en 
separat renskrift av den «sommaire», som publicerats, och dels en 
av Wetterstedt egenhändigt utskriven översättning till franska av 
stortingspresidenternas norska referat. 1 6 Däremot har inte någon av 
Wetterstedt oberoende av det norska referatet utförd relation kunnat 
återfinnas. Det är möjligt att Plåtens uppgift om en sådan relation 
är felaktig. Den av Wetterstedt gjorda översättningen saknar direkt 
uppgift om att den är en översättning, och på ett par punkter skiljer 
sig översättningen från förlagan. Det är därför möjligt, att Plåten 
trott eller bibringats uppfattningen, att de båda aktstyckena varit 
av varandra oberoende. Därtill kommer, som senare skall visas, att 
såväl presidenternas referat som Wetterstedts översättning varit för
lagor till den publicerade sammanfattningen av kungens anförande. 
Det föreligger i stor utsträckning verbal överensstämmelse mellan 
aktstyckena. Satsbyggnaden överensstämmer i långa avsnitt, vilket 
två av varandra o b e r o e n d e relationer till olika språk knappast 

1 5 B . B . v o n P l å t e n till k r o n p r i n s Oscar . O d a t . m e l l a n 4 o c h 30 m a j 1828. 

P l å t e n s b r e v k o p i e b o k . H a n d b r e f 1827—1829. E p . P . 5 : 2 KB. 
1 6 N o r v è g e 1828. D ive r s . B F A . Det k a n in te r å d a n å g o t tvivel o m a t t W e t t e r 

s t ed t ä r f ö r f a t t a r e n till s t ö r r e d e l e n av d e n n a ö v e r s ä t t n i n g . A k t s t y c k e t o m f a t t a r t r e 

a r k (12 s p a l t e r ) . S a m m a h a n d (1.) h a r sk r iv i t s p a l t e r n a 1—7 s a m t 9—12. Spa l t 8 

ä r s k r i v e n av a n n a n h a n d . E n a n a l y s av h a n d 1. ger o t v e t y d i g a be lägg för a t t 

W e t t e r s t e d t f ö r t p e n n a n . S t i len h a r f ö r u t o m d e a v V a r e n i u s (a. a., s. 135, n. 2) 

a n f ö r d a k a r a k t e r i s t i k a o c k s å a n d r a för W e t t e r s t e d t t y p i s k a s ä r d r a g . D e n ger så

l u n d a e x e m p e l p å W e t t e r s t e d t s e g e n a r t a d e f ö r s t o r i n g av l i te t m i f ö r k o r t n i n g e n 

S. M.; d e n h a r v i d a r e o m v ä x l a n d e t ype r av s t o r t o c h l i te t r, d e n h a r e m e l l a n å t 

a v s l u t n i n g s s l ä n g p å o r d s o m s lu t a m e d et t s. S lu t l i gen f ö r e k o m m e r o c k s å W e t t e r 

s t ed t s v a n l i g a h o p s k r i v n i n g av b e s t ä m d o c h o b e s t ä m d a r t i k e l m e d f ö l j a n d e o r d : 

» u n R o y a u m e » , » l aSuede» . 
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kan göra. »Sommaire» är mer kortfattad än förlagorna, och endast 
på ett par oväsentliga punkter har det gjorts tillägg i det publicerade 
talet, som inte förekommer i förlagorna. 

Det finns därför anledning betvivla, att någon annan nedskriven 
relation än de båda nämnda förelegat, när »sommaire» redigerats. 
Detta kan säkas bestyrkas av att den publicerade framställningen i 
de avsnitt, soim skiljer sig från förlagorna, innehåller sådana uppen
bara felaktigheter i sakuppgifter, som rimligen inte kan emanera 
från någon i händelserna initierad. I rubriken påstås exempelvis att 
förutom presidenterna även sekreterarna i stortingets avdelningar 
varit närvarande. I de samtida källor, som redogör för mötet, nam
nes endast presidenterna som närvarande. 1 7 Vidare framgår det inte 
blott av det norska referatet utan också av samtida brev och en 
adress-från stortinget, att kungens anförande utmynnade i ett r å d 
och en a n m o d a n till stortinget att inte fira den 17 m a j . 1 8 I den 
publicerade sammanfattningen har denna huvudpunkt i anförandet 
ändrats till ett förbud: »je suis résolu å ne point pemnettre la cele
bration publique du 17 maj» . 1 9 Ytterligare en detalj synes förvans
kad i utgåvan. Enligt det norska referatet avslutade kungen sitt 
anförande med kritik mot 1827 års stortingsbeslut att fira 17 maj. 
Därefter fick Wedel-Jarlsberg tillfälle att förklara stortingets stånd
punkt och angav då de skäl, som legat till grund för föregående års 
beslut. I den tryckta sammanfattningen är ordningsföljden mellan 
dessa yttranden den omvända. Först förklarar Wedel skälen till 1827 
års beslut och därefter kommer kungens kritik. Även på denna punkt 
synes det norska referatet vara det mest trovärdiga. 

Den relativt utförliga framställningen av förlagorna till »som
maire» är motiverad därför att Wetterstedt i en punkt i hela den 
långa översättningen frångått förlagan och gjort en självständig 
framställning. W e t t e r s t e d t h a r n ä m l i g e n e n r a d i k a l t an
n a n v e r s i o n a v h ä n d e l s e f ö r l o p p e t v i d f r e d s f ö r h a n d -

1 7 H a g e r u p till Chr i s t i e d e n 9 m a j 1828; k u n g e n s a d r e s s till s t o r t i n g e t 13/5 1828, 

S t o r t h . F o r h . 1828 I, s. 63 ; B . B. v o n P l a t e n till k r o n p r i n s Osca r m a j 1828. 
1 8 H a g e r u p till Chr i s t i e d e n 9 m a j 1828; » C o m m i t t é Inds t i l l i ng 12/5 1828», 

S t o r t h . F o r h . 1828 I, s. 52. 
1 9 »Recuei l de le t t res» (1838), s. 64. D e n n a s ak l ig t se t t be tyde l se fu l l a ä n d r i n g 

a n t y d e r a t t d e t b a k o m r e d a k t i o n e n av » s o m m a i r e » k a n h a legat e t t b e s t ä m t syf te . 

Möj l igen h a r u t g å v a n t i l l k o m m i t fö r a t t Carl J o h a n i n fö r y t t e r v ä r l d e n e l le r in för 

s v e n s k p u b l i k sku l l e f r a m s t å s o m e n m e r a b e s t ä m d m o t s t å n d a r e ti l l s å d a n a 

n o r s k a s j ä l v s t ä n d i g h e t s a n s p r å k , s o m r i k t a d e sig m o t u n i o n e n . 
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U n g a r n a i K i e l . Innan Wetterstedts version redovisas är det 
emellertid nödvändigt att dokumentera det inbördes beroendet mel
lan de olika versionerna. En jämförelse mellan de parallella texterna 
nedan ger otvetydiga bevis för den slutliga redaktionens beroende 
av förlagorna. På grundval av Hagerups brev kan man fastslå, att 
stortingspresidenternas referat til lkommit utan tillgång till någon 
från Carl Johan emanerande relation. Referatet måste därför vara 
oberoende av skrivna förlagor. Wetterstedts översättning till franska 
av det norska referatet följer troget förlagan. Stortingspresidenterna 
namnes som »les soussignés» trots att översättningen naturligt nog 
saknar namnunderskrifter av presidenterna. 

Den tryckta sammanfattningens beroende av Wetterstedts över
sättning framgår av det avsnitt, där 1813 års svensk-engelska traktat 
omnämnes. Wetterstedt har i sin översättning helt följt sin norska 
förlaga, men då han översatt till samma språk som traktaten har 
han i stället för den refererande texten gjort ett direkt citat från 
traktattexten. Citatet inledes med orden »avec tous les ménagemens». 
Citatet är korrekt. I »sommaire» har hänvisning till traktaten också 
skett genom citat, men utgivaren har därvid även citerat de refe
rerande ord, som Wetterstedt inlett med efter skiljetecknet kolon. 
De första i »sommaire» citerade orden förekommer inte i traktaten 
men väl i Wetterstedts referat. Den s o m redigerat manuskriptet till 
det tryckta anförandet har således blivit lurad av Wetterstedts sätt 
att placera skiljetecken och trott att citatet skulle börja direkt efter 
kolon, men därmed har utgivaren också evident visat, att Wetter
stedts översättning varit förlaga. 

I det följande stycket med nummer 3° har Wetterstedt en både 
sakligt och formellt annan text än den norska förlagan. »Sommaire» 
har emellertid där en text, som i väsentliga delar verbalt ansluter 
till det norska referatet. Det kan här inte vara någon tvekan om att 
det norska referatet varit förlagan. 

Det är okänt vem, som redigerat den senare publicerade samman
fattningen eller när den tillkommit, m e n det torde av den nu gjorda 
analysen av förlagorna vara klart, att till de tidigare invändningarna 
mot källvärdet i Carl Johans yttrande om förhandlingarna i Kiel 
kan också den läggas, att det är osannolikt att kungen i sitt anfö
rande använt just de uttryckssätt, som återgivits i den tryckta ver
sionen. Det är inte troligt, att den norska förlagan på denna punkt 
innehåller en ordagrann återgivning, och i så fall svävar man i 
tvivelsmål, om vad kungen verkligen sagt. 



Ur 1813 års svensk
engelska traktat 

. . . Sa Majes t é le 
R o i d e S u è d e s ' engage , 
q u e ce t t e r é u n i o n se 
f e ra a v e c t o u s les m é -
n a g e m e n s et t o u s les 
é g a r d s p o s s i b l e s p o u r 
le b o n h e u r et p o u r la 
l i be r t é d u p e u p l e d e l a 
N o r v è g e . 

Ur Stortingspresidenternas 
referat 

2. At i T r a k t a t e n af 3d ie 
M a r t s 1813 m e d S t o r b r i t t a -
n i e n b lev folge H s . K. Ms Irid-
f lyde l se i n d f o r t d e n B e s t e m -
m e l s e a n g a a e n d e N o r g e s og 
Sver iges F ö r e n i n g , a t d e n 
s k u l d e b e v i r k e s m e d a l m u e -
lig S k a a n s o m h e d og m e d al t 
H e n s y n til d e t N o r s k e F o l k s 
F r i h e d og L y k k e . 

3 . At d a d e r i Kie l u n -
d e r h a n d l e d e s o m N o r g e s Af-
s t a a e l s e , ' h a v d e d e n Kong l . 
D a n s k e Befu ldmaegt igede , H r . 
B o u r k e f o r e s l a a e t og p a a -
s t a a e t e n R e d a k t i o n af T r a k 
t a t e n , i fe lge h v i l k e n N o r g e 
s k u l d e i n d l e m m e s i d e t S v e n s 
k e Rige , s a a l e d e s s o m H s . 
M a j : t K o n g e n af D a n m a r k 
h a v d e eie t s a m m e , h v i l k e n 
R e d a k t i o n v o r nuvae rende 
K o n g e p e r e m t o r i s k f o r k a s t e -
d e o g d e r i m o d b e v i r k e d e An
t a g e i s e n af d e n R e d a k t i o n , 
s o m f indes i d e n 4 :de Ar t ike l 
a f F r e d e n i Kiel , h v o r i fas t -
saettes, a t N o r g e s k u l d e vsere 
et m e d Sver ige f o r e n e t K o n g e -
r ige . 

Ur Wetterstedts översättning Ur » Sommaire» 

2o q u e p a r su i t e d u d é s i r 
e x p r è s d u Ro i , il a v a i t é té 
i n s é r é d a n s le t r a i t é d u 3 
m a r s 1813, a v e c la G r a n d e 
B r e t a g n e , u n c l ause , p a r r a p 
p o r t à l ' u n i o n d e la N o r 
vège a v e c L a S u è d e , p o r t a n t : 
qu ' e l l e d e v r a i t se f a i r e , «avec 
t o u s les m é n a g e m e n s et t o u s 
les é g a r d s p o s s i b l e s p o u r le 
b o n h e u r e t la l i be r t é d u 
p e u p l e d e la N o r v è g e » . 

3o q u e l o r s d e s n é g o c i a 
t i o n s d e Kiel , s u r la c e s s ion 
d e la N o r v è g e , o n r é d i g e a , 
p a r les m ê m e m o t i f s l ' a r t i c l e 
4 d u T r a i t é d e m a n i è r e q u e 
la N o r v è g e d e v a i t f o r m e r u n 
R o y a u m e r é u n i à ce lu i d e 
S u è d e . 

J e p u i s e n d o n n e r u n e p r e u v e e n 
c i t a n t la s t i p u l a t i o n d e n o t r e t r a i t é d u 
3 m a r s 1813 a v e c l 'Ang le t e r r e , o ù il 
es t d i t , e n p a r l a n t d e la r é u n i o n d e la 
N o r v è g e à la S u è d e , »qu 'e l le d e v r a i t 
se f a i r e a v e c t o u s les m é n a g e m e n s et 
t o u s les é g a r d s p o s s i b l e s , p o u r le b o n 
h e u r e t la l i be r t é d u p e u p l e d e la 
N or vège ;» 

. . . l o r s q u ' à Kiel le s u c c è s d e s 
a r m e s m e v a l u t la c e s s i o n d e la N o r 
vège, p a r le s o u v e r a i n l é g i t i m e et qu i 
a v a i t le d r o i t d e d i s p o s e r d e v o t r e p a y s , 
Mr. B o u r k e , p l é n i p o t e n t i a i r e d a n o i s , 
v o u l a n t s t i p u l e r d a n s le t r a i t é , e t in
s i s t a n t l à d e s s u s , q u e la N o r v è g e , c é d é e 
e n t o u t e p r o p r i é t é à la S u è d e , tel le q u e 
le R o i d e D a n n e m a r c l ' ava i t p o s s é d é e , 
fu t i n c o r p o r é e à la S u è d e , et u n e l o c u 
t ion y a n a l o g u e e m p l o y é e d a n s l ' a r t i c l e 
q u i d e v a i t fa i re m e n t i o n d e la c e s s ion 
d e la N o r v è g e , j e r e p o u s s a i p é r e m p 
t o i r e m e n t u n e r é d a c t i o n pa re i l l e , e t 
a r r ê t a i cel le q u e es t e m p l o y é e d a n s 
l ' a r t i c l e 4 d u t r a i t é d e Kiel , s a v o i r : 
»que l a N o r v è g e a v e c ses d é p e n d a n c e s 
f o r m e r a i t u n r o y a u m e r é u n i à ce lu i d e 
Suède .» 
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Fyndet av Wetterstedts översättning innebär att det nu finns åt
minstone en bevarad redogörelse för fredsförhandlingarna i Kiel och 
bakgrunden till fjärde artikeln. Den är därtill lämnad av samme 
man soei företagit den omdebatterade ändringen i det första freds
utkastet. En första reaktion inför Wetterstedts redogörelse 1828 är 
kanske att samma källkritiska invändningar, som här gjorts mot 
Carl Johans tryckta anförande också bör drabba Wetterstedts ver
sion. Även hans version ingår i en fjorton år efter händelserna till
kommen propagandistisk framställning. 

En sådan invändning är emellertid inte berättigad. Självfallet kan 
man inte komma ifrån att fjorton år förflutit mellan händelserna 
och källan, men i motsats till påståendena i »sommaire» stödes 
Wetterstedts version 1828 av det från fredsförhandlingarna 1814 
bevarade källmaterialet. Därtill kommer att Wetterstedt i sin version 
1828 utmönstrat sådana påståenden, s o m låg i linje med anförandets 
propagandatendens, trots att han i övrigt följt den norska förlagan. 
Fastän hans översättning säkerligen tillkommit för att läggas under 
kungens ögon, har han tagit bort påståendet om att Carl Johan varit 
mannen bakom fjärde artikeln. Han har också tagit bort det bevis
ligen felaktiga påståendet, att den danske underhandlaren Bourke 
stått bakom den redaktion, som föreligger i det första svenska freds
utkastet. Wetterstedt konstaterar endast »att man, vid fredsförhand
lingarna i Kiel, av samma skäl [hänsyn till norska folkets frihet och 
lycka] redigerade artikel 4 i traktaten så, att Norge skulle utgöra ett 
kungarike förenat med Sverige». 

Den enda förklaringen till att Wetterstedt på detta sätt korrigerat 
uppgifterna i det referat han skulle översätta måste vara, att han 
ansett dem uppenbart oriktiga. Kännedomen om Wetterstedts följ
samhet gentemot Carl Johan gör det otroligt, att han i ett för kungen 
avsett referat av dennes eget anförande uteslutit en uppgift om 
kungens ingripande i Kiel, om detta ingripande verkligen ägt rum. 
Slutsatsen blir därför, att Wetterstedts version av händelserna i Kiel 
får tillmätas ett avsevärt källvärde, medan däremot uppgifterna i 
»sommaire» inte kan ha något värde för en rekonstruktion av hän
delserna 1814. Innehållet i Wetterstedts redogörelse gör det dessutom 
osannolikt, att kronprins Carl Johan ingripit i Kiel till förmån för 
den ändring, som gjorts i fjärde artikeln. 

Undersökningen av källorna till den i »Recueil de lettres» publi
cerade versionen av Carl Johans tal 1828 har givit som resultat ett 
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nytt källäge för rekonstruktion av händelserna vid fredsförhand
lingarna i Kiel. Den fråga, som nu aktualiseras, blir därför, vad det 
samtida källmaterialet (de bevarade fördragsutkasten och de delta
gande personernas brev och anteckningar) samt Wetterstedts över
sättning av presidenternas referat kan ge s o m grund för en rekon
struktion. 

Innan den frågan kan besvaras är det nödvändigt att presentera 
några fakta av betydelse. De personer, som på ett eller annat sätt 
deltagit i arbetet på fredsdokumentet, är på den svenska sidan dels 
Sveriges befullmäktigade ombud, hovkansler Wetterstedt, dels tre 
kanslister, som utfört det mesta av skrivarbetet, dels också kron
prins Carl Johan, vilken enligt flera samtida källuppgifter konfererat 
med Wetterstedt rörande olika frågor i samband med fredsförhand
l ingarna. 2 0 Carl Johan var emellertid inte närvarande vid de direkta 
överläggningarna mellan den svenske och danske underhandlaren. 
De tre kanslisterna var August von Hartmannsdorff, G. N. A. Stiern-
eld och David von Schulzenheim. Dessa har var och en utskrivit 
huvuddelen av de tre olika koncept, som finns bevarade från svensk 
sida.. Hartmannsdorff har skrivit det första utkastet (här betecknat 
som H), i vilket Wetterstedts ändring i fjärde artikeln finnis tillfogad 
i marginalen. Stierneld har skrivit det andra utkastet (Stj), vilket 
överlämnats till den danske underhandlaren och vilket hade rubri
ken » Projet de traité». Det tredje och sista svenska konceptet är 
huvudsakligen skrivet av Schulzenheim. 2 1 

Det är klarlagt, att det första svenska utkastet (H) med största 
säkerhet utarbetats under t iden mellan 8 och 11 januari. Det kan 
knappast ha skisserats förrän man i svenska högkvarteret den 8 
januari fått danske utrikesministerns besked om att Danmark gick 
med på en fred, som innebar Norges avträdelse. Det måste å andra 
sidan ha varit färdigt, när Wetterstedt och Bourke den 11 januari 
klockan 10 inledde förhandlingarna. 2 2 För det första påståendet talar 
uppgifter från Wetterstedts sida, att den danske utrikesministerns 

2 0 I n g å e n d e r e d o g ö r e l s e r fö r f r e d s f ö r h a n d l i n g a r n a s f ö r l o p p gives i V a r e n i u s , 

a. a. ; H ö j e r , T., »Carl XIV J o h a n . K r o n p r i n s t i d e n » , s. 222 ff.; N o r r e g å r d , G., 

a. a., s. 165 ff. 
2 1 V a r e n i u s , a. a., p a s s i m , H a r t m a n n s d o r f f s o c h S c h u l z e n h e i m s u t k a s t f i nns 

b e v a r a d e i » H a n d l . r ö r . f r e d e n i Kie l» , RA; S t i e r n e l d s u t k a s t f i nnes i S v e r r i g - N o r g e 

l e n r 67 DRA. 
2 2 V a r e n i u s , à. a., s. 137. W e t t e r s t e d t s i n b j u d a n till de t f ö r s t a s a m m a n t r ä d e t 

k l . 10 d e n 11 j a n . h a d e f ö r e g å t t s a v et t m e d d e l a n d e f r å n B o u r k e d e n 1 0 / 1 : » J ' a i 

l ' h o n n e u r d e v o u s i n f o r m e r q u e j e v i e n s d ' a r r i v e r ici e t v o u s p r i e d e m ' i n d i q u e r 
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brev av den 8 januari varit utgångspunkt för det svenska fredsför
slaget. 2 3 För det senare påståendet talar de vittnesbörd, som före
ligger om diskussioner den 11 januari på grundval av detta utkast. 2 4 

Om utkastet (H) i sin ursprungliga form således tillkommit redan 
före det första mötet mel lan Bourke och Wetterstedt, är det dock 
inte lika säkert, att de många ändringar som gjorts i detsamma 
också til lkommit före den 11 januari. Man kan i utkastet tvärtom 
finna ändringar, som tillkommit vid olika tidpunkter. 

En första ändring i fjärde artikeln — strykningen av »avec 
tous» 2 5 — har rimligen gjorts av Hartmannsdorff redan under ut
skrivningen. Orden ger ingen förnuftig mening om de läses på den 
plats där de stått. Förklaringen torde vara att Hartmannsdorff vid 
redaktionen av artikeln haft Fredrikshamnsfreden som förlaga och 
skrivit av dess formuleringar endast med utbyte av suveränernas 
och territoriernas namn. 2 8 När han hunnit så långt att han skrivit 
»avec tous» har han uppmärksammat att det nu gällde att samman
fattande beteckna de norska stiften som kungariket Norge och han 
har därför strukit de båda orden och sedan skjutit in denna sam
manfattning — »embrassant la totalité du Royaume de Norvège» —, 
därefter har han på nytt fortsatt med »avec tous» och formulering
arna i Fredrikshamnsfreden. Ändringen ifråga måste därför ha vid
tagits under själva utskriften av artikeln. Den visar dels att Hart
mannsdorff varit starkt påverkad av formuleringarna i Fredriks
hamnsfreden, dels att m a n redan från början saknat avsikter att 
underkänna Norges rang som kungarike. 

En andra grupp av ändringar i Hartmannsdorffs utkast har gjorts, 
sedan hela utkastet eller vederbörande artikel förelegat, men innan 
ännu Stierneld skrivit det andra utkastet, som i form av svenskt 
fredsförslag tillställdes Bourke under den andra förhandlingsdagen, 
alltså den 12 januari. Till denna grupp av ändringar hör Wetter-
stedts omdebatterade ändring i marginalen till fjärde artikeln andra 
stycket. Hit hör också andra mindre uppmärksammade ändringar. 

l ' h e u r e à l a q u e l l e j e p o u r r o i s v o u s t r o u v e r d e m a i n » . B o u r k e till W e t t e r s t e d t 10/1 

1814. H ö g k v a r t e r e t 1813—1814. RA. 
2 3 W e t t e r s t e d t till B o u r k e 12 /1 . D a n s k e M a g a z i n V: 4 ; W e t t e r s t e d t till E n g e -

s t r ö m 16/1 1814, t r y c k t N i e l s e n , Y., »Kie l e r f r eden» . 
2 4 Se n e d a n s. 16 f. 
2 5 Se p a r a l l e l l a t ex te r o v a n s. 2 f. 
2 6 F r e d r i k s h a m n s f r e d e n s t ex t h a r v a r i t f ö r e b i l d e n . D e t t a f r a m g å r de l s av d e n 

i s to r u t s t r ä c k n i n g v e r b a l a ö v e r e n s s t ä m m e l s e n , d e l s av W e t t e r s t e d t s d i r e k t a u p p 

l y s n i n g d ä r o m . W e t t e r s t e d t till E n g e s t r ö m 16/1 , N i e l s e n , Y., »Kie le r f reden» . 
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I fjärde artikelns tredje stycke har exempelvis följande ord strukits: 
»en transférant sur S. M. le Roi de Suède tous ses droits, sans ex
ception aucune, au Royaume de Norvège». 2 7 

En tredje grupp av ändringar har til lkommit sedan förhandling
arna inletts men innan Stierneld utskrivit det andra utkastet. Det är 
alltså här fråga om ändringar, som varit resultat av diskussioner 
mellan Wetterstedt och Bourke under den första förhandlingsdagen. 
Det faktum, att det föreligger sådana ändringar, har inte framhållits 
av Varenius i dennes noggranna undersökning av konceptanaterialet 
från fredsförhandlingarna. Dessa ändringar omöjliggör emellertid 
ett av Varenius' huvudresultat, nämligen påståendet att Bourke »icke 
kunnat framställa någon gensaga emot omredigeringen [av art. 4 
st. 2 (H)] ty den första lydelsen har aldrig blivit honom förelagd». 2 8 

Uppfattningen att Varenius' argument i denna huvudfråga är sak
ligt omöjlig tarvar en relativt utförlig redogörelse för den ur senare 
tids synpunkt efemära frågan, om tidpunkten för de allierades ut
rymning av Slesvig och Holstein. 

När Bourke kom till Kiel på kvällen den 10 januari var han ut
rustad med utförliga instruktioner. Han hade först fått en instruk
tion rörande fredstraktaten med Sverige i 10 punkter. 2 0 Denna in
struktion, som tillkommit den 7 januari, hade emellertid redan den 
8 januari kompletterats av den danske utrikesministern Rosen-
crantz. 3 0 Instruktionen och dess kompletteringar har Bourke sam
manställt till ett fredsförslag, det s. k. danska utkastet. 3 1 Detta för
dragsutkast innehåller ingenting utöver instruktionen och komple
mentet, och till större delen är det en ordagrann avskrift av dessa 
förlagor. Bourkes fredsförslag har därför troligen varit klart, när 
han anlände till Kiel. 

De tre första punkterna i detta förslag innehåller krav om dels 
omedelbart upphörande med fientlighetema, dels omedelbar evaku
ering av Slesvig-Holstein, dels ock omedelbart slut på allierade rekvi
sitioner och kontributioner inom hertigdömena samt kontant betal-

2 7 J ä m f ö r t e x t e r n a i V a r e n i u s ' f acs imi l , s. 205 o c h A l i n , b i l . 10. D e n n a 

h i t t i l l s f ö r b i s e d d a ä n d r i n g a n t y d e r a t t b e t e c k n i n g a r n a » R o y a u m e d e Suède» o c h 

»S. M. le Ro i d e Suède» a n v ä n t s s y n o n y m t v id a r t i k e l n s u r s p r u n g l i g a r e d i g e r i n g . 

28 V a r e n i u s , a. a., s. 157. 
2 9 S v e r r i g - N o r g e I e n r 69, D R A . I d e n n a s a m l i n g f inns de l s u t r i k e s m i n i s t e r 

R o s e n c r a n t z ' k o n c e p t till i n s t r u k t i o n , de l s en a v F r e d e r i c VI g o d k ä n d r ensk r i f t . 

I n s t r u k t i o n e n t r y c k t h o s N i e l s e n , Y., »Kie le r f reden» , s. 4 1 . 
3 0 N e r r e g å r d , a. a., s. 154. 
3 1 N i e l s e n , a. a., s. 43 . 
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ning för de allierade truppernas försörjning. Dessa danska krav var 
så mycket mer motiverade som Carl Johan den 8 januari bekräftat 
ett tidigare erbjudande om omedelbar evakuering i samband med 
en överenskommelse om Norges avträdelse. Understödd av ett med
delande från tsar Alexander ändrade Carl Johan emellertid uppfatt
ning mellan den 8 och 11 januari, och i den ursprungliga texten till 
H finns ingenting kvar av löftet om omedelbar evakuering. I detta 
aktstycke utlovas, att Slesvig skall utrymmas, när ratifikationerna 
utväxlats, d. v. s. efter ungefär en månad. Holstein och fästningarna 
Fredericsort och Gliickstadt skulle hållas ockuperade till dess att de 
svenska trupperna besatt södra Norge och dess fästningar. 

Bourke, för vilken hertigdömenas omedelbara evakuering var ett 
»conditio sine qua non», reagerade våldsamt mot de oväntade an
språken. I ett brev till Wetterstedt den 11 januari anger han ett 
svenskt fasthållande vid dessa krav som en anledning till förhand
lingarnas avbrytande. 3 2 

Trots att kronprins Carl Johan var i hög grad ovillig att återigen 
ändra ståndpunkt gjordes redan den första förhandlingsdagen bety
dande eftergifter från svensk sida. 3 3 Med tydlig utgångspunkt från 
Bourkes fredsförslag har art. 13 i H omredigerats. 3 4 Slesvig och 
Fredericsort utrymmes omedelbart, medan Holstein och Gliickstadt 
evakueras vid utväxlingen av ratifikationerna. De danska kraven 
om rekvisitionernas upphörande har också tillmötesgåtts. 

Hur m a n på svensk sida i dessa frågor gradvis givit efter framgår 
av ett hittills obeaktat utkast till art. 13, som Wetterstedt nedskrivit, 
troligen under förhandlingarnas gång. 3 0 Detta Wetterstedts utkast 
bygger tydligt på Bourkes fredsförslag, och, vad viktigare är, d e t 
h a r t i l l k o m m i t f ö r e u t s k r i f t e n a v S t j . I detta senare utkast 
är nämligen ändringarna införda i texten. 3 6 Jämsides med att Wet
terstedt arbetat med sitt artikelutkast har ändringar också införts 
som rättelser i H. 

3 2 A l i n , b i l . 8. 
3 3 H ö j e r , T., a. a., s. 226. 
3 4 A l i n s u t g å v a av de t f ö r s t a s v e n s k a u t k a s t e t till K i e l t r a k t a t e n o c h ä n d 

r i n g a r n a i d e t s a m m a ä r s y n n e r l i g e n o fu l l s t änd ig . U t k a s t e t h a r f l e ra o c h o m f a t 

t a n d e ä n d r i n g a r , som, e j f r a m g å r av Alins e d i t i o n . 
3 5 W e t t e r s t e d t s a r t i k e l u t k a s t f inns s o m e n lös l a p p in lag t i H a r t m a n n s d o r f f s 

u t k a s t . F l e r a ä n d r i n g a r h a r fö re t ag i t s p a r a l l e l l t i W e t t e r s t e d t s u t k a s t o c h i H . 

H a n d l . r ö r . f r e d e n i Kiel. D a n i c a . RA. 
3 0 S v e r r i g - N o r g e I e n r 67. DRA. O m d e n n a u t s k r i f t s k a r a k t ä r o c h p l a c e r i n g 

se V a r e n i u s , a. a., s. 156. ' 
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Ändringarna i art. 13 H och dessa ändringars beroende av Bourkes 
förslag visar, att detaljdiskussioner förts mellan de båda underhand
larna, innan Stj ännu förelegat och då H var det enda svenska ut
kastet. 3 7 Varenius' upptäckt av Stj kan alltså inte vara ett belägg 
för att Bourke aldrig fått del av H i dess ursprungliga lydelse. 

Uppgifter i samtida depescher från de österrikiska och preussiska 
gesanterna i K i e l 3 8 kan tillsammans med det här redovisade förlop
pet av ändringarna i evakueringsfrågan bilda underlag för följande 
rekonstruktion av händelseförloppet under den första förhandlings
dagen. 

Wetterstedt och Bourke har mött upp med respektive H och 
Bourkes fredsförslag s o m underlag för förhandlingarna. Bourke har 
omedelbart fått en redogörelse för det svenska utkastet. 3 9 Man har 
därvid kunnat konstatera enighet i huvudfrågorna om Norges och 
Pommerns avträdelse saimt Danmarks anslutning till de allierade. 
Bourke har emellertid omedelbart anmärkt, att de danska kraven 
rörande hertigdömenas evakuering och Norges andel av den danska 
statsskulden inte var tillfredsställande tillgodosedda i det svenska 
förslaget. Därefter har en detaljdiskussion vidtagit, och utspelet var 
då Bourkes. I enlighet med dispositionen i sitt förslag har han först 
tagit upp evakueringsfrågan och i punkt efter punkt har han här 
åstadkommit svenska eftergifter. Denna diskussion jämte frågan om 
formerna för hur Sverige skulle kunna utbetala en miljon riksdaler 
till danske kungen torde ha varit de enda detaljdiskussioner man 
hunnit med under den första dagen. Med Hartmannsdorffs utkast 
och däri införda ändringar s o m underlag har sedan mellan den 11 
och 12 det svenska fredsförslaget (Stj) utskrivits och den 12 har 
detta överlämnats till Bourke. 

Ännu var emellertid inte H förkastat som förhandlingsunderlag 
på svensk sida. Det finns nämligen ändringar som vidtagits i det
samma efter det att Stj utskrivits. En ändring — inskottet av »sur 
les côtes de ce Royaume» i art. 4 — har nämligen gjorts både i H 

3 7 W e t t e r s t e d t s a r t i k e l u t k a s t o c h d e m e d d e t t a p a r a l l e l l a ä n d r i n g a r n a i H 

fö l je r d e n d i s p o s i t i o n o c h d e k r a v , s o m f a n n s i B o u r k e s f r eds fö r s l ag . 
3 8 H ö j e r , T., a. a., s. 227. 
3 9 E t t fel f i n n e s p å d e n n a p u n k t i de av Alin p u b l i c e r a d e a k t e r n a . E n l i g t en 

n o t i A l i n , bi l . 10 s. 22, s k u l l e B o u r k e i b r e v till W e t t e r s t e d t d e n 11/1 sag t sig 

h a få t t de l av d e t s v e n s k a f ö r s l a g e t ( »don t V o u s m ' a v e z d o n n é p a r t » ) . Alin h a r 

e m e l l e r t i d i bi l . 8 k o r r e k t å t e r g i v i t t e x t e n : « d o n t V o u s m ' a v e z p a r l é » . Breve t 

f i nnes n u m e r a i H ö g k v a r t e r e t 1813—1814 RA. B o u r k e h a r s å l edes in t e sagt , a t t 

h a n d i r e k t f å t t t a del av d e t f ö r s t a s v e n s k a u t k a s t e t . 

2 — Statsvetenskaplig tidskrift 195$. N. F. 
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och St j . 4 0 Förklaringen kan här vara att man, genom att vid för
handlingarna följa dispositionen i Bourkes förslag, kommit fram till 
art. 4 först sedan Stj var utskrivet. Vid denna tidpunkt har man 
emellertid på grund av de många ändringarna och strykningarna i 
H på svensk sida känt behovet av en ny utskrift och så har det sista 
utkastet (S), utskrivet av Schulzenheim, kommit till. 

Det synes därför troligt, att Stj förelegat när de båda underhand
larna började detaljdiskussionen av art. 4. Eftersom Stj har den slut
liga lydelsen av de omdebatterade orden i andra stycket torde denna 
del av art. inte ha vållat några meningsbrytningar vid detaljdiskus
sionerna. Eftersom det över huvud taget inte finns något vittnesbörd 
om att denna del av fjärde artikeln varit föremål för diskussion 
mellan underhandlarna är det sannolikt, att Wetterstedts marginal-
ändring i H art. 4: 2 gjorts redan innan förhandlingarna tog sin 
början den 11 januari. Slutsatsen om tidpunkten för ändringen blir 
alltså här densamma, som man tidigare kommit fram till, men stö
den för denna datering är inte desamma Och heller inte absolut 
bindande, som Varenius m. fl. velat göra gällande. Ett ytterligare 
stöd för att ändringen ägt rum före förhandlingarna är, att den tro
ligen skulle ha blivit omnämnd i någon av de många samtida redo
görelserna för förhandlingarna, om den ägt rum vid sammanträdena 
mellan Bourke och Wetterstedt. 

Allting tyder således på att Wetterstedt företagit ändringen i fjärde 
artikeln redan vid det interna svenska förberedelsearbetet. I det sam
tida källmaterialet finns emellertid ingenting som stöder teorien om 
att denna ändring skulle ha betraktats som betydelsefull eller med
fört meningsbrytningar inom det svenska högkvarteret. 

Hartmannsdorff förde dagbok och har nedskrivit korta notiser 
om händelserna. 1 denna dagbok finns emellertid inte någon uppgift 
om ändringen i fjärde artikeln. Wetterstedt skrev omedelbart efter 
fredsförhandlingarnas slut en omfattande redogörelse för underhand
lingarnas förlopp. Redogörelsen tillställdes utrikesstatsminister Lars 
von Engeström. 4 1 I denna depesch refererar Wetterstedt utförligt 
ståndpunktstaganden i olika frågor, vilka även av andra källor upp-

4 0 Se f ac s imi l h o s V a r e n i u s , a. a., s. 205. I n s k o t t e t ä r i de t s v e n s k a u t k a s t e t 

(H) g jo r t a v W e t t e r s t e d t , m e d a n m o t s v a r a n d e i d e t till B o u r k e ö v e r l ä m n a d e ut

k a s t e t (Stj) g j o r t s av n å g o n i n o m d e n d a n s k a f ö r h a n d l i n g s d e l e g a t i o n e n . 
4 1 W e t t e r s t e d t till E n g e s t r ö m 16/1 1814, t r y c k t i N i e l s e n , Y., »Kie le r f reden» , 

s. 50. 
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ges som föremål för diskussioner. 4 2 Exempel lämnas också på ingri
panden från kronprins Carl Johans sida i förhandlingsarbetet, men 
ändringen i fjärde artikeln eller redaktionen av artikeln i fråga om-
nämnes inte med ett ord. Inledningsvis konstaterar Wetterstedt, att 
danske utrikesministern genom sitt brev av den 7 januari accepterat 
de svenska fredsvillkoren. Därigenom hade fredsförhandlingarna fått 
en tillräcklig grund att bygga på: »il ne pouvait donc exister aucune 
divergence d'opinion à leur égard. Les détails et la rédaction ont 
seules matière à discussion». 

Det finns inte heller i de välunderrättade utländska diplomater
nas depescher hem till s ina regeringar någon som helst kommentar 
till formuleringen eller ändringen av art. 4: 2. Om dessa diplomater 
uppfattat ändringen som en ny ståndpunkt från svensk sida i för
hållande till den, s o m intagits i de tidigare garantifördragen med 
Ryssland, England och Preussen, hade de säkerligen funnit anled
ning att göra en kommentar. 

Wetterstedts korrigering av uppgifterna i stortingspresidenternas 
referat av Carl Johans tal 1828 visar, som tidigare nämnts, att den 
huvudagerande på svensk sida i förhandlingsarbetet inte velat skriva 
under antydningar om meningsskiljaktigheter rörande redaktionen 
av fjärde artikeln. I s in framställning ser Wetterstedt i stället ut
formningen av fjärde artikeln som en följdriktig konsekvens av 
1813 års alliansfördrag med England. 

Mot denna bakgrund är det utan tvivel rimligast att först under-
söka om ändringen i fjärde artikeln av samtidens diplomater kan 
ha tillmätts så vittgående konsekvenser, som eftervärlden velat göra 
gällande. K a n i n t e ä n d r i n g e n b e t r a k t a s s o m e n r e d a k 
t i o n s f r å g a u t a n e g e n t l i g s a k l i g b e t y d e l s e ? Denna fråga 
kan endast besvaras genomi en undersökning av dåtidens folkrätts
doktrin och praxis vid formulering av cessionsartiklar i fredsfördrag. 

Den vetenskapliga debatten om innebörden av fjärde artikeln har 
koncentrerats kring frågan, om utbytet av dativobjektet «Royaume 
de Suède» till »S. M. le Roi de Suède» varit av reell eller endast 
stilistisk betydelse. Innebar den slutliga lydelsen, att det var den 
svenske kungen som personligen mottog Norges avträdelse eller kan 
de båda uttrycken betraktas som synonyma beteckningar för svenska 
staten? 

Det är utan vidare klart, att dåtida åskådning och internationell 

4 2 H ö j e r , T., a. a., s. 227. 
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praxis mycket väl kunde acceptera ett avtal, genom vilket en furste 
eller en fursteätt förvärvade en rent personlig rättighet. Man hade 
inte helt lämnat föreställningarna o m furstehusen som privaträtts-
ligt agerande i internationella sammanhang. Men man hade både i 
folkrättsdoktrin och i diplomatisk praxis kommit fram till klara 
gränsdragningar mellan sådana avtal, s o m var av privaträttslig 
karaktär, och sådana, som utgjorde avtal' mellan de som folkrätts
subjekt erkända staterna. Man skilde härvidlag mellan »personella» 
och »reella» traktater. Denna distinktion upprätthölls konsekvent av 
alla betydande folkrättsteoretiker från Vattels klassiska arbete »Le 
droit des Gens», som utkom 1758, och fram till Wheatons »Ele
ments of international law» av år 1836. 

Vattel definierar personella fördrag på följande sätt: sådana för
drag ingås av de kontraherande parterna i deras egenskap av indi
vider, så att fördragen hänför sig till och begränsas till deras per
soner. Reella fördrag däremot hänför sig till staten såsom sådan och 
fortsätter att gälla så länge staten existerar, såvida det inte före
skrivits en bestämd giltighetstid. Vattel inskärper vikten av att man 
i fördragen klart anger, vilken av dessa typer avtalet skall ha. Tidi
gare hade m a n inte varit så noga med detta, m e n under hans egen 
tid hade m a n i diplomatisk praxis gått in för att klart markera, 
vilken natur ett avtal skulle äga. Denna markering kunde ske på 
olika sätt. Genom att det personella avtalet hade s in giltighet begrän
sad till vissa personer och viss tid skulle det i en traktat av sådan 
karaktär klart framgå, för vilken tid eller vilka personer traktaten 
gällde. På det sättet fick det personella avtalet en klar tidsavgräns-
ning. Det reella avtalet var däremot i regel obegränsat till t iden eller 
till personerna. När en monark därför i ett fördrag förklarade, att 
det band h o n o m och hans efterträdare utan inskränkning, så inne
bar detta en deklaration om att avtalet var ett reellt fördrag — 
«lorsqu'un Roi déclare dans le Traité, qu'il le fait pour lui & ses 
Successeurs, i l est manifeste que le Traité est réel. Il est attaché à 
l'État, & fait pour durer autant que le Royaume même». I ett sådant 
fördrag uppträdde suveränen således som representant för den stat, 
som bands av traktaten. Det var här vederbörande stat, som upp
trädde s o m kontraherande folkrättssubjekt. 4 3 

Otvivelaktigt företrädde den tränade diplomaten Vattel på denna 
punkt en uppfattning, som var allmänt accepterad i diplomatisk 

4 3 V a t t e l , E m e r d e , »Le d r o i t des Gens». L iv . I I C h a p . XII § § 183, 188, 195. 
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praxis kring sekelskiftet 1800. Samma distinktioner mellan fördrags
typer och samma argumentering förekommer i alla mer betydande 
folkrättsarbeten från senare hälften av 1700-talet och fram till mit
ten av 1800-talet. 4 4 G. F. von Mårtens, som jämte Vattel skrivit tids
periodens mest använda diplomatiska handböcker, har e n med Vattel 
helt överensstämmande utläggning. Detta är anmärkningsvärt, där
för att Mårtens i övrigt intagit en klart självständig inställning i 
förhållande till Vattel och den riktning denne företrädde. Det finns 
också i samtida fredstraktater exempel på att man just använt for
meln med avträdelse till förmån för en monark och hans efterträ
dare på tronen utan begränsning. I dessa fall kan ingen tvekan råda 
om att avsikten verkligen varit, att vederbörande monark represen
terade staten som folkrättssubjekt. Så är fallet i Fredrikshamns-
fredens fjärde artikel, genom vilken Ryssland förvärvade Finland. 4 0 

Ytterligare ett par exempel kan nämnas. Genom en cessionsakt i 
Léopol 1810 avträdde österrikiske kejsaren delar av Galizien till 
Ryssland och formeln var även här att: »S. M. l'Emp. d'Autriche . . . 
cède et abandonne à S. M. l'Emp. de t. les Russies, Ses Héritiers et 
successeurs à toute perpétuité . . .». Av senare stadganden i denna 
cessionsakt framgår att avträdeisen innebar en förändring av Ryss
lands gränser. 4 6 Det var alltså inte fråga om e n personlig rätt 
för ryske kejsaren utan ett förvärv för folkrättssubjektet Ryssland. 
Andra exempel finns i Wienkongressakten 1815 och de bilaterala 
avtal, som kompletterade densamma. 4 7 

Däremot har inte något exempel givits på att en sådan formu
lering använts, när avträdeisen avsett att vara ett personligt förvärv 
för en furste eller hans ätt. Diskussionen kring det svenska kunga
husets personliga rätt till de s. k. Guadeloupemedlen synes dessutom 
ge stöd för att den refererade folkrättsdoktrinen omfattats av och 
varit bekant för kronprins Carl Johan och hovkansler Wetterstedt. 

4 4 S o m e x e m p e l p å d e n n a e n h e t l i g a u p p f a t t n i n g k a n h ä n v i s a s t i l l »Encyc lo -

p e d i e , o u d i c t i o n n a i r e u n i v e r s e l r a i s o n n é » . . ., Y v e r d o n 1775 a r t . » T r a i t é » ; M å r 

t e n s , G. F . v o n , »Prec i s d u d r o i t d e s Gens» , Gö t t i ngen 1801, Liv . I I , C h a p . I I , 

§ § 6 0 — 6 1 ; W h e a t o n , H. , » E l e m e n t s of i n t e r n a t i o n a l l aw» , 8 th éd. , 1866, C h a p . 

I I , § 29. 
4 5 S v e n s k ö v e r s ä t t n i n g t r y c k t h o s A l i n , » F j e r d e a r t i k e l n af f r e d s t r a k t a t e n i 

Kiel», s. 34 . 
4 6 » N o u v e a u Recue i l d e T r a i t é s 1808.» E d . G. F . v o n M å r t e n s . T . 1, s. 253, 

a r t . 1. 
4 7 I b id . T. I I , s. 393, a r t . X X I V ; s. 397, a r t . X X V I I ; s. 398, a r t , X X I X ; s. 422, 

a r t . XCIV, XCV. 
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Det har klarlagts, att avsikten med den uppmärksammade hänvis
ningen till den svenska successionsordningen i 1813 års svensk
engelska fördrag varit att bereda den svenske kungen ekonomiska 
tillgångar, som var oberoende av ständernas finansmakt. Genom 
formuleringen att avträdeisen skedde till svenske kungen och hans 
efterträdare enligt 1810 års successionsordning gavs en avgränsning 
till tid och personer, som avsåg att särhålla Guadeloupe från folk
rättssubjektet Sverige. 4 8 

Det anförda m å vara tillräckligt för slutsatsen, att den inledande 
formuleringen av första stycket i Kieltraktatens fjärde artikel enligt 
samtidens folkrättsteori och diplomatiska praxis avsett att markera 
folkrättssubjektet Sverige s o m mottagare av cessionen. Denna del av 
artikeln hade såväl i utkasten som i den slutliga texten följande 
lydelse: »S. M. le Roi de Dannemarc, tant pour elle que pour ses 
Successeurs au trône et au Royaume de Dannemarc, renonce irré
vocablement et à perpétuité en faveur de S. M. le Roi de Suède et 
de ses Successeurs au trône et au Royaume de Suède, à tous ses 
droits et titres sur le Royaume de Norvège». Mot denna bakgrund 
saknas det anledning tillmäta utbytet av dativobjekt i fjärde arti
kelns andra stycke någon reell betydelse. Samtidens fredstraktater 
ger otaliga belägg för att man betraktat en beteckning för staten 
eller suveränen som synonyma så snart avtalets karaktär av reellt 
fördrag fastslagits. Det kan väl exempelvis inte göras gällande att 
Frankrikes avträdelse av Canada genom Parisfreden 1763 till »S. M. 
Britannique» medfört en personlig rättighet för engelske kungen 
men däremot inte för folkrättssubjektet Storbritannien. 4 9 Från 1800-
talets första decennier finns åtskilliga andra exempel på att suve
ränen i cessionsstadganden avsett att beteckna vederbörande stat. 
Sachsens avträdelser till konungen av Preussen genom Wienkon-
gressakten har exempelvis formuleringar, som nära nog verbalt över
ensstämmer med Kieltraktatens fjärde artikel, samtidigt som det av 
senare stadganden och andra aktstycken framgår, att avträdeisen 
gjorts till kungariket Preussen. 5 0 En undersökning av tidens praxis 

4 8 W a l l e r , S., »Kar l J o h a n o c h r ä t t e n till G u a d e l o u p e - m e d l e n » . F e s t s k r i f t till 

Go t t f r id C a r l s s o n , s. 377 ff. 
4 9 G h i l l a n y , F . W . , » D i p l o m a t i s c h e s H a n d b u c h » , I, s. 173, a r t . IV. 
5 0 » N o u v e a u R e c u e i l de T r a i t é s 1814—1815», s. 387, Art . XV, j f r t m e d a r t . XXI . 

I a r t . XV f ö r k l a r a s a v t r ä d e i s e n g jo rd till f ö r m å n för »S. M. le Ro i d e P r u s s e » . 

D e n n e s k u l l e b e s i t t a o m r å d e n a m e d » tou te s o u v e r a i n e t é e t p r o p r i é t é , e t les reu

n i r a à Sa M o n a r c h i e » . I d e n s e n a r e a r t i k e l n f ö r k l a r a s o m r å d e n a v a r a »cédés p a r 
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för formulering av cessionsstadganden ger som resultat, att det varit 
regel att använda suveränen som beteckning för vederbörande stat, 
och endast i ett fåtal fall har avträdelser förklarats gjorda till för
mån för vederbörande stat . 5 1 När detta gjorts har det gällt republiker 
eller stater imed en så absolut monark, att denne inte behövt upp
träda som representant för riket utan kunnat uppträda som staten 
själv. 5 2 

Det första avsnittet av Wetterstedts ändring i fjärde artikeln 
— utbytet av dativobjekt — kan således inte ha uppfattats som en 
ändring av reell betydelse. Anledningen till att den företagits är emel
lertid knappast de stilistiska motiv, som den alinska skolan velat 
göra gällande. En närmare till hands liggande hypotes är, att Wetter-
stedt velat inskärpa, att Norge skulle bevara sin ställning som kunga
rike, och att det stötte på rent logiska svårigheter att förklara ett 
kungarike tillhöra ett annat. Om den ursprungliga texten, som häm
tats från Fredrikshamnsfreden, fått kvarstå, hade innebörden av 
artikeln blivit att kungariket Norge med full suveränitet tillhört 
kungariket Sverige. En sådan text hade kunnat framkalla tvivelsmål 
om Sverige i fortsättningen skulle erkänna Norges urgamla rang av 
kungarike. 

Det fanns alltså skäl för Wetterstedt att göra en ändring i Hart-
mannsdorffs utkast. Dessa skäl kunde samtidigt motivera ett bibe
hållande av den ursprungligen parallella texten rörande svenska 
Pommerns avträdelse. Ett hertigdöme kunde mycket väl behålla sin 
rang även om det tillhörde ett kungarike. Som tidigare påvisats hade 
Hartmannsdorff själv under utskrivningen av fjärde artikeln gjort 
en avvikelse från förlagan — Fredrikshamnsfördraget — för att 

S. M. le R o i de Saxe å la P r u s s e » . ö v e r e n s s t ä m m a n d e f o r m u l e r i n g a r o c h s t a d -

g a n d e n å t e r f i n n s i f ö r d r a g e t m e l l a n P r e u s s e n o c h S a c h s e n 18/5 1815, Ib id . , s. 272. 

H ä r h a r m a n t y d l i g e n s a t t l i k h e t s t e c k e n m e l l a n s u v e r ä n e n o c h s t a t e n i e n t r a k 

t a t s f o r m u l e r i n g s o m i a l l t v ä s e n t l i g t ö v e r e n s s t ä m m e r m e d d e n i K i e l t r a k t a t e n 

a r t . 4. G e n o m »pa ten t» d e n 22/5 1815 i n f ö r l i v a d e s d e s a c h s i s k a o m r å d e n a m e d 

P r e u s s e n i en l i ghe t m e d f r e d s f ö r d r a g e t . » N o u v e a u Recue i l» , s. 287. 
5 1 M o n a r k e n ä r s å l u n d a d a t i v o b j e k t i f l e r t a l e t av de m å n g a c e s s i o n s a r t i k l a r n a 

i W i e n k o n g r e s s a k t e n . 
5 2 Schwe iz u p p t r ä d e r e x e m p e l v i s m e d b e t e c k n i n g e n för s t a t e n . F r a n k r i k e h a r 

o c k s å såvä l fö re 1789 s o m u n d e r k e j s a r t i d e n i f le ra t r a k t a t e r u p p t r ä t t s o m »la 

F r a n c e » o c h i a n d r a m e d s u v e r ä n e n s n a m n . A r g u m e n t e t a t t en a b s o l u t m o n a r k 

k a n u p p t r ä d a p å d e t t a s ä t t f i n n s o c k s å f r a m f ö r t i d e n s a m t i d a f o l k r ä t t s l i t t e r a 

t u r e n . Se e x e m p e l v i s d e n a n f ö r d a a r t . »Tra i té» i » E n c y c l o p é d i e » ; W h e a t o n , 

a. a., I, § 19. 
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klargöra att avträdelsen gällde kungariket Norge. När han därefter 
fortsatte att följa s in förlaga uppmärksammade han tydligen inte 
de missförstånd, som kunnat bli följden av den ursprungliga texten. 
Wetterstedt har därför ingripit och på ett otvetydigt sätt fastslagit 
Norges rang av kungarike. 

Detta är naturligtvis en hypotes om vilka motiv, som legat till 
grund för ändringen, men i motsats till tidigare förklaringar kan 
den få stöd av Wetterstedts egna utsagor, dels 1814, dels 1828. I sin 
depesch till Engeström den 16 januari 1814 redogjorde Wetterstedt 
för de mer betydelsefulla sakfrågor, som blivit föremål för dis
kussion såväl p å internt svenskt håll som mellan Wetterstedt och 
Bourke. Ändringen i fjärde artikeln berördes därvid inte, men helt 
allmänt konstaterade Wetterstedt, att det utöver sakfrågorna endast 
varit redaktionella frågor, som aktualiserats. I sin version av Carl 
Johans tal 1828 förklarade Wetterstedt, att fjärde artikeln redigerats 
så, att det skulle framgå att Norge utgjorde ett kungarike. 5 3 Dessa 
båda utsagor synes ligga helt i linje med varandra och antyder, att 
ändringen av Wetterstedt endast betraktats som en redaktionsfråga. 
Något nytt och konkret ställningstagande till Norges framtida inre 
självständighet kan därför inte ha legat i ändringen. 

Det kan således inte göras gällande att Kieltraktatens tillskyndare 
genom redaktionen av fjärde artikeln velat skapa en garanti för 
Norges självständighet. Men detta konstaterande innebär inte att den 
norska unionsståndpunkten — två självständiga och likaberättigade 
stater — skulle varit ogrundad. Norges självständighet hade både 
sin teoretiska och sin reella grund i Eidsvollskonstitutionen. 

5 3 »que la N o r v è g e d e v a i t f o r m e r u n R o y a u m e r é u n i à celui de Suède» . N å g o n 

ree l l b e t y d e l s e k a n m a n in te h a in lagt , d å « i n c o r p o r é » e r s a t t e s m e d » réun i» . I 

s a m t i d a t r a k t a t t e x t e r a n v ä n d e s g e n o m g å e n d e v e r b e t r é u n i r ä v e n för a t t b e t e c k n a 

f ö r v a l t n i n g s o r g a n i s a t o r i s k a i n f ö r l i v n i n g a r . J f r d e m å n g a e x e m p e l h ä r p å s o m f inns 

i W i e n k o n g r e s s a k t e n . K r o n p r i n s Car l J o h a n h a r s j ä lv v id två t i l l fä l len p o ä n g 

t e r a t a t t h a n m e d v e r b e t » réun i r» avse t t en m e r i n t i m f ö r e n i n g ä n o m ve rbe t 

»unir» k o m m i t till a n v ä n d n i n g . Se B o u r k e s d e p e s c h till R o s e n c r a n t z 27/12 1813. 

N i e l s e n , » K i e l e r f r e d e n » ; » A n t e c k n i n g a r o c h M i n n e n af H . G. T r o l l e - W a c h t -

m e i s t e r » , I I , s. 10. 



G. H:SON HOLMBERG SOM ANARKISTISK 
TEORETIKER 

Av Fil. lic. ÅKE LILL1ESTAM, Stockholm 

J ohan Saxon berättar i sina memoarer »En tidningsmans minnen», 
1918, om hur han besökte Krapotkin i London 1890 i sällskap 

med Gustaf Steffen. Saxon var emellertid inte den ende svensk som 
av Steffen introducerades hos Krapotkin. Därom finns åtminstone 
ett vittnesbörd. I tidskriften »Under röd flagg», 1891, har G. H:son 
Holmberg skrivit en artikel »En afton hos Kropotkins». 1 Artikeln 
skildrar hur författaren til lsammans med »en kosmopolitisk lands
man» besöker Krapotkin i hans hem. Den internationella anarkis
mens initierade historiker M. Nettlau har i sin från spanskan 1954 
översatta bok »Anarkismen genom t iderna» 2 berört Holmbergs och 
Steffens förbindelser med Krapotkin. »En av rörelsens aktiva repre
sentanter, Gustav Henriksson-Holmberg, 1865—1929, mötte i Berlin 
Diihringanhängaren Friedländer samt även Reclus och Krapotkin. 
Denne sistnämnde träffade i Harrow 1889 eller 1890 nästan dagligen 
en ung svensk kemist, Gustaf F. Steffen, som visserligen aldrig 
accepterat Krapotkins idéer men ändå blev någon sorts förbindelse
länk under en tid, då auktoritära och antiauktoritära socialister ännu 
inte separerat så grundligt som senare skulle bli fallet i alla länder». 

Gustaf Henriksson-Holmberg, anarkist och syndikalist, förtjänar 
en närmare behandling. Hans kronologi överensstämmer med Stef
fens — han föddes 1864 och dog 1929. Hans liv var tidningsmannens 
och den frie skriftställarens. Under många år alltifrån 1880-talet 
verkade han i socialistisk, anarkistisk och syndikalistisk press för sina 
idéer. Han gav också ut åtskilliga skrifter i hithörande ämnen. Några 
förtroendeuppdrag mottog han dock aldrig. Inte heller tycks han ha 
uppträtt som talare annat än undantagsvis. Hans eftermäle är knutet 
till de tankar, som han lagt ner i böcker, broschyrer och tidnings-

1 » U n d e r r ö d flagg», 1891, n r 7. 
2 M. N e t t l a u , » A n a r k i s m e n g e n o m t i d e r n a » , s. 273. 
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artiklar. Den följande undersökningen inriktar sig på hans ideo
logiska utveckling och söker framställa de principer som vägledde 
honom. Ett värdefullt komplement, ägnat att belysa hans ställnings
taganden, bildar ett antal brev av hans hand, som bevarats i olika 
brevsamlingar. 

Av undersökningen kommer att framgå att hans ideologiska linje 
företer både beröringspunkter med och stora olikheter mot Gustaf 
Steffens utveckling. Deras personliga umgänge daterar sig till yngre 
år. Från 1888 fram till 1894 stod de i ganska livlig korrespondens, 
som låter oss följa det tankeutbyte, som präglade denna vänskaps
förbindelse. Nästan ständigt under denna tid vistades de på skilda 
håll — Steffen bodde i England och Holmberg på olika platser i 
Sverige, när han inte befann sig på resa i Tyskland. Steffens brev 
till Holmberg dessa år torde ha gått förlorade och det är endast 
korrespondensen i motsatt riktning, som finns bevarad. Under den 
period det gäller talade Steffen varmt för Nietzsche — det framgår 
av Holmbergs svar — och Holmberg replikerade med att återge 
Duhrings uppfattning. Från Berlin skriver Holmberg 1894 och jäm
för Nietzsche med Duhring: »Men hvad återstår nu egentl. af min 
beundran för N!, utropar du måhända. Låt mig därf. rekapitulera: 
i N. beundrar jag den viljekraftige personligheten med vyer, hvilka 
lyfta människan, läsningen af hans skrifter är en ren konstnjutning. 
Men N. kan göra och gör människor, som äro oklara med sig själfva, 
konfysa och skapar därigenom inbillningssjuka öfvermänniskor, 
hvilka inga öfvermänniskor äro: en Strindberg och delvis en Ola 
Hanson t. ex. För hyperestetiska människor är N. formligen ett gift 
och detta hans inflytande söker jag förklaring [till] i hans konst
närligt anlagda natur; som vetenskapsman är han filologen och ej 
mer, icke den generellt skapande Tänkaren. Han är konstnären med 
begränsning, icke vetenskapsmannen, som forskar i alla lifvets och 
naturens vrår och vinklar. — Något av denna sekularitet besitter 
Duhring, som återigen är den exakte, matematiskt bildade och ska
pande naturforskaren, visserligen rik på passioner och affekter, men 
hvilken felas den konstnärliga obundenheten». 3 Holmbergs anarkism 
under detta skede präglas av hans anslutning till Duhrings idéer. 

Holmberg var av borgerlig härkomst men självlärd. I yngre år 
vistades han utomlands för att bedriva fria studier i ekonomisk teori 
och politik. Under ett uppehåll i Berlin på 80-talet gjorde han Steffens 

3 H o l m b e r g ti l l S teffen 30 a u g . 1894 (Gö tebo rgs s t a d s b i b l i o t e k ) . 
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bekantskap. Även England besökte han som framgår av den nyss
nämnda artikeln om ett möte med Krapotkin. Härunder torde vän
skapen med Steffen ha befästs. På 90-talet blir emellertid det ideo
logiska bandet dem emellan lösare. De båda korrespondenterna glider 
på detta sätt allt längre ifrån varandra, och det är förklarligt att 
brevskrivningen upphörde efter några år. Steffen kom tillbaka till 
Sverige 1902 och levde sedan här. Men det finns inga vittnesbörd om 
att de någonsin råkades mera. 4 

Holmberg var och förblev anarkist, under det att Steffen visser
ligen inte blev opåverkad av anarkismen men likväl redan under 
sin tid i England intog en kritisk ställning till anarkismen, då han 
presenterade Krapotkin i sina korrespondenser till svenska tidningar. 
En beröringspunkt mellan Holmberg och Steffen är dock den vörd
nad för Krapotkins person som båda hyste. 5 

Nettlau berör i citatet ett annat förhållande. Länge nog samsades 
renläriga anarkister, fientliga mot all statsmakt, å ena sidan och 
övertygade statssocialister å den andra i samma arbetarorganisa
tioner. I Sverige ägde den öppna brytningen inte rum förrän in på 
1900-talet. Att spänningen fanns illustrerar ett flygblad som Holm
berg författade 1891 att spridas bland socialisterna i Stockholm. 0 

Uppropet är riktat »Till Stockholms Arbetareföreningar och Arbetare-
klubbar, hvilka stå på socialistisk grund». Flygbladsförfattaren upp
ställer tre punkter — »l:o) Produktionsmedlens öfvergående i kol
lektiv egendom; 2:o) Upphäfvande af lönsystemet (lönslafveriet) samt 
3:o) Af den fria konkurrensen (fribytarekonkurrensen), hvilka tre 
punkters genomförande är gemensamt för all äkta socialism, — den 
må kalla sig socialdemokratisk eller 'anarkistisk' socialism — hvari-
genom han på heder kan räkna sig som socialist, om än ej social
demokrat i den virriga mening detta ord nu kommit att få». Flyg-

4 I Arch iv fü r d ie G e s c h i c h t e d e s S o z i a l i s m u s u n d de r A r b e i t e r b e w e g u n g , s o m 
gavs u t i Le ipz ig , a n m ä l d e H o l m b e r g 1915 Stef fens a r b e t e o m d e n m a t e r i a l i s t i s k a 
s a m h ä l l s u p p f a t t n i n g e n s h i s t o r i a f ö r e M a r x . E t t b e l ä g g för h u r f o r m e l l a Stef fens 
o c h H o l m b e r g s r e l a t i o n e r ö v e r g å t t till a t t bli u t g ö r e t t b r e v k o r t , d ä r S tef fen t a c k a r 
H o l m b e r g , s o m tyd l igen s k i c k a t h o n o m e t t s ä r t r y c k av a n m ä l a n . S te f fen s k r i v e r 
e n d a s t : » M y c k e n t ack för v ä n l i g a t i l l s ä n d n i n g e n a v d e n i n t r e s s a n t a a r t i k e l n i 
'Arch iv ' . H ö g a k t n i n g s f u l l t G. F . Steffen.» D a t e r a t 21 sept . 15 ( A r b e t a r r ö r e l s e n s 
a r k i v ) . 

5 H o l m b e r g v a r in te d e n e n d e a n a r k i s t s o m Steffen k ä n d e i Sver ige . F r å n L å n g 
h o l m e n s k r i v e r s å l u n d a H i n k e B e r g e g r e n 1892 till Steffen. I b r e v e t o m n ä m n e s 
f. ö. H o l m b e r g i v ä n s k a p l i g a o r d a l a g . B e r g e g r e n till Steffen 25 m a j 1892 (Göte
b o r g s s t a d s b i b l i o t e k ) . 

6 B e t e c k n i n g e n soc ia l i s t b r u k a d e s ä n n u g e m e n s a m t för b å d e a n a r k i s t e r o c h 
s o c i a l d e m o k r a t e r . 
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bladet är undertecknat med Holmbergs namn och upplysningen 
»Socialist, utan att tillhöra något parti». Ett exemplar skickade Holm
berg som bilaga till ett brev till Steffen i England. Hur tillkrånglat 
Holmbergs språk kan vara illustrerar redan det lilla citatet. 

Den första ståndpunkt som Holmberg intog var den ensidige an
hängarens av Duhrings anarkistiska system. Duhring var ursprung
ligen nationalekonom men samhällsteori var inte nog för honom. 
De ekonomiska idéerna byggdes in i en världsåskådning, grundad 
på positivismen. De vetenskapsmän som tillämpade positivistiska 
metoder — och det borde även samhällsforskarna göra — utvidgade 
vårt vetande om världen. På dessa nya vetenskaper grundades en ny 
idé om social rättvisa. Duhring tog liksom Comte avstånd från all 
metafysik. Utgångspunkten borde vara vad de ansåg utgöra män
niskans reella natur. Den marxistiska förutsägelsen om samhälls
utvecklingen var förfelad eftersom den utgick från en falsk psyko
logi. Det är inte heller produktionsformerna som bestämmer det 
sociala tillståndet — vilket marxisterna antog — utan det är ovid
kommande politiska och administrativa ingrepp i det ekonomiska 
livet som snedvrider detta. Orsakerna till den rådande orättvisa 
förmögenhetsfördelningen är i denna mening inte ekonomiska utan 
politiska. Därför behöver varken den enskilda äganderätten eller 
ränta på kapital avskaffas, vilket marxisterna krävde. Tvärtom, räntor 
och privategendom tillhör det ekonomiska livets natur. Där ett sådant 
fritt ekonomiskt system tillämpas blomstrar näringslivet. Om sedan 
de politiskt styrande begränsar sin maktutövning till socialpolitiska 
reformer skall ett samhälle med lyckligare människor inte länge låta 
vänta på sig. 

Dessa al lmänna grundsatser hos Duhring gör Holmberg till sina. 
I en broschyr 1888, »Katedersocialismen och Eugen Duhring», ut
talar han att »nationalekonomien får först sitt fulla värde, när den 
är genomträngd af en positiv filosofisk världsåskådning». 7 I Lucifer, 
en arbetarkalender, publicerade Holmberg 1894 »Makten från socia
listisk ståndpunkt». Artikeln var en »fri bearbetning» och översätt
ning av en broschyr som diihringianen Benedict Friedlsender utgivit 
i Tyskland. I sitt ovan anförda citat uppger Nettlau att Holmberg 
kände Friedlaender personligen från Berlin. Beteckningen socialistisk 
användes i artikeln fortfarande för såväl anarkistiska som stats
socialistiska teorier. Även Duhrings åsikter inordnas i rubriken under 

7 A. a., s. 36 . 
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denna beteckning. Duhring själv har betecknat sin ståndpunkt som 
antikratisk, ett uttryck som också kommer till användning i artikeln. 
Någon kritisk interpretation av Duhring har Holmberg inte givit, 
varken här eller då han skrivit om Duhring i andra sammanhang. 
Av ett brev till Ellen Key framgår att hans uppslutning till en början 
är helhjärtad. »Min fullaste tro, och det vill jag gärna skall komma 
till edra öron, är, att soc.demokratin, som är genuint tysk, går sin 
upplösning till mötes och intages av en värklig frihetslära, som lika 
mycket tar hänsyn till individens sannt individualistiska krav, som 
dess sociala drift till socialt och politiskt samliv. Och den läran har 
fått ett vackert uttryck i den bästa formen av den teoretiska anar
kismen som jag . . . skall taga för vana att benämna antikrati, ett 
ord, lånat från Duhring, . . .» 8 Ellen Key har lagt märke till att Holm
berg skrivit om Duhring och föreslagit honoim att söka placera en pre
sentation av denne i serien Verdandis småskrifter, något som Holm
berg likväl svarar att han inte är särskilt hågad för. När Holmberg 
längre fram blir mera kritisk mot Duhring gäller kritiken beteck
nande nog för honom inte dennes anarkism utan hans personliga 
uppträdande och bristande moraliska kvalifikationer. För Steffen 
omtalar Holmberg 1894 att han brevledes stått i förbindelse med 
Duhring men att förbindelsen avbrutits sedan Holmberg klandrat 
hans handlingssätt mot en anhängare. 9 

»En resa till Friland» är en utopisk roman av duhringianen Theo-
dor Hertzka, som 1895 översattes från tyskan av Holmberg. I ro
manens »Friland» tillämpas Duhrings ekonomiska teorier. I den 
svenska utgåvan har översättaren skrivit ett förord. Det heter i detta: 
»Denna 'statsroman' skiljer sig från sina föregångare icke allenast 
därutinnan, att den i det stora hela står på en faktisk och naturlig 
grund, utan äfven däri, att den utgår från 'utvecklingen' betryggande 
individualistiskt-liberala grundsatser och icke, såsom annars är 
praxis, från individförstörande statskommunistiska normer. . . . 'En 
resa till Friland' bör för den skull vara en icke oviktig pendant 
till de till det svenska språket öfversatta kommunistiska statsroma
nerna, bland hvilka Bellamys af G. F. Steffen öfversatta bok 'En 
återblick' torde vara den mäst 'intressanta'.» 1 0 Steffen hade 1889 
översatt amerikanen Edward Bellamys utopiska roman »En åter
blick» med undertiteln »Sociala iakttagelser efter ett uppvaknande 

8 H o l m b e r g ti l l E l l en K e y 12 j u l i 1891 (Kungl . b i b l i o t e k e t ) . 
8 H o l m b e r g till Steffen 30 a u g . 1894 (Göteborgs s t a d s b i b l i o t e k ) . 
1 0 H e r t z k a , »En r e s a till F r i l a n d » , s. V. 
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år 2000». Det idealtillstånd som enligt författaren har hunnit 
tränga igenom i hans samhälle år 2000 är alltigenom stats-
socialistiskt. I språkligt avseende är Bel lamys roman överlägsen 
Hertzkas. 1 1 Översättarens varierande stilistiska talanger har väl inte 
gjort skillnaden mindre. Ett gemensamt drag hos Bellamy och 
Hertzka är deras naiva psykologiska optimism. Människorna är per-
fektibla, och särskilt i moraliskt hänseende har de hunnit bli helt 
förträffliga i framtidssamhället. Den kärlekshistoria, som hör till in-, 
trigen i Bel lamys bok, tar sålunda ett alltigenom borgerligt välartat 
förlopp. Även personerna i Hertzkas roman uppträder mycket 
korrekt. 

Holmbergs anslutning till Diihring gav efterhand vika för en all
mänt anarkistisk hållning, som torde ha inneburit den vanliga — 
varken av Holmberg eller andra svenska anarkister utredda— syn
tesen av Proudhons, Bakunins och Krapotkins läror. Som regel nal
kades både Holmberg och de andra svenska anarkisterna sina idoler 
helt vördnadsfullt, och det är måhända detta som hindrade dem 
från att inlåta sig på någon kritisk granskning av lärosatserna. 

Redan i skriften »Katedersocialismen och Eugen Diihring» från 
1888 åberopar Holmberg Nils Herman Quiding. 1 2 År 1909 ger han 
ut sin monografi över Quiding, »en svensk utopist». Från anarkis
tiska utgångspunkter skildrade och förklarade Holmberg Quidings 
sociala tänkande. För Quiding var samhällshistorien inte en berättelse 
om ekonomiska motsättningar utan en kamp om rätten. Samhällets 
orättvisor stadfästes i den rättsordning överklassen stiftat och med 
vars hjälp den höll underklassen nere. Denna rättsordning ville 
Quiding upplösa och ersätta med en förvaltning genom små enheter. 
Hans reformförslag avsåg lokal självstyrelse grundad på en ny rätts
ordning. Hos Quiding fann Holmberg ett inhemskt stöd för de anar
kistiska åsikter han hämtat från utlandet. Quidings skrifter hade 
därtill utkommit redan på 1860-talet. Proudhon framlade visserligen 
sina idéer ännu ett par årtionden tidigare. Men Bakunin och Kra-
potkin är båda senare i tiden än Quiding. Själv torde denne ha varit 
obekant med den internationella anarkismen och. hans terminologi 
är en annan än anarkisternas ehuru hans idéer är besläktade. Holm
berg drog honom fram ur glömskan och var angelägen att tilldela 
hans tänkande en plats i den sociala idéhistorien. Om Quidings namn 

1 1 J a g h a r i n t e h a f t t i l lgång till d e t y s k a o c h a m e r i k a n s k a o r i g i n a l e n . 
1 2 A. a., s. 37 . 
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påträffas i utländska handböcker över anark i sm 1 3 torde det väsent
ligen vara Holmbergs förtjänst. 

Ett särdrag hos Holmbergs anarkism är det rättspatos som bar 
upp den. För honom blev anarkismen en rättsfilosofi. Den fulla 
individuella rörelsefriheten utan ingripande från någon överordnad 
vare sig enskild eller myndighet borde inskrivas i rätten. Här spåras 
Quidings inflytande. Senare fann Holmberg i Anton Mengers social
filosofi ett stöd för denna tanke. Menger var socialist m e n inte heller 
för honom var. socialismen i första hand en social eller ekonomisk 
teori utan en rättsåskådning. Socialismen som Menger fattade den 
var visserligen inte arbetarklassens enskilda tillhörighet utan en all
män samhällslära som tillvaratog alla medlemmars rättsanspråk — 
en åsikt som inte bör ha varit förenlig med anarkisternas klasskamps
teorier. Men vad Menger syftade till var en socialistisk stat grundad 
på rättsordningen, där den enskildes anspråk på samhället fanns in
skrivna i rättsordningen. Steffen har i sina »Sociala studier» kriti
serat samhällsklassernas bristande likhet inför lagen och citerat 
Menger, och denna synpunkt hos Menger har Holmberg tagit upp i 
»Lag och rätt just nu», 1916. 

Holmberg ingrep också energiskt i samtida rättsuppgörelser, när 
han ansåg att rättvisan åsidosattes. Hit hör hans partitagande för 
K. P. Arnoldson under processen mot denne 1895 med broschyren 
»Sanningen skall fram», hans propaganda för Amaltheamännens fri
givande 1914 i »Amaltheamännen och strafflagen» och hans försvar 
för Oljelund och övriga anklagade i förräderiprocessen 1916 med 
»Lag och rätt just nu». 

Sina ideologiska intressen byggde Holmberg ut med de syndika-
listiska teorier, som sett dagen uti i Europa vid seklets början. 
Han var den förste att för de svenska anarkisterna mera utförligt 
presentera dessa idéer. Det skedde med skriften »Syndikalismen, dess 
väsen, teori och taktik med jämväl fäst avseende på svenska för
hållanden». Den kom ut 1910 och spriddes i flera upplagor. 1 4 Den 
har haft stor betydelse för att sprida kännedom om syndikalismen 
bland svenska arbetare. Holmberg hade gjort omfattande förstudier 
och redan titeln ger en föreställning om arbetets grundlighet. Syn
dikalismen är en fackföreningsrörelse. Som sådan är den praktiskt 

1 3 E x e m p e l v i s h o s M. N e t t l a u i » A n a r k i s m e n g e n o m t i d e r n a » , s. 273 . 
1 4 I B r a n d 9 febr . 1929 u p p g e s a t t d e n k o m u t i m e r ä n 10.000 ex. 
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arbetande och från början utan teori, betonar Holmberg. Teorin är 
ett senare tillskott. Härvidlag skiljer sig Syndikalismen från social
demokratin. Denna är enligt Holmberg dogmatisk, då den valt den 
demokratiska vägen till samhällets omvandling. Syndikalismen har 
inte bundit sig vid någon metod. »Syndikalismen är i främsta rummet 
en rörelse, i andra rummet en lära, medan förhållandet är omvänt 
med socialdemokratin.» 1" 

Det är ingen tillfällighet att Syndikalismen uppstått i Frankrike, 
förklarar Holmberg vidare. Den socialdemokratiska reformismen har 
i det landet lett till ministersocialism utan att väsentligare förbätt
ringar av arbetarnas läge kunnat åstadkommas. Ur den följande be
svikelsen har Syndikalismen uppstått. I Tyskland behärskas arbetar
rörelsen av socialdemokratin. Tysk socialdemokrati är emellertid 
militaristisk och patriotisk. Endast i valtider luftas enligt Holmberg 
de revolutionära parollerna. Dessemellan bestämmes de tyska social
demokraternas ställningstagande av en försiktig reformism. Syndika
lismen vill vara en ren arbetarrörelse, betonar Holmberg. Den sam
arbetar således inte med intellektuella som socialdemokratin gör. 
Syndikalisternas uppfattning om klasskampen skiljer sig också från 
socialdemokraternas. Enligt de förra är de ekonomiska faktorerna 
inte avgörande utan de i kampen indragna människornas egna and
liga tillgångar bestämmer utgången av striden. Här åberopar Holm
berg Sorels anti-intellektualistiska viljefilosofi. Anmärkningsvärt är 
att detta intresse för irrationella teorier av franskt ursprung väcktes 
hos Steffen vid ungefär samma tidpunkt. Steffens »Sociologi, en 
allmän samhällslära», som började komma ut 1910, stöder sig på 
Bergson. 

Holmbergs skrivsätt är i denna skrift som i andra svåröverskådligt. 
Samma synpunkt upprepas flera gånger i olika sammanhang. Hans 
avsikt att hålla sig själv i bakgrunden och låta de framlagda teorierna 
själva tala är till förfång för framställningen. Mycket av det Holm
berg publicerade kom till i pedagogiskt syfte. Trots detta utvecklades 
han aldrig stilistiskt mot större klarhet. 

Ett framsynt drag hos Holmberg är kombinationen av politisk 
ideologi och sociologisk teori. Denna kombination har han gemen
samt med Gustaf Steffen, som hade samma uppfattning om värdet 
av samhällsforskning, ehuru deras sociologiska utgångspunkter var 
olika. I »Sociologins allmänna väsen», 1923, knöt Holmberg an till 

1 5 A. a., s. 8. 
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Gumplowicz, vars sociologi inte hade något inflytande på Steffen. 
Enligt Gumplowicz är all samhällshistoria en berättelse om oavlåtliga 
strider — som han kallar raskamp — mellan olika grupper av män
niskor. Människorna handlar alltid i grupp. Deras historia är därför 
gruppbildningarnas historia. Grupperna är av olika slag. De kan vara 
folk eller klasser — men de är alltid rivaler. AU förändring och ut
veckling äger rum genom de stridigheter som rivaliteten utlöser. 
Striderna följer på varandra slag i slag. En kamp är inte väl avslutad 
förrän människorna slåss igen i nya konstellationer. Som en följd 
av dessa motsättningar utbildas de sociala olikheterna. Segrarna 
undertrycker de besegrade, och ur de härskandes förtryck .av de under
kuvade uppstår klasser med olika ställning i samhället. Staten är för
tryckarnas redskap. Genom att stifta lagar befäster de sin makt
ställning. Med lagarnas hjälp håller de kvar de besegrade i underläge. 
Dessa Gumplowicz' teorier om statens och rättens funktion kom 
Holmberg väl till pass. De gick utmärkt samman med anarkisternas 
uppfattning om det kapitalistiska klassamhället och med Quidings 
om lagarna som fåtalets medel att bestämma över flertalet och be
fästa deras beroendeställning. 

Holmbergs hållning till sina svenska samtida på vänsterkanten 
kräver ett klarläggande. Duhrings allmänna idéer överensstämde på 
vissa punkter med Comtes positivism, och Holmberg närmade sig 
positivismens svenske företrädare Anton Nyström vid tiden omkring 
1890, men denne tycks ha varit kritiskt inställd till Duhring och de 
kom inte länge överens . 1 0 

Ungefär samtidigt med socialismen vann också den akademiska 
katedersocialismen insteg i landet. Då Holmberg pläderade för 
Duhring råkade han i polemik med katedersocialisten Leffler. Mot 
denne riktar sig hans broschyr från 1888 »Katedersocialismen och 
Eugen Duhring». 

Anarkismen hade länge sina förespråkare bland de yngre social
demokrater, som gick under namn av ungsocialisterna. Deras anar
kistiskt inspirerade opposition mot partiets politik ledde 1908 till 
deras uteslutning. Riktningens pressorgan var från 1898 Brand, där 
Holmberg flitigt medarbetade. Under ett år, 1911, var han tidningens 
huvudredaktör. Till hans vänner hörde tidigt agitatorn bland ung-

1 0 H o l m b e r g s r e l a t i o n e r till N y s t r ö m k a n fö l jas i H : s b r e v till Steffen (Göte
b o r g s s t a d s b i b l i o t e k ) . 

3 — Statsvetenskaplig lidskrift 195S. N. F. 
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socialisterna Hinke Bergegren. Längre fram drabbades även Berge
gren av hans personliga kritik. 

De anarkistiska idéerna vägledde ungsocialisternas politiska arbete. 
Sitt komplement på det fackliga verksamhetsområdet fick de, då 
1910 »Sverges arbetares centralorganisation» bildades och tillvaratog 
syndikalismens idéer. År 1911 startades dess tidning »Syndikalisten», 
som Holmberg flitigt medarbetade i. Något som inte hindrade honom 
att i tidningens spalter affekterat ta ställning mot en ledande syn-
dikalist som Albert Jensen. 

Mot socialdemokratin och dess politik var Holmbergs hållning 
misstrogen. Naturligt är om kritiken skärptes, sedan hans falang 
uteslutits 1908. Hans kritik av motståndare bestod ofta av ett per
sonligt avståndstagande antingen den riktade sig mot positivister 
eller katedersocialister eller socialdemokrater. Han ställde upp höga 
moraliska krav. Att bedriva politik var för honom en moralisk upp
gift. Socialdemokratins ledande män, Palm, Danielsson, Branting, 
höll inte måttet vid hans bedömning. Socialismen sådan de utformade 
den hade ett ekonomiskt program och syftade i första hand till 
materiella reformer'. Detta var för Holmberg inte nog. En föreställ
ning om hur Holmberg genomförde sin personliga granskning ger 
en artikel om Ellen Key som infördes i Brand 1918. »Jag åhörde två 
föredrag av fröken Kéy med en kort tid mellan båda samt om samma 
ämne vill jag minnas, nämligen om ungdomens förvildning. Vid ena 
föredraget i Folkets hus talade hon i socialdemokratins namn, vi 
socialdemokrater, vi socialdemokrater, vi socialdemokrater var den 
ständiga refrängen. Vid det andra föredraget i vetenskapsakademiens 
hörsal, där överklasskvinnorna voro mangrannt samlade, var hon rätt 
och slätt den borgerliga kvinnan för vilken 'vi socialdemokrater' icke 
mer existerade. Man kände liksom om ett dolkstygn gått genom 
hjärtat.» 1 7 

Steffen och Holmberg tänkte olika om många ting. Då Steffen soni 
riksdagsman ville reformera krigsmakten och demokratisera den 
— inte avskaffa den — rönte han skarpa mothugg från både social
demokraternas nya ungdomsorganisation och från de ur socialdemo
kratin uteslutna anarkistiska kretsarna kring Brand. Steffen var 
socialist och demokrat, men hans uppfattning om demokrati inneslöt 
ganska stora befogenheter åt de i fria val utsedda ledarna av det 
demokratiska arbetet. Han var dessutom statssocialist. Det social-

1 7 B r a n d 2 m a r s 1918. 
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politiska reformarbetet bedrevs verksammast genom att makten 
samlades på inte alltför många händer. I stället för allt detta tänkte 
sig Holmberg ett min imum av överhet eller åtminstone ett skick av 
styrelse genom små enheter. Klasskampen spelade heller inte samma 
roll för Steffen som för en anarkist som Holmberg. Medan Steffen 
satt i riksdagen och ännu inte förlorat sitt inflytande hörde han till 
dem som Holmberg klandrade i Brand för deras beredvillighet att 
samverka med de borgerliga. Ett sådant samgående med arbetar
klassens historiska motståndare tedde sig för Holmberg förrädiskt. 
Den så kallade ministersocialismen ventilerade Holmberg i en artikel 
i Brand under sin tid som huvudredaktör. »Tendensen till minister-
socialistisk partikorruption märkes även här i landet . . . Männen 
saknas nog häller icke hos oss om de få hållas och miljön skapas. 
Vi ha i en Palmstierna, i en Steffen, i en Thorsson m. fl. förutbe
stämda ministersocialistiska regeringsmän efter franskt mönster». 1 8 

Om sin borgerliga härkomst tycks Holmberg ha förblivit på något 
sätt ängsligt medveten. Han var aldrig politiskt organiserad varken 
som anarkist eller syndikalist . 1 9 Hans inställning härtill var prin
cipiell. Redan i sitt flygblad 1891 kallar han sig som vi sett »socialist 
utan att tillhöra något parti». I en skrift om syndikalismen 1918 
återfinnes en l iknande deklaration om partilöshet. På titelbladet 
heter det: »arbetarklassen och syndikalismen, deras egen sak och 
deras eget värk». Arbetarklassens frigörelse var enligt det socialis
tiska programmet dess egen angelägenhet. Socialdemokraterna kom-
promissade från början med idén. Män ur den arbetande befolk
ningens egna led verkade sida vid sida med akademiska intellektuella 
i de politiska organisationerna. I stället blev det syndikalisterna som 
tillvaratog idén i dess ursprungliga doktrinära förenkling. Holmberg 
accepterade denna tanke som ställde honom själv utanför organisa
tionerna. De idéer som Holmberg framställde var han i linje härmed 
angelägen att återge så sakligt som möjligt, vilket enligt hans mening 
tycks ha inneburit att all personlig färgläggning borde utelämnas. 

Om Holmberg likväl mer än flertalet skrivande anarkister och 
syndikalister här i landet under denna tid framstår som en själv
ständig teoretiker beror det på att han inte riktigt lyckats under
trycka sin egen personlighet. Hans rehabilitering av Quidings sociala 
utopier är en personlig insats. Som introduktör av internationell 

1 8 B r a n d 18 nov . 1911. 
1 9 C. J . B j ö r k l u n d s o m s t o d H o l m b e r g n ä r a h a r p å m i n f ö r f r å g a n i b r e v be

k r ä f t a t f ö r h å l l a n d e t . 
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syndikalism är hans insats pionjärens. Hans åsikt att den anarkis
tiska socialismen är en rättslära är inte förenlig med den vanliga 
socialistiska inställningen, som främst ser en ekonomisk teori i socia
lismen och räknar rättsreglerna till de eftersläpande ideologiska 
fenomen, som anpassar sig efter det nya ekonomiska tillståndet sedan 
blott detta upprättats. 

Holmbergs framställning av de teoretikers läror som inspirerat 
honom var visserligen oftast endast reproducerande. Någon syntes av 
de olika idéer som påverkat honom ville eller kunde han inte ge. 
Från början influerades han av Diihring, senare av anarkister som 
Proudhon, Bakunin, Krapotkin. I nästa fas tog han intryck av syn-
dikalismens teoretiker. Men äldre temata i hans författarskap går 
därför inte under utan dyker upp igen vid sidan av de nya. Holm
bergs ståndaktighet är i själva verket ganska enastående. Redan då 
vi möter honom i hans korrespondenser vid slutet av 1880-talet före
träder han idéer som han sedan aldrig upphörde att förfäkta. Ända 
till kort före sin död 1929 var han i verksamhet som talesman för 
anarkistiska och syndikalistiska idéer. I sin sista bok »Anarkismen, 
dess grundtext», som kom ut året före hans död, varierar han ännu 
en gång temat. Om Quiding skrev han två böcker med långt mellan
rum, 1909 och 1928. Diihring glömde han heller inte bort. 2 0 I Brand 
gör Holmberg ett uttalande som är betecknande för honom. »Allt 
sedan min ungdom . . . har jag haft en brinnande tro på individens 
och de fria minoriteternas betydelse som utvecklingens sanna och 
enda befrämjare». 2 1 

Det enda exempel från senare år jag kunnat finna på att han 
sysselsätter sig med sin egen idéutveckling är hämtat från svaret på 
en enkät i Brand 1926, »Varför är du anarkist?». I sitt svar sätter 
Holmberg upp Bakunin mot Krapotkin. Han utreder emellertid inte 
skillnaden mellan deras samhällssystem. »Jag har aldrig varit älskare 
av ordet anarkist — Proudhon utbytte ju också under sin senare 
levnad ordet anarkism mot ordet federalism — ordet är i och för sig 
tvetydigt. I mina yngre år, då jag var helt intagen av den tyske 
tänkaren Eugen Diihrings anarkistiskt-socialitära samhällssystem — 
en variation på Charles Fouriers samhällsteorier — ville jag helst 
ha ordet anarki utbytt mot antikrati, ett av Diihring myntat ord, 
antikrat är den som är motståndare till allt vad politiskt och eko-

2 0 H o l m b e r g s f ö r s v a r s s k r i f t för D i i h r i n g m o t k a t e d e r s o c i a l i s t e r n a u t k o m 1888. 
I B r a n d s k r e v h a n o m d e n n e så sen t s o m 1921. 

2 1 B r a n d 3 dec . 1910. 
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nomiskt förtryck kan innebära och därjämte alla former av över
sitteri, såsom byråkratiskt översitteri, klick- och klassöversitteri o. s. v. 
— I dag vid mina några och sextio år, skulle jag helst vilja benämnas 
humanist; i det begreppet ingår det bästa och vackraste av anar
kistisk åskådning, ty något mänskligare än världskrig och bolsjevism 
måste dock finnas; och finns det icke, så måste det uttänkas. Huma
nism har i många revolutionärers och andras öron en dålig klang. 
Därför vill jag ha sagt: ingen Karl-Lindhagen-humanism. Karl Lind
hagens humanism är naiv, biblisk, mjäkig, österländsk visdoms
mystik i en förunderlig röra. — Jag är alltså anarkist men på mitt 
vis utan att vara s. k. individualanarkist. Men jag är ej heller 
Krapotkinanarkist. Av kända anarkister tilltalar Bakunins teorier 
(som icke är detsamma som hans taktik, taktik är och förblir en 
dagsfråga, en fråga för stunden) mig mest» . 2 2 

De svenska anarkister och syndikalister som samtidigt med Holm
berg verkade i press och organisationer var huvudsakligen upptagna 
av praktiska arbetsuppgifter och ägnade mindre intresse åt teoretiska 
frågor. I regel nöjde de sig med att presentera några grundtankar i 
populär och ofta agitatoriskt förenklad form. Bland den svenska 
anarkismens mest framträdande förespråkare har varit Bergegren 
och senare C. J. Björklund. Bland syndikalisterna har A. Jensen in
tagit en ledande ställning. Ingen av dessa har emellertid som Holm
berg brottats med de åskådningsmässiga problemen. Såtillvida är 
hans ställning unik. 

2 2 B r a n d s j u l 1926. 



TILLKOMSTEN AV ARBETARRÖRELSENS 
EFTERKRIGSPROGRAM 1 

Av Pol. stud. BJÖRN OHLSON, Stockholm 

Bland annat under intryck av pågående debatt och planlägg
ningsarbete i de anglosachsiska länderna uppstod under 1942 

hos oss diskussioner kring efterkrigsproblemen. Frågan togs upp på 
konferenser och i pressen. Framför allt hyste m a n oro för att tiden 
närmast efter kriget l iksom efter föregående krig skulle medföra 
svåra omställningsproblem med stor arbetslöshet m. m. Krav rikta
des därför till statsmakterna, att dessa i tid skulle uppmärksamma 
problemen och planlägga för deras lösande. Samtidigt pågick en de
batt om frihet och tvång inom näringslivet; denna hade som ut
gångspunkt bl. a. kristidens regleringar. 

Den 5 november och 9 december 1942 uppvaktades regeringen av 
representanter för respektive Metallindustriarbetarförbundet samt 
LO och en rad kvinnoorganisationer. I båda uppvaktningarna på
pekades behovet av planläggning inför efterkrigstiden. 

Vid 1943 års riksdag väcktes tre motioner med begäran om utred
ning av de ekonomiska och sociala efterkrigsproblemen m. m. LO 
avgav ett utförligt remissyttrande över dessa motioner. Man fram
höll därvid bl. a. behovet av att Sverige deltog i det internationella 
återuppbyggnadsarbetet, att sysselsättningen under efterkrigsåren 
skulle präglas av å ena sidan uppdämda behov, å andra sidan ett 
ökat arbetskraftsutbud, och att även sysselsättningsproblemet på 
längre sikt behövde behandlas av en fredsberedskapsutredning. LO 
tillstyrkte förslagen om utredning. 

Redan innan riksdagen tagit ställning till motionerna tillsatte 

1 A r b e t a r r ö r e l s e n s e f t e r k r i g s p r o g r a m , det s. k. » 2 7 - p u n k t s p r o g r a m m e t » , s o m 
p u b l i c e r a d e s u n d e r v å r e n - s o m m a r e n 1944 v ä c k t e p å s in t id s t o r t i n t r e s se o c h s tod 
l ä n g e i c e n t r u m fö r d e n p o l i t i s k a d e b a t t e n . F ö r e l i g g a n d e u p p s a t s a v s e r a t t s k i l d r a 
p r o g r a m m e t s t i l l k o m s t . D e h u v u d s a k l i g a k ä l l o r n a ä r d ä r v i d p r o m e m o r i o r o c h 
p r o t o k o l l f r å n k o m m i t t é n s a r b e t e , m u n t l i g a u p p l y s n i n g a r l ä m n a d e av n å g r a av 
k o m m i t t é n s l e d a m ö t e r , s t y r e l s e p r o t o k o l l , t i d n i n g a r o c h t i d s k r i f t e r m . m . 
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finansminister Wigforss en rad utredningar, som skulle behandla 
olika aspekter av efterkrigsproblemen. Statssekreteraren i finans
departementet fick i uppdrag att samordna utredningarna. 

Inom arbetarrörelsens organisationer började m a n känna ett be
hov av att närmare precisera sin ställning till de olika problemen. 
På initiativ av LOs propagandaråd samlades därför år 1943 några 
yngre socialdemokrater och LO-män till ett sammanträde, vid vilket 
man diskuterade den kommande propagandan med särskild tonvikt 
på efterkrigsproblemen. Man kom därvid till det resultatet, att det 
inte fanns konkreta fakta att komma med utan endast allmänna 
önskemål. Richard Sterner ansåg, att det vore värdefullt, om det 
gick att få en skrift i frågan underskriven av partiets spetsar. 

Vid ett senare sammanträde deltog bl. a. även August Lindberg, 
Gunnar Myrdal och Gunnar Andersson. Myrdal framhöll, att det 
var viktigare att diskutera praktisk politik än partiprogram. Man 
behövde få fram någonting praktiskt att presentera inför den stora 
publiken. När detta sammanträde hölls, hade Landssekretariatet 
redan diskuterat dessa frågor och tänkt sig skapandet av ett pla
neringsråd inom arbetarrörelsen med uppdrag att fördjupa sig i 
framtidsspörsm/ålen. Förutom detta behov av klara linjer i efter-
krigsdiskussionen fanns det andra skäl till att man ville utarbeta en 
programskrift med sikte på efterkrigstiden. I radikala läger rådde 
viss motvilja mot samlingsregeringen, och inom den fackliga rörel
sen hade man en kamp mot kommunisterna. Ledningen måste för : 

svara lönestopp och andra impopulära åtgärder. Det fanns alltså 
ett behov av ett positivt framåtsyftande dokument, s o m visade vad 
m a n ville göra, när man fick friare händer. 

Initiativet till en utredning togs av LO — på förslag av Sterner 
(då chef för utredningsavdelningen). På ett sammanträde den 22 
mars 1943 beslöt Landssekretariatet att tillsätta ett »råd för efter-
krigsplanering». Som ledamöter från LOs sida utsågs ordföranden 
August Lindberg, andre ordföranden Gunnar Andersson, ordföran
den i Metallindustriarbetarförbundet Oskar Westerlund, ordföran
den i Byggnadsträarbetarförbundet John Grewin samt, från utred
ningsavdelningen, Richard Sterner och,Gösta Rehn. Professor Gun
nar Myrdal och fil. lic. Mauritz Bonow kallades att som experter 
biträda kommittén. Soc.-dem. partiet inbjöds att utse två ledamöter, 
kvinno- och ungdomsförbunden vardera en. Partistyrelsens VU ut
såg som sina representanter i kommittén finansminister Ernst Wig-
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forss och redaktör Karl Fredriksson. Kvinnoförbundet utsåg rektor 
Alva Myrdal och ungdomsförbundet representerades av dåvarande 
sekreteraren — från hösten 1943 ordföranden — Bertil Johansson. 

Kommittén började tidigt sitt arbete. Det konstituerande samman
trädet hölls den 29 april 1943, varvid Wigforss utsågs till ordförande 
och Fredriksson till vice ordförande. Sterner blev sekreterare och 
Rehn biträdande. Kommittén antog namnet » A r b e t a r r ö r e l s e n s 
k o m m i t t é f ö r e f t e r k r i g s p l a n e r i n g » . Man beslöt också att 
kalla ytterligare en expert — Möller eller Erlander —, Möller deltog 
vid ett sammanträde. Sekretariatet fick i uppdrag att göra en statis
tisk översikt av konsumtionsreserverna. Under våren och försom
maren hade kommittén ett antal sammanträden med diskussion av 
promemorior, s o m huvudsakligen utarbetats av sekreterarna. Sam
manträdena hölls c a var fjortonde dag. Under denna tid skrevs 
ingenting av programmet. Under sommaren var kommittén samlad 
hos Wigforss i hans sommarvilla, varvid diskussionsomgången av
slutades. Därefter vidtog programmets utformande, som pågick 
hösten-vintern 1943—44. 

I det följande skall på grundval av bevarade promemorior och 
sammanträdesreferat ges en skildring av kommitténs arbete. Refe
raten måste av utrymmesskäl bli starkt summariska. 

Till kommitténs första sammanträde utarbetade Sterner en om-
langsrik promemoria kallad » P r o m e m o r i a a n g å e n d e v i s s a 
p r o b l e m s t ä l l n i n g a r i d i s k u s s i o n e n o m e f t e r k r i g s p r o -
b l e m i e n » . Inledningsvis förklarade han, att det första sammanträ
det förutom konstitueringsärenden avsåg bl. a. att fastställa inrikt
ning och omfattning av arbetet. Vid de preliminära förhandlingarna 
hade man utgått ifrån, att en dubblering av det kartläggningsarbete, 
som igångsatts genom regeringens försorg, skulle undvikas. Större 
undersökningar, som inte var speciellt motiverade, skulle inte ut
föras, och de översikter och sammanfattningar, som kunde bli nöd
vändiga, skulle huvudsakligen göras av LOs utredningsavdelning. 
Särskilda, experter .kunde i vissa fall tillkallas för att ge kortare 
upplysningar. Kommitténs huvudsakliga arbete skulle gå ut på att 
diskutera igenom och ta ställning till olika problem med använ
dande av den egna sakkunskapen. 

Detta arbete motiverades av att det var nödvändigt för arbetar
rörelsen att omedelbart kunna lägga fram alternativa förslag till det 
av samlingsregeringen ledda utredningsarbetet. Vidare hade kom-
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munisterna gjort agitatoriska vinster på lönestoppet, och man måste 
bjuda arbetarrörelsens folk något positivt. En konkret målsättning 
för efterkrigsproblemen behövdes. Trettiotalets erfarenheter hade 
visat, att de sociala och ekonomiska problemens lösning var en 
existensfråga för demokratin. 

Efter ett påpekande, att omställningsproblemen skulle bli mycket 
svårbemästrade, tog Sterner upp de frågor, som kunde behöva be
handlas. Som ett diskussionsunderlag lämnades följande förteckning: 
1. Pris- och lönepolitiken, 2. Arbetslöshetspolitiken, 3. Utbyggande 
av socialförsäkring och socialvård, 4. Bostadspolitiken och bygg
nadsverksamheten, 5. Frågan om utvidgad offentlig kontroll över 
industrins utveckling, förläggning, rationalisering m. m., 6. Frågan 
om arbetarnas medverkan i produktionsledningen, 7. Frågan om 
arbetstidsförkortning och ransonering av arbetet, 8. Några allmänna 
synpunkter på kvinnoarbetet, 9. Jordbrukspolitiken, 10. Utrikeshan
deln och internationella aspekter på efterkrigsproblemen, 11. Skatte-
och finansieringsfrågor. 

Fortsättningen av. promemorian ägnades åt att närmare precisera 
dessa punkter. Beträffande pris- och lönepolitik framhölls därvid 
det bästa alternativet vara begränsad prissänkning utan penning-
lönesänkningar. Inom arbetslöshetspolitiken borde möjligheterna att 
tillämpa folkbilsidén på dammsugare, tvättmaskiner m. m. över
vägas. Bostadspolitiken skulle inte vålla några svårigheter på kort 
sikt, men på längre sikt måste man räkna med en försvagad bostads
efterfrågan på grund av minskad hushållsbildning. Standardhöjande 
åtgärder m. an. skulle därför bli nödvändiga. Den lokala industriella 
utvecklingen borde styras i större utsträckning för att förhindra fel
investeringar. Krigsberedskapssynpunkterna inom jordbruket kunde 
bäst tillgodoses genom en kombination av jordbruksskydd och lag
ring. Jordbrukets överbefolkningsproblem var i första hand en små-
brukarfråga. 

Efter en kort redogörelse från Wigforss för de statliga utrednings
planerna formade sig sammanträdet till en diskussion kring vilka 
frågor kommittén först och främst skulle ta upp. Lindberg hävdade, 
med instämmande från Wigforss, att lönepolitiken var viktigast, och 
att det vore bra att så fort som möjligt komma tillbaka till 1939 års 
reallöner. Westermnd talade för punkt 5 om industrins utveckling 
som den viktigaste. Fredriksson tvivlade på att lönepolitiken ensam 
kunde ta ut hela standardhöjningen. Han trodde, att en kraftig 
socialpolitik måste till för att konsumtionen skulle kunna hållas 
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uppe. Han fick stöd i sin uppfattning av bl. a. Rehn, som ansåg en 
viss tyngdpunktsförskjutning mot skatte- och socialpolitiken vara 
eftersträvansvärd för främjande av full sysselsättning. Även Bonow 
instämde delvis i detta. G. Myrdal hävdade, att förutsättningarna 
för löne- och annan politik skulle vara förändrade efter kriget. 
Han ansåg dock, att det inte var så viktigt i vilken ände man bör
jade — lönepolitiken skulle leda in på de andra problemen. Lind
berg, Andersson m. fl. replikerade, att det inte behövde vara någon 
motsättning mellan lönepolitiken och skatte-socialpolitiken, samt att 
en socialpolitisk linje inte behövde förorsaka fackföreningsrörelsen 
några större besvärligheter. A. Myrdal föreslog, att man skulle göra 
upp e n »idealstandard» — »en svensk standard för konsumtions
behoven». Hon fick stöd av G. Myrdal, som ansåg, att man borde 
kunna överblicka c:a 75 % av en arbetarbudget, och att konsum
tionsreserverna borde klarläggas. Lindberg invände, att han inte 
ville skicka ut något utopiskt från kommittén, andra utfästelser 
borde inte göras än som kunde hållas. Till detta svarade A. och G. 
Myrdal, att man borde kunna ställa upp vissa ideal, och att man 
överallt i världen fastställde vissa minimistandards. 

Någon särskild promemoria hade inte gjorts till följande samman
träde, som hölls den 13 maj. Sterner inledde diskussionen med en 
hänvisning till föregående sammanträdes remissdebatt och den mot
sättning mellan löne- och socialpolitiska linjen, som syntes upp
komma. Man hade dock kommit överens om, att det inte var någon 
sådan motsättning i verkligheten, i stället fanns det ett samband 
mellan de två vägarna. Man hade också beslutat att börja med löne
politiken. Till att börja med borde diskussionen begränsas till hur 
1939 års reallön skulle kunna uppnås. Ställningstagandet skulle bli 
beroende av bl. a. om prispolitiken blev bunden av internationella 
avtal. Han trodde dock inte, att landet skulle tvingas till någon 
starkare deflation. Under denna förutsättning borde inte någon pen
ninglönesänkning tillåtas. 1939 års reallöner skulle i stället uppnås 
genom ett begränsat prisfall. Den följande diskussionen rörde sig 
främst kring möjligheterna till ett prisfall, dettas storlek och dess 
inverkan på real- och penninglöner. Wigforss hävdade med in
stämmande från G. Myrdal, att man som utgångspunkt kunde ta 
att spärrens öppnande skulle medföra prissänkning. Enligt Myrdal 
skulle dessutom bl. a. en del transportkostnader falla bort. Lindberg 
intygade, att det skulle bli psykologiskt svårt att bedriva lönepolitik 
om penninglönerna sänktes även om reallönen höjdes samtidigt. — 
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Enighet rådde om att prissänkningen borde gå snabbt men att den 
inte fick bli för kraftig på grund av risken för deflation och arbets
löshet. Om prissänkningen inte blev tillräckligt stor för att 1939 års 
reallön skulle kunna uppnås, måste inan tänka sig penninglönesteg
ringar. Även den solidariska lönepolitiken och utjämningsfrågoir 
berördes i debatten. Sterner ansåg, att man borde låta eftersatta 
grupper få en hastigare återgång i reallönerna. Avslutningsvis fram
förde Sterner och Westerlund, att en eventuell skrift som resultat 
av kommitténs arbete borde vara klar till hösten för att ligga till 
grund för studiearbete och avtalskonferenser. 

Till kommittésammanträdet den 27 maj hade Sterner gjort en 
»PM a n g å e n d e b y g g n a d s b e h o v o c h b y g g n a d s k o s t n a d e r » . 
Som första punkt behandlades utvecklingen av den köpkraftiga 
bostadsefterfrågan. Ändringar i hushållsbildningen skulle medföra 
en försvagad bostadsefterfrågan i framtiden. Byggnadskostnaderna 
antogs kunna sjunka till 15 % över förkrigstidens nivå. Detta skulle 
dock inte ske automatiskt, utan man måste ta itu med byggnads
industrins rationalisering. Bl. a. måste produktionen stabiliseras och 
säsong- och konjunkturfluktuationerna utjämnas. De sociala bo
stadsbehoven var stora. Det var därför lämpligt att med subventio
ner fylla i produktionsprogrammet utöver den köpkraftiga efterfrå
gan. Kostnaderna för subventionerna skulle i e n framtid komma 
att uppgå till stora belopp, men de fick ses även som en kostnad 
för upprätthållandet av full sysselsättning i ett samhälle med mins
kad köpkraftig bostadsefterfrågan. 

Debatten på sammanträdet rörde mest kostnadssidan. Lindberg, 
Andersson m. fl. ansåg, att lönesystemet hindrade experiment och 
tekniska framsteg. Detta förnekades av Grewin, som i sin tur ansåg, 
att man överdrev rationaliseringsmöjligheterna. På direkt fråga av 
Wigforss svarade Grewin, att byggnadsarbetarna inte skulle kräva 
1939 års reella timförtjänster, om de garanterades sysselsättning 
hela året. Vidare diskuterades installatörs- och leverantörsmonopol. 
Bonow (meddelade, att KF börjat komma in i branschen, men att 
stora resurser behövdes. 

Promemorian till sammanträdet den 10 juni hade titeln »PM a n 
g å e n d e m ö j l i g h e t e r n a a t t s ä n k a m a t e r i a l k o s t n a d e r n a 
i b y g g n a d s v e r k s a m h e t e n s a m t a n g å e n d e m o b i l i s e r i n g 
a v v i s s a k o n s u m t i o n s re s e r v er». 1 denna firamhölls, att det 
fanns möjligheter till en successiv nedskärning av materialkostna
derna bl. a. om byggadsindustrins säsong- och konjunktur variationer 
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utjämnades och o m konkurrerande produktion sattes i gång på 
områden med monopolprisbildning. Promemoriarus andra avdelning 
— om sysselsättningsproblemet och konsumtionsreserverna — be
rörde inledningsvis dels, att de partiellt arbetsföra borde kopplas 
in i arbetslöshetsadministrationen, dels att yrkesutbildnings-, .yrkes
väglednings- och omskolningsverksamheten måste uppmärksammas 
mer. Därnäst behandlades konsumtionsreserverna. Produktion av 
billiga och kvalitativt högtstående standardiserade varor borde sättas 
igång. Därvid skulle staten säkra en del av avsättningen genom 
krediter och subventioner i syfte att sänka priserna och höja fattiga 
och barnrika familjers konsumtion. 

Diskussionen om byggnadskostnader och om arbetsförmedlings
frågor blev kort. Beträffande konsumtionsreserverna utvecklade sig 
debatten till en principiell och delvis teoretisk diskussion mellan 
främst Wigforss, Sterner, Rehn, G. och A. Myrdal samt Fredriksson. 
Först diskuterades konsumtionsutgifternas betydelse i konjunktur
utvecklingen, om investeringar skulle dra med sig ökad konsumtion 
eller tvärtom m. fl. liknande problem. Därvid gjorde Fredriksson 
sig till tolk för en underkonsumtionsteori — det skulle inte räcka 
att skapa köpkraft. Rehn trodde, att Fredriksson överdrev svårig
heterna. G. Myrdal framhöll, att effekten minskades av att en stor 
del av konsumtionsvarorna hämtades från utlandet. Detta förneka
des av Rehn, som ansåg, att flertalet konsumtionsreserver kunde 
täckas på hemmamarknaden. Avsikten var dessutom att säkra av
sättningen av standardiserade långa produktionsserier, vilket spe
ciellt borde öka konsumtionen av hemmaproducerade varor. I de
batten berördes också de engelska erfarenheterna på detta område 

— »utilityprincipen» —, möjligheterna att kalkylera behovet av 
konsumtionsvaror m. m. 

Följande sammanträde hölls den 19 juni. Till detta hade Sterner 
gjort en sammanställning kallad »PM m e d f ö r s ö k t i l l b e r ä k 
n i n g a v d e n s a n n o l i k a s ä n k n i n g e n i b y g g n a d s k o s t n a 
d e r n a e f t e r h ä v a n d e t a v h a n d e l s s p ä r r a r n a » . Utifrån vissa 
förutsättningar beräknades den totala stegringen i byggnadskostna
derna jämfört med 1939 vara 16 % • 

Diskussionen kring detta avsnitt blev mycket kort. Man godtog 
Sterners beräkningar och ansåg att 15 % kostnadsstegring skulle 
möjliggöra förkrigshyror. Därefter refererade Sterner nationaleko
nomiska klubbens diskussion om pris- och lönepolitiken efter kriget. 
Kommentarer gjordes av olika kommittémedlemmar. Därpå återgick 
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m a n till byggnadsfrågorna. Bonow redogjorde för vad kooperatio
nen gjort eller tänkte göra för att få ned priserna på byggnads-
miateriel. Monopolfrågan berördes. Wigforss och Bonow ansåg det 
bättre att socialisera än att »byråchefskontrollera» prissättningen på 
områden, där det inte gick att upprätta konkurrens. Bonow ville 
dessutom ha alla kartellavtal publicerade, och Wigforss ansåg, att 
en ny kartellundersökning borde göras efter kriget, utmynnande i 
krav på offentlighet. Slutligen diskuterades, i anslutning till Bonows 
senaste bok, kvöteringssystemet under kriget, statliga regleringar i 
övrigt m: m. 

Under tiden 25—31 juli 1943 var kommittén samlad i Wigforss' 
sommarstuga. Inför denna sammanträdesvecka hade ett flertal pro
memorior iordningställts. 

Sterners sammanställning hade titeln »PM m e d p l a n f ö r d i s 
k u s s i o n a v v i s s a e f t e r k r i g s p r o b l e m u n d e r s a m m a n t r ä 
d e s v e c k a n h o s o r d f ö r a n d e n 2 5 — 3 1 j u l i » . Den var uppdelad 
i följande tolv avsnitt: 1. Full sysselsättning, 2. Utrikeshandeln, 
3. Den inre sysselsättningspolitiken, 4. Socialpolitiken och levnads
standarden, 5. Bostadspolitiken och byggnadskostnaderna, 6. Vissa 
andra konsumtionsreserver, 7. Det offentliga beredskapsarbetspro-
grammet, 8. Yrkesutbildning, yrkesvägledning, arbetsförmedling, 
9. Löne- och prispolitiken, 10. Jordbrukspolitiken, 11. Statsreglering 
kontra fri företagsamhet. Ekonomisk demokrati, samt 12. Finans-
och skattepolitiken. 

Ledmotivet för det program, som skulle börja formuleras efter 
samimanträdesveckan, borde, framhölls det, vara åstadkommande 
av full sysselsättning. Däremot behövde inte socialiseringskravet be
tonas. Överallt i diskussionen kring den fulla sysselsättningen hade 
krav på en tillfredsställande standard förts fram. För att levnads
standarden skulle bli fullvärdig fordrades att konsumtionen var till
räcklig och »hygieniskt avpassad». 

Till Sterners promemoria hade fogats ett antal bilagor. 
Bilaga l a med titeln » K o n s u m t i o n s r e s e r v e r n a : L i v s m e d e l » 

redovisade olika konsumtionsundersökningar och gjorde jämfö
relser med näringsfysiologiska normer. 

Bilaga 1 b, utarbetad av Rehn, behandlade övriga konsumtionsvaror. 
Inledningsvis konstaterades, att familjernas hushållsutrustning 
ofta var bristfällig och irrationell. Konsumtionsreserverna skulle 
mobiliseras m e d hjälp av kostnadssänkningar åstadkomna genom 
specialiserad och centraliserad produktion, standardisering samt 
förenklad distribution. 
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Bilaga 2 var en summarisk genomgång av tillstånd och behov på 
hushållets område, s o m gjorts inom en delegation i Befolknings
utredningen. 

Bilaga 3 var en PM o m undersökningsverksamhet på hemarbetets 
område, som utarbetats av Husmodersföreningarnas Samarbets-
komimitté. 

A. Myrdal hade inför sammanträdesveckan skrivit en »PM o m 
s o c i a l i s e r i n g f r å n k o n s u m t i o n s s i d a n » . Först redogjordes 
för den s. k. »utilityprincipens» tillämpning i England. Därefter 
gjorde A. Myrdal »Förslag till ett svenskt efterkrigsprogram med 
kontrollerad produktion för ett nationellt minimum av nödvändig
hetsvaror». Detta innefattade bl. a. subventionerad konsumtion för 
barnfamiljerna, kvalitetskontroll av alla varor och dessutom pris
kontroll av vissa massproducerade s. k. »folkvaror». A. Myrdal hade 
även gjort en sammanställning kallad » s k o l p r o g r a m m e t » , i vil
ken hon bl. a. skisserade en allmän obligatorisk 8—9-årig grund
skola påbyggd med alternativt 2-åriga yrkesskolor eller femårigt 
gymnasium. Slutligen hade G. Myrdal gjort en fyllig »PM o m 
d i v e r s e e k o n o m i s k a f r å g o r » . Den var uppdelad i de sex av
snitten: 1. Den internationella politiken, 2. Jordbrukspolitiken, 
3. Penningpolitiken, 4. Handelspolitiken, 5. Finanspolitiken och 
6. Arbetslöshetspolitiken. Bl. a. framhölls, att kommittén borde ta 
ställning till den internationella politiken efter kriget. Det behövde 
sägas ifrån, att Sverige helhjärtat var beredd att deltaga i det inter
nationella hjälparbetet. — Jordbrukspolitiken måste läggas om. 
Sämre och avlägsnare jordbruk borde läggas ned och spannmåls
produktionen inskränkas till förmån för produktion av skyddsfödo
ämnen — bl. a. trädgårdsprodukter. Det stöd, som måste utgå till 
jordbruket under en övergångstid, skulle ha karaktär av produk
tionspremier. Vidare hävdades det, att växelkurserna borde vara 
relativt höga omedelbart efter krigsslutet, eftersom landet säkerligen 
inte i framtiden skulle få frihet beträffande valutapolitiken. Ränte
nivån borde vara låg. — Beskattningen kunde inte ens på längre 
sikt minskas. Amortering av statsskulden var därför inte tänkbar. 
Snarast skulle skulden behöva öka. En sådan utveckling kunde dock 
ses utan oro. — Omställningen efter kriget skulle, hävdade Myrdal 
slutligen, skapa en viss arbetslöshet även vid en god konjunktur
utveckling. Arbetslösheten måste få en produktiv inriktning. 

Kommittén utförde troligen huvuddelen av sitt arbete under 
veckan i Wigforss' sommarstuga i Vejbystrand. Diskussionerna torde 
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ha varit omfattande och livliga. Något regelrätt protokoll finns dock 
inte, däremot gjorde A. Myrdal anteckningar — tydligen avsedda att 
senare bearbetas. Referaten från övriga sammanträden var i regel 
gjorda av Rehn, men han deltog (på grund av militärtjänstgöring) 
endast en del av veckan. 

Beträffande de internationella problemen framhölls bl. a., att lan
det förlorat i goodwill, men att en positiv inställning till återupp
byggnadsproblemen skulle kunna förbättra ställningen. Importregle
ring var nödvändig i början, men m a n skulle sträva efter att hjälpa 
fram en organiserad frihandel. I diskussionen om pris- och löne
politiken var m a n enig om möjligheten att uppnå 1939 års real
löner. Vidare framhölls, att staten borde stödja teknisk forskning, 
och att arbetarna måste få del i rationaliseringsvinsterna. Om man 
lyckades hålla full sysselsättning skulle dock, enligt Wigforss, arbe
tarna inte vara rädda för rationaliseringar. Klarades inte full syssel
sättning, måste man ingripa kraftigare. Fredriksson framhöll flera 
gånger — med instämmanden från G. Myrdal och Wigforss — att 
standardökningen behövdes för att driva på produktionen. Bland 
övriga frågor som diskuterades kan nämnas sysselsättningspolitiken, 
arbetarnas medinflytande på företagens skötsel, monopolkontroll 
och den solidariska lönepolitiken. 

I och med veckan hos Wigforss hade principdiskussionen slut
förts, och man övergick till att skriva programmet på grundval av 
de förda diskussionerna. 

Förutom m e d det fullständiga programmet arbetade man under 
hösten med en sammanfattning i form av ett punktprogram. Idén 
till detta kom från Rehn. Utkast till punkter gjordes av Fredriks
son, Rehn och Sterner. Ett utskott inom kommittén — bestående av 
Wigforss, Rehn och Sterner — tillsattes för arbetet med punkterna. 
Detta utskott arbetade under hösten och vintern. Sedan ett antal 
utkast gjorts och förkastats, övergick man till att skriva programmet 
mening för mening. Punkterna behandlades och »filades» även av 
kommittén i dess helhet. En del av utkasten är bevarade. Ett försök 
till sammandrag av dem och jämförelse mellan dem skall här göras. 

De troligen tidigaste utkasten var » U t k a s t t i l l h u v u d p u n k 
t e r i p r o g r a m m e t » , » U t k a s t t i l l s a m m a n f a t t n i n g a v p r o 
g r a m m e t » och » S a m m a n f a t t a n d e ö v e r s i k t » . Av dessa är 
de två förstnämnda mycket lika varandra. »Utkast till huvudpunk
ter . . . » » v a r utformat som en kort inledning och 18 onumrerade 
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att-satser. »Utkast till sammanfattning . . . » bestod av 10 numrerade 
punkter. I inledningen berördes risken för en kris efter kriget och 
nödvändigheten av att alla resurser tillvaratogs, att alla skulle ha 
möjlighet till arbete, att alla skulle tillförsäkras en minimistandard 
m. m. I de tio punkterna behandlades Sveriges medverkan i inter
nationellt uppbyggnadsarbete, handeln med utlandet, offentligt ar
betsprogram, bostadspolitiken, fria skolmåltider, massproduktion av 
konsumtionsvaror, monopolkontroll, arbetsförmedling, yrkesutbild
ning, stöd åt forskning, kontroll av inflations- och deflationstenden-
ser, lika lön för lika prestation, jordbruksrationalisering och social
försäkringarna. Punkterna går givetvis tillbaka på den tidigare dis
kussionen i kommittén, och åtskilliga av dem finns i mer eller 
mindre förändrat skick med i de slutliga 27 punkterna. Detta utkast, 
som var det enda signerade, hade gjorts av Fredriksson. »Samman
fattande översikt» — troligen utarbetad av Rehn — var disponerad 
på annat sätt än de övriga nämnda utkasten. Den har fått samma 
tredelning som det färdiga programmet: I. Full sysselsättning. 
II. Social rättvisa och trygghet. III. Ekonomisk effektivitet och 
planmässighet. De 21 punkterna berörde offentliga arbeten, bostads
byggandet, effektivisering av jordbruket, framställning av konsum
tionsvaror, främjande av sysselsättningen genom pris-, löne- och 
valutapolitiken, inkomst och förmögenhetsutjämnande skattepolitik, 
statens övertagande av fÖTSÖrjndngskostnaderna för personer utan 
försörjningsförmåga, trygghet mot inkomstbortfall, ökat hälsoskydd, 
lika bildningsmöjligheter, lika lön för lika arbete, deltagande i inter
nationellt ekonomiskt samarbete, samhällskontroll över utrikeshan
deln, monopolkontroll, samarbete mellan staten och de enskilda före
tagen, teknisk forskning, socialisering av bostadsproduktionen m. m., 
ökad rörlighet på arbetsmarknaden och utnyttjande av partiellt 
arbetsföra samt ökat arbetarinflytande på produktionens ledning. 

De följande utkasten var tydligen bearbetningar av det senast 
nämnda med några inslag från de två övriga. En del punkter hade 
omdisponerats, delats upp eller sammanslagits. Omformuleringar 
hade gjorts. Antalet punkter växlade något mellan de olika utkasten. 
Indelningen i tre avdelningar behölls hela tiden, m e n titeln på den 
första växlade mellan »Arbetsanskaffning i fredskrisen» och »Full 
sysselsättning». Intet av de bevarade utkasten överensstämde helt 
med det färdiga programmet ur formuieringssynpunkt. Innehålls
mässigt var detta dock i stort sett klart redan i de första utkasten. 
Den genomgående numreringen finns inte med i något av de beva-
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rade utkasten. E n detaljerad jämförelse mellan de slutliga punkterna 
och utkasten visar, att endast punkt 22 (om rationalisering av hem
arbetet) inte i någon form fanns med i något av de tre första för
slagen. En punkt, som gått igen i flertalet utkast men inte kommit 
med i det färdiga programmet i sin ursprungliga form, var »Inkomst-
och förmögenhetsutjämnande skattepolitik, särskilt skärpt- arvsbe
skattning och värdestegringsskatt». . , 

Även den fylligare delen av programmet finns bevarad i flera 
upplagor. De hade titlarna » F ö r s l a g t i l l e t t A r b e t a r r ö r e l s e n s 
e k o n o m i s k a e f t e r k r i g s p r o g r a m » och samma sak » a n d r a 
u t k a s t e t » samt » M o t i v e r i n g » . De två utkasten som kallats »För
slag . . . » skilde sig inte avsevärt från varandra, medan »Motivering» 
redigeringsmässigt genomgått vissa förändringar. De ändringar, som 
gjordes i »andra utkastet» var i allmänhet smärre omformuleringar 
och omredigeringar. Några avsnitt hade utvidgats och fått en fylli
gare framställning med exemplifieringar och siffror. Programmets 
första rader fick -i andra utkastet en mer internationell anstrykning. 

I »Motivering» var förändringarna större. • Kapitel hade flyttats 
om, delats upp och utvidgats. Även helt nya kapitel hade lagts till 
och några avsnitt ur de tidigare utkasten hade strukits. Innehålls
mässigt var skillnaderna dock inte så stora mellan de olika utkasten. 

Kapitlet om jordbrukspolitiken hade omformats starkt. Ett avsnitt 
om svårigheterna att ordna gränsskydd kortades ned, medan i gen
gäld avsnitt om olika stora jordbruks bärkraft utvidgades, och stati
stik presenterades om förekomsten av de olika jordbruksstorlekarna. 
Till de nya avsnitten i »Motivering» hörde bl. a. ett s tarkare beto
nande av de strukturella riskerna för arbetslöshet och nödvändig
heten av en ny samhällsorganisation — utjämning av konjunktur
rörelserna och avskaffande av säsongarbetslöshet. Programmets sex 
sista kapitel tycks ha skrivits på ett sent stadium och fristående 
från de övriga. 

Det bevarade utkastet till »Motivering» utgjorde tryckmanus. 
Innan det gick till tryckning gjordes dock en del ändringar i det, 
framför allt smärre tillägg, strykningar och omformuleringar. Den 
största och viktigaste ändringen gjordes i kapitlet om undervis
ningen, där begreppet »enhetsskola» infördes och grundskoletiden 
preciserades till 9-—10 år. En del ändringar gjordes även i korrek
turet. Till de väsentligare hörde ett stycke om rationalisering av 
hemarbetet. Denna ändring l iksom några andra gjordes på förslag 
av Bonow och Rehn. . . 

4 — Statsuetenskaplig tidskrift 19SS. N. F. 
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Programmets tre sista kapitel författades tydligen (av Wigforss) 
först sedan, de övriga gått till tryckning. I varje fall »Effektivitet 
och demokrati» blev klart först under senare hälften av juni. Detta 
kapitel ger en allmänt och delvis ideologiskt hållen motivering till 
de i programmet framförda förslägen. Man kan kanske räkna med, 
att det delvis är ett bemötande av kritik, som framförts när punkt-
programmet publicerades i slutet av april. 

Även »Motivering» skrevs av Wigforss, Rehn och Sterner. Wig
forss skrev allt från s idan 142 och en del av det övriga. Givetvis 
behandlades förslagen ingående av kommittén, s o m diskuterade 
igenom kapitel för kapitel. De delar, som Sterner och Rehn skrev, 
blev mer »manglade» än de som Wigforss skrev i samband med 
arbetets avslutande. 

Avsikten var från början, att programmet skulle vara klart redan 
i början av hösten 1943 för att ligga till grund för bl. a. studiearbete 
och avtalsförhandlingar. När LOs efterkrigskampanj planlades räk
nade man med att programmet skulle vara klart i december. Först 
de sista dagarna i april 1944 var emellertid de 27 punkterna klara 
i tryck. Man räknade då med att motiveringen skulle vara klar 
några veckor senare, men först i mitten av juni lämnades som 
nämnts sista kapitlet till tryckning, och publiceringen av det full
ständiga programmet skedde den 19h 1944. 

Någon linjeuppdelning eller några stridigheter förekom inte i 
kommittén utan enigheten var stor. Ingen var mer eller mindre 
socialistisk — med undantag för att Möller på det enda samman
träde han deltog i efterlyste socialiseringen. Den diskussion som 
fördes var en lämplighetsdiskussion. Denna enighet kan vara or
saken till att diskussionerna inte förefaller ha varit så omfattande. 
Möjligen har en del av diskussionerna inte kommit med i proto
kollen. I slutskedet, då inga protokoll fördes, resulterade diskussio
nerna i ändringar av utkasten till program. 

Den drivande kraften i arbetet tycks ha varit Sterner. Han har 
tydligen skrivit de flesta promemoriorna och större delen av pro
gramutkasten och har haft stort inflytande på utformningen. 

Innan programmet var helt klart fick P. A- Hansson tillfälle läsa 
igenom det. Han hade inga invändningar att göra. 

Kommittén hade sammanlagt tjugu sammanträden. 

Under oktober—november 1943 anordnade LO tillsammans med 
socialdemokratiska partiet en upplysningskampanj kring efterkrigs-
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problemen. Avsikten var ursprungligen att ordna den redan på 
våren. Som nämnts tidigare ville man dock ha mer precisa förslag 
att framilägga. Kommittén ansåg egentligen, att även hösten var för 
tidigt för en kampanj, men det visade sig, att efterkrigsproblemen 
fick en central betydelse i diskussionen — det blev därför nödvän
digt att hålla kampanjen innan kommittén var klar med sitt arbete. 

Den 5—6 oktober hölls en informationskonferens för represen
tanter från fackföreningar, parti, kv inno : och ungdomsförbund. På 
denna konferens talade Wigforss, Gunnar Hirdman (studierektor i 
ABF), Sterner, Gustav Möller, Nils Goude (propagandaombudsman 
på LO) och Lindberg. 

Därefter genomfördes propagandamöten i hela landet. Dessa kon
centrerades till tiden 1 7 / i o — 3 0 / n . Sammanlagt 1.397 möten, besökta 
av 100.066 deltagare, antog den resolution o m efterkrigsproblemen, 
som utarbetats. Hela antalet rapporterade möten var 1.842 med 
150.168 deltagare. 

Tre propagandaaffischer distribuerades. De hade texterna: »Kri
gets produktionskraft åt fredens arbete», »Alla resurser för arbete 
åt alla» och »Arbete mot fredskris». En broschyr skriven av. Sterner 
och med titeln »Arbete mot fredskris» såldes i minst 47.000 ex. Av 
de anförda siffrorna framgår, att intresset för efterkrigsproblemen 
var mycket stort. 

Som nämnts var avsikten, att efterkrigsprogrammet skulle vara 
klart i anslutning till kampanjens slut. Tanken var att intresse skulle 
väckas för de förslag kommittén skulle ställa och bereda opinionen 
för dem. Att programmet inte blev klart i tid ansågs ha medfört att 
kampanjen inte fick den effekt, som den kunde ha fått. 

I anslutning till kampanjen spreds genom LOs pressinformation 
en rad uttalanden och intervjuer med Lindberg och representanter 
för de större fackförbunden om efterkrigsproblemen i skilda fack. 

Den 11 februari 1944 tillsattes den statliga kommissionen för 
efterkrigsplaneringen. Den skulle pröva resultaten från de pågående 
delutredningarna. Ordförandeskapet i kommissionen anförtroddes 
G. Myrdal. Sju av ledamöterna i kommittén för efterkrigsprogram
met kom med i kommissionen — förutom Myrdal, Bonow, Fredriks
son, Grewin, Lindberg, Westerlund och som expert Sterner. Vid ett 
senare tillfälle adjungerades dessutom Andersson. Kommissionen av
gav under 1944 och 1945 en rad betänkanden och utlåtanden — 
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bl. a. om investeringsavvägningen, investeringsråd etc. och o m sti
mulerande av avsättningen av varaktiga konsumtionsvaror. 

Som redan nämnts publicerades de 27 punkterna den 28 april 
1944. De blev omedelbart föremål för kommentarer och debatt i 
pressen. De socialdemokratiska tidningarna var entusiastiska, medan 
de- borgerliga var kritiska. I socialdemokratisk press karakterisera
des programmet som ett välfärdsprogram, den svenska arbetarrö
relsens minimikrav m. m. Motståndarna ansåg bl. a. det vara »ett 
socialiseringsprogram» och betonade farorna för friheten. 

Parollerna inför första-majdemonstrationerna gick i efterkrigs-
programmets tecken både 1944 och 1945. 

När det fullständiga programmet publicerades den 1 9 / 7 1944 fick 
debatten ny fart. Artiklar kring olika delar av programmet (huvud
sakligen av Rehn) distribuerades från LOs pressinformation. I val
rörelsen blev efterkrigsprogrammet en dominerande del. Det social
demokratiska valmanifestet grundade sig bl. a. på detta program. 
Presspolemiken, som tidvis blev hetsig, avstannade inte vid valet 
utan pågick långt in på 1945. 

Programmet blev även föremål för studier och debatt i de lokala 
organisationerna och på offentliga möten. ABF gav ut en studieplan 
kring programmet skriven av Rehn och kallad »De 27 punkterna». 
Åtgången var tydligen stor, den blev föremål för nytryck och ny-
utgivningar. Programskrifterna gick ut i stora upplagor. Redan 1944 
hade sammanfattningen spridits i 128.000 ex. och det fullständiga 
programmet i 23.000. 1946 hade de tryckts i sammanlagt 133.000 
respektive 33.000. Dessutom hade en engelsk översättning, som i 
huvudsak skickades till utländska broderorganisafioner, tryckts i 
3.000 ex. 

De deltagande organisationernas styrelser och verkställande ut
skott tycks inte ha behandlat efterkrigsprogrammet. Möjligen har 
Landssekretariatet tagit del av ett inte helt slutdiskuterat utkast till 
punktsprogram. 

På den socialdemokratiska partikongressen den 18—24 maj 1944 
berördes efterkrigsprogrammet vid skilda tillfällen. I hälsningsanför 
randet yttrade P. A. Hansson om efterkrigsprogrammet, att det stod 
i full överensstämmelse med partiprogrammet, och att det inte fram
förde annat än sådant som partiet länge arbetat för. 

Senare under kongressen höll Wigforss ett c:a en-timmes anfö
rande i anslutning till efterkrigsprogrammet. På hemställan av 38 
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ombud beslöt därvid kongressen att ta upp de 27 punkterna till 
behandling. Någon debatt uppkom aldrig. På hemställan av P. A. 
Hansson beslöt kongressen enhälligt att ge sin anslutning till pro
grammet. 

När den rent socialdemokratiska regeringen tillträdde den 31 juli 
1945 tog den efterkrigsprogrammet till regeringsprogram. 

Som redan nämnts bestod arbetarrörelsens efterkrigsprogram av 
två huvuddelar — en sammanfattning i 27 punkter och en längre 
motivering till dessa, 

Punktprogramniet var i s in tur disponerat på följande sätt: En 
allmän inledning, de 27 punkterna fördelade på tre avsnitt — Full 
sysselsättning, Rättvis fördelning och höjd levnadsstandard och 
Större effektivitet och mer demokrati inom näringslivet — samt en 
avslutning. Till varje punkt hade fogats en kommentar, och varje 
avsnitt hade en kort inledning. Den allmänt hållna delen av pro
grammet omfattade c:a 190 sidor. Den var disponerad på annat sätt 
än punktprogrammet. Varje grupp av åtgärder kunde — framhölls 
det — betraktas ur olika synpunkter. 

Grundtanken i programmet var den risk för massarbetslöshet, som 
förelåg vid omställningen från krigs- till fredsproduktion. Arbets
kraft skulle frigöras, när inkallelserna upphörde och viss ersättnings-
produktion skulle inskränkas eller helt inställas, när gränserna öpp
nades. Förutom de rena omställningssvårigheterna fanns också en 
långsiktig risk för kriser. Man tyckte sig konstatera, att en struktur
förändring skett, som gjort depressionerna allt djupare och långva
rigare och riskerna för kriser större än under förkrigstiden. Däremot 
hade det under kriget lyckats att sysselsätta alla produktionsmedel. 
En av förklaringarna ansåg man vara det större samhäUsinflytandet 
över resursernas användning. Huvuduppgiften efter kriget skulle 
därför bli en samordning under samhällets ledning av den ekono^ 
miska verksamheten i syfte att fullständigt och effektivt utnyttja de 
produktiva tillgångarna. Man eftersträvade en »planmässig hushåll
ning» med samhällets resurser. 

Den fulla sysselsättningen skulle användas till höjande av lev
nadsstandarden, men höjd levnadsstandard behövdes också för att 
uppnå full sysselsättning. För att kunna upprätthålla den fulla sys
selsättningen och samtidigt ge de »breda lagren» en så hög levnads
standard som möjligt måste man ha en mer demokratisk organisa
tion i näringslivet. Den »demokratiska planhushållningen» avsåg att 
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göra den ekonomiska verksamheten mer effektiv. Till dessa grund^ 
tankar anslöt sig flertalet av de förslag, som ställdes. 

Konjunkturrörelserna i investeringarna måste utjämnas, ansåg 
man. Ett samhälleligt organ skulle skapas i syfte att bättre planera 
kapitalanvändningen. Räntenivån skulle vara låg. 

På bostadspolitikens område var första målet att avskaffa bostads
bristen. På längre sikt räknade man emellertid med en avtagande 
efterfrågan. För att kunna upprätthålla produktionen vid trettiotals
nivån måste man vidtaga åtgärder för att höja bostadsstandarden 
väsentligt. Dylika åtgärder var även nödvändiga av bostadssociala 
skäl, då saneringsbehoven var stora, Och trångboddheten i allmän
het svår. 

Brister fanns också i den övriga konsumtionen. Genom att rätta 
till dessa på olika sätt — bl. a. genom en till viss del subventionerad 
efterfrågan — skulle m a n även skapa sysselsättning i berörda in
dustrier. 

Åtgärder för att höja levnadsstandarden skulle t i l lsammans med 
en utbyggnad av olika vårdområden medföra en bättre folkhälsa. 
Detta i sin tur skulle vara en produktionshöjande faktor. 

Folkundervisningen skulle förbättras bl. a. genom skapandet av 
en nio-tioårig enhetsskola. De ekonomiska hindren för tillträde till 
olika former av fortsatt undervisning skulle brytas. Olika socialför
säkringar borde förbättras och göras allmänna. 1939 års reallöne
standard skulle återställas genom sänkta levnadskostnader eller, om 
dessa inte sjönk tillräckligt, genom höjda penninglöner. Likalöns-
principen skulle successivt genomföras. 

Jordbruket skulle få avsättningssvårigheter efter kriget. Överpro
duktions- och överbefolkningstendenser skulle troligen visa sig. 
Jordbruket måste därför rationaliseras. I första hand skulle detta 
ske genom en jordreform. Lämpliga småbruk skulle slås ihop, och 
vissa läggas ned. Avsättningsstimulerande åtgärder skulle företagas. 

I de mera teoretiskt betonade slutkapitlen berördes bl. a. finans
politiken som ett medel att främja den fulla sysselsättningen. Både 
konsumtion och investeringar måste hållas uppe, och i båda dessa 
fall måste de offentliga utgifterna öka — främst genom underbalan-
sering av budgeten. Kort berördes i detta sammanhang, att ett full
ständigt utnyttjande av de produktiva tillgångarna kunde medföra 
uppgifter i fråga om att behärska prisutvecklingen, som det var 
svårt att med bestämdhet uttala sig om. Vidare framhölls också, att 
ansvaret för full sysselsättning måste bli en samhällsuppgift, men 
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att den planmässiga hushållningen inte i och för sig innebar för
statligande. Man skulle pröva sig fram efter olika vägar. 

Någon i grunden ny politik föreslogs inte i efterkrigsprogrammet. 
Det mesta var en aktualisering av tankegångar, som länge funnits 
inom socialdemokratin. Framför allt präglades programmet av för
krigstidens erfarenheter och av resonemang från trettiotalets kris-
och välfärdspolitik. Efterkrigsprogrammet har också ibland karak
teriserats som en fortsättning av »P. A.-linjen». 

Nya inslag var dock det starka betonandet av möjligheterna till 
en verkligt full sysselsättning, att sysselsättningspolitiken var inrik
tad på att stödja den normala verksamheten, att näringslivets »nöd
läge» skulle utnyttjas till att genomföra rationaliseringar samt de 
kvalitetskontrollerade varorna och rationaliseringen av hemarbetet. 

Liksom de flesta bedömningar vid denna tid räknade efterkrigs
programmet med en depression efter krigsslutet, orsakad av bl. a. 
otillräcklig efterfrågan. Även i detta fall märker man, att förkrigs
tidens erfarenheter vägde tungt. I hela världen ansåg man att arbets
lösheten var den stora risken, som man måste planera för. Därför 
var parollen i all planläggningen »full sysselsättning». Numera vet 
vi att utvecklingen inte gick som man befarade. En av anledning
arna är möjligen, att en förutsättning i prognoserna var, att det 
skulle bli fred i världen med minskade rustningar m. m. 

Inflationsproblemen i en politik, som avsåg att garantera full sys
selsättning, hade i kommitténs diskussioner berörts av Rehn utifrån 
de erfarenheter, som fanns från 30-talets Tyskland och Ryssland. 
I programmet behandlades dessa problem mycket kort. I gengäld 
tog Rehn upp frågan om den fackliga lönepolitikens förändrade 
förutsättningar i fullsysselsättningssamhället i den studieplan han 
skrev åt ABF. 

Gentemot den kritik, som kommit från olika håll, att inflations
problemen inte behandlats mer ingående, har Wigforss påpekat, att 
man ju hade inflationsproblemen aktuella i det dagliga livet. Om 
inflationen fortsatte behövde man i stort sett bara fortsätta med den 
politik man redan förde. 
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K o n s t i t u t i o n e l l a o c h k o m m u n a l a Konstitutionella frågor. I. Vilande 

f r å g o r v i d 1957 å r s r i k s d a g . grundlagsförslag. 1 9 5 7 å r s r i k s d a g 

v a r d e n f ö r s t a i e n a n d r a k a m m a r p e r i o d , o c h d ä r f ö r u p p k o m v i d v å r s e s 

s i o n e n f r å g a n o m s l u t l i g p r ö v n i n g a v d e g r u n d l a g s f ö r s l a g , s o m u n d e r f ö r e 

g å e n d e p e r i o d a n t a g i t s s å s o m v i l a n d e . N e d a n u n d e r 1—5 a n g i v n a f ö r s l a g 

a n t o g o s s l u t l i g t . S a m t l i g a d e s å l u n d a a n t a g n a f ö r s l a g e n h a s e d e r m e r a , i 

d e f a l l d å s å e r f o r d r a t s e f t e r g o d k ä n n a n d e a v K u n g l . M a j : t , u t f ä r d a t s g e n o m 

S F S o c h t r ä t t i k r a f t ( S F S 1 9 5 7 : 1 5 7 , 1 5 8 , 1 6 1 , 1 6 3 o c h 1 6 4 ) . I s i n n y a 

l y d e l s e h a g r u n d l a g a r n a — u t o m s u c c e s s i o n s o r d n i n g e n — d ä r e f t e r o m 

t r y c k t s i S F S ( 4 9 8 — 5 0 0 ) . Ä n d r i n g a r n a g e n o m g å s n e d a n i t i d s f ö l j d . 

1. D e v i d 1 9 5 4 å r s r i k s d a g , s å s o m v i l a n d e a n t a g n a f ö r s l a g e n t i l l ändringar 

i RO berörande riksdagens arbetsformer ( K U 8 / 1 9 5 7 ; se ä v e n d e n n a t i d 

s k r i f t 1 9 5 4 , s. 5 0 1 f f . ) . V i k t i g a s t a v d e h i t h ö r a n d e g r u n d l a g s ä n d r i n g a r n a ä r 

e n u p p m j u k n i n g a v s t a d g a n d e t i 54 § RO o m p r o p o s i t i o n s t i d e n f ö r a n d r a 

p r o p o s i t i o n e r ä n b u d g e t p r o p o s i t i o n e r . F ö r u t g ä l l d e s o m h u v u d r e g e l , a t t 

p r o p o s i t i o n e r s o m n u s a g t s i c k e f i n g o a v l ä m n a s s e n a r e ä n 9 0 d a g a r f r å n 

r i k s d a g e n s ö p p n a n d e . U n d a n t a g g j o r d e s v ä s e n t l i g e n e n d a s t f ö r f a l l , d å 

K u n g l . M a j : t p r ö v a d e u p p s k o v m e d f r a m s t ä l l n i n g e n l ä n d a r i k e t t i l l a l l v a r 

l i g t m e n . N u m e r a g ä l l e r r e g e l n o m 9 0 d a g a r s p r o p o s i t i o n s t i d e n d a s t p r o p o 

s i t i o n e r , s ö m K u n g l . M a j : t a n s e r b ö r a b e h a n d l a s u n d e r v å r s e s s i o n e n . A n d r a 

p r o p o s i t i o n e r — d o c k i c k e b u d g e t p r o p o s i t i o n e r — k u n n a f r a m l ä g g a s n ä r 

s o m h e l s t u n d e r r i k s d a g s s e s s i o n , ä v e n u n d e r h ö s t s e s s i o n . T i l l ä n d r i n g e n h a r 

k n u t i t s d e n f ö r h o p p n i n g e n , a t t d e n s k a l l l e d a t i l l a t t p r o p o s i t i o n e r n a a v 

l ä m n a s j ä m n a r e t i l l r i k s d a g e n ä n v a d h i t t i l l s v a r i t f a l l e t . 

2 . D e t a v 1 9 5 6 å r r i k s d a g s å s o m v i l a n d e a n t a g n a f ö r s l a g e t t i l l ä n d r a d 

l y d e l s e a v 24 § RO ( K U 1 0 / 1 9 5 7 ; se ä v e n d e n n a t i d s k r i f t 1 9 5 7 , s. 5 6 ) . G e n o m 

ä n d r i n g e n h a r s l o p a t s k r a v e t p å a t t m a k e , s o m v i d a n d r a k a m m a r v a l f r a m 

l ä m n a r a n d r a m a k e n s v a l s e d e l , s j ä l v s k a l l v a r a r ö s t b e r ä t t i g a d . 

3 . D e t a v 1 9 5 6 å r s r i k s d a g s å s o m v i l a n d e a n t a g n a f ö r s l a g e t t i l l ä n d r a d 

l y d e l s e a v 6 § 1 och 4 mom. RO ( K U 1 2 : 1 / 1 9 5 7 ; s e ä v e n d e n n a t i d s k r i f t 

1 9 5 7 , s. 5 5 ) . Ä n d r i n g e n i n n e b ä r , a t t i n g e n f ö r s t a k a m m a r v a l k r e t s k o m m e r 

a t t u t s e m i n d r e ä n f e m r i k s d a g s l e d a m ö t e r . E n o m e d e l b a r f ö l j d ä r , a t t v i d 

f ö r s t a k a m m a r v a l , s o m f ö r r ä t t a t s u n d e r h ö s t e n 1 9 5 7 , G ö t e b o r g s o c h B o h u s 

l ä n s v a l k r e t s , s o m e f t e r p r o p o r t i o n a l i t e t s g r u n d s k u l l e h a f ö r f o g a t ö v e r a l l e 

n a s t f y r a m a n d a t , f i c k u t s e f e m r i k s d a g s l e d a m ö t e r . F ö r s t a k a m m a r e n b e 

s t å r d ä r m e d f r å n o c h m e d 1 9 5 8 å r s r i k s d a g a v 1 5 1 l e d a m ö t e r . P å l i k n a n d e 

s ä t t h a r a n d r a k a m m a r e n , i a n l e d n i n g a v e n v i d 1 9 5 3 å r s r i k s d a g s l u t l i g t 

g e n o m f ö r d ä n d r i n g , n u m e r a 2 3 1 l e d a m ö t e r ( se d e n n a t i d s k r i f t 1 9 5 2 , s . 4 1 7 , 

o c h 1 9 5 3 , s . 4 8 3 ) . 
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4 . D e t a v 1 9 5 6 å r s r i k s d a g s å s o m v i l a n d e a n t a g n a f ö r s l a g e t t i l l ä n d r a d 

l y d e l s e a v 1 kap. 1 § andra stycket TF ( K U 1 2 : 2 / 1 9 5 7 ; se ä v e n d e n n a t i d 

s k r i f t 1 9 5 7 , s. 5 6 ) . Ä n d r i n g e n s i n n e b ö r d ä r , a t t a n o n y m i t e t s s k y d d e t f ö r d e n 

s o m l ä m n a r u p p g i f t f ö r o f f e n t l i g g ö r a n d e i t r y c k t s k r i f t n u m e r a g ä l l e r ä v e n 

f ö r d e n s o m l ä m n a r u p p g i f t t i l l T T e l l e r a n n a n n y h e t s b y r å . 

5 . D e t a v 1 9 5 6 å r s r i k s d a g s å s o m v i l a n d e a n t a g n a f ö r s l a g e t t i l l ä n d r a d 

l y d e l s e a v 96 och 99—101 §§ RF ( K U 1 3 / 1 9 5 7 ; s e ä v e n d e n n a t i d s k r i f t 1 9 5 7 , 

s. 5 4 f . ) . G e n o m f ö r s l a g e t u t v i d g a s J O : s o c h M O : s v e r k s a m h e t s o m r å d e n t i l l 

a t t a v s e , u t o m s t a t l i g a b e f a t t n i n g s h a v a r e , ä v e n k o m m u n e r n a s b e f a t t n i n g s 

h a v a r e o c h s å d a n a f ö r t r o e n d e m ä n , s o m i a l l o ä r o u n d e r k a s t a d e ä m b e t s -

a n s v a r ; a v u t t r y c k e t »i a l l o » f ö l j e r b l . a., a t t l e d a m ö t e r a v b e s l u t a n d e s t a t l i g 

e l l e r k o m m u n a l f ö r s a m l i n g , j u r y e l l e r b e s k a t t n i n g s n ä m n d — v i l k a e n l i g t 

s t r a f f l a g e n ä r o u n d e r k a s t a d e ä m b e t s a n s v a r i h u v u d s a k e n d a s t f ö r t a g a n d e 

a v m u t a o c h b r o t t m o t t y s t n a d s p l i k t — g e n e r e l l t g å f r i a f r å n J O - i n g r i p a n d e , 

m e d a n l e d a m ö t e r a v k o m m u n a l a s t y r e l s e r o c h n ä m n d e r s a m t k o m m u n a l 

t j ä n s t e m ä n ä r o u n d e r k a s t a d e J O : s g r a n s k n i n g . M O s p e l a r u p p e n b a r l i g e n 

m i n d r e r o l l i s a m m a n h a n g e t . — I p r o p o s i t i o n ( n r 1 6 1 ) t i l l 1 9 5 6 å r s r i k s d a g 

h a d e f ö r e s l a g i t s , a t t a l l a f ö r t r o e n d e m ä n , s o m v o r e u n d e r k a s t a d e ä m b e t s 

a n s v a r — ä v e n b e g r ä n s a t ä m b e t s a n s v a r — s k u l l e k o m m a u n d e r J O : s 

g r a n s k n i n g . O r d e n »i a l l o » t i l l k o m m o u n d e r u t s k o t t s b e h a n d l i n g e n , u p p e n 

b a r l i g e n s å s o m e n e f t e r g i f t f ö r d e n s t a r k a k o m m u n a l m a n n a o p i n i o n e n . i n o m 

r i k s d a g e n . V i k t i g a r e ä n d e t t a t i l l ä g g v o r o e m e l l e r t i d v i s s a a n v i s n i n g a r o m 

h u r J O : s ä m b e t s o m r å d e i f r å g a o m k o m m u n e r n a b o r d e y t t e r l i g a r e b e g r ä n 

s a s i n s t r u k t i o n s v ä g e n . A n g å e n d e d e s s a a n v i s n i n g a r se n e d a n u n d e r f ö l j d -

f ö r f a t t n i n g a r . 

U t ö v e r d e v i l a n d e g r u n d l a g s f ö r s l a g , s o m s å l u n d a b l e v o s l u t l i g t a n t a g n a , 

f ö r e l å g o y t t e r l i g a r e t v å t i l l s l u t l i g p r ö v n i n g . B e t r ä f f a n d e d e s s a b e s l ö t s 

u p p s k o v . 

D e t m e s t u p p m ä r k s a m m a d e a v d e s s a — o c h v ä l d e n m e s t u p p m ä r k 

s a m m a d e k o n s t i t u t i o n e l l a f r å g a n v i d 1 9 5 7 å r s r i k s d a g — v a r d e t a v 1 9 5 4 

å r s r i k s d a g s å s o m v i l a n d e a n t a g n a f ö r s l a g e t t i l l n y a g r u n d l a g s b e s t ä m m e l s e r 

o m folkomröstning ( p r o p . 1 9 3 / 1 9 5 4 , K U 1 6 / 1 9 5 4 ; s e ä v e n d e n n a t i d s k r i f t 

1 9 5 4 , s. 4 9 3 — 4 9 5 ) . D e t t a f ö r s l a g i n n e b ä r , i h u v u d s a k , a t t r å d g i v a n d e f o l k 

o m r ö s t n i n g s k a l l a n s t ä l l a s p å b e g ä r a n a v e n t r e d j e d e l a v l e d a m ö t e r n a i v a r 

d e r a k a m m a r e n ; e n l i g t g ä l l a n d e r ä t t k a n s å d a n o m r ö s t n i n g k o m m a t i l l 

s t å n d e n d a s t g e n o m s a m s t ä m m a n d e b e s l u t a v K u n g l . M a j : t o c h r i k s d a g e n . 

V i l a n d e g r u n d l a g s f ö r s l a g s k a l l j u n o r m a l t p r ö v a s a v d e n r i k s d a g , s o m 

s a m m a n t r ä d e r f ö r s t a g å n g e n e f t e r a l l m ä n n a a n d r a k a m m a r v a l . F ö r y t t e r 

l i g a r e u p p s k o v f o r d r a s j ä m l i k t 6 4 § R O s a m s t ä m m a n d e b e s l u t a v K u n g l . 

M a j : t o c h r i k s d a g e n . S å d a n t u p p s k o v h a r b e s l u t a t s t i d i g a r e v i d å t s k i l l i g a 

t i l l f ä l l e n , d ä r a v t r e g å n g e r e f t e r r e p r e s e n t a t i o n s r e f o r m e n , n ä m l i g e n 1 8 7 0 

( n y u n i o n s f ö r f a t t n i n g ) , 1 8 8 7 , B - r i k s d a g e n ( d e p a r t e m e n t a l r e f o r m ) , o c h 1 9 1 8 

( a n d r a k a m m a r v a l p e r i o d e n s f ö r l ä n g n i n g t i l l f y r a å r i g ) . I s a m t l i g a n u b e r ö r d a 

f a l l b e s l ö t s u p p s k o v t i l l n ä s t a l a g t i m a r i k s d a g . I n o m s t a t s r ä t t s v e t e n s k a p e n 

h a r h i n d e r m o t l ä n g r e u p p s k o v i c k e a n s e t t s f ö r e l i g g a , b l o t t i c k e f ö r s l a g e t 

u p p s k ö t e s t i l l r i k s d a g u n d e r s e n a r e v a l p e r i o d ( M a l m g r e n , » S v e r i g e s 

g r u n d l a g a r » , 7 u p p l . , s. 1 8 5 , o c h M a l m g r e n , » R i k s d a g e n o c h l a g s t i f t -
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n i n g e n » , i S v e r i g e s r i k s d a g , b a n d 14 , s. 1 4 0 ) ; i ö v e r e n s s t ä m m e l s e d ä r m e d 

b e s l ö t o n u s t a t s m a k t e r n a u p p s k o v t i l l d é n s i s t a r i k s d a g e n u n d e r i n n e v a r a n d e 

a n d r a k a m m a r p e r i o d , 1 9 6 0 å r s r i k s d a g . U p p s k o v s f ö r s l a g e t f r a m l a d e s a v 

K u n g l . M a j : t ( p r o p . 1 6 8 ) , t i l l s t y r k t e s a v K U ( u t i . 7) o c h a n t o g s a v r i k s 

d a g e n ( s k r . 2 8 2 ) . 

S å s o m m o t i v e r i n g f ö r f ö r s l a g e t o m u p p s k o v a n f ö r d e f ö r e d r a g a n d e d e 

p a r t e m e n t s c h e f e n ( j u s t i t i e m i n i s t e r n ) , a t t d e e r f a r e n h e t e r , s o m v u n n i t s s e 

d a n 19'54 — d å d e l s g r u n d l a g s f ö r s l a g e t a n t o g s s o m v i l a n d e , d e l s f ö r f a t t -

n i n g s u t r e d n i n g e n t i l l k a l l a d e s — b å d e a v 1 9 5 5 å r s f o l k o m r ö s t n i n g r ö r a n d e 

h ö g e r t r a f i k e n o c h u n d e r d e t f o r t s a t t a a r b e t e t m e d e n t i l l ä m p n i n g s l a g t i l l 

d e v i l a n d e g r u n d l a g s b e s t ä m m e l s e r n a , v i s a t , a t t d e t i c k e k u n d e v a r a l ä m p 

l ig t a t t t a g a s l u t l i g s t ä l l n i n g t i l l f o l k o m r ö s t n i n g s i n s t i t u t e t , i n n a n f ö r f a t t 

n i n g s u t r e d n i n g e n u t f ö r t d e n d e l a v s i t t u p p d r a g s o m a v s å g e d e t r e p r e s e n t a 

t i v a s y s t e m e t ; u t r e d n i n g e n b o r d e n ä m l i g e n , f o r t s a t t e d e p a r t e m e n t s c h e f e n , 

i s a m b a n d d ä r m e d ö v e r v ä g a o c k s å f o l k o m r ö s t n i n g s i n s t i t u t e t o c h b o r d e ä g a 

f r i h e t a t t f r a m l ä g g a d e f ö r s l a g r ö r a n d e d e t t a i n s t i t u t , v a r t i l l e t t s å d a n t ö v e r 

v ä g a n d e k u n d e l e d a . A v s l u t n i n g s v i s y t t r a d e d e p a r t e m e n t s c h e f e n , a t t f ö r 

f a t t n i n g s u t r e d n i n g e n i c k e k u n d e b e r ä k n a s s l u t f ö r a s i t t a r b e t e f ö r r ä n » t id i 

g a s t o m e t t p a r å r » ; d ä r f ö r f ö r o r d a d e h a n u p p s k o v t i l l 1 9 6 0 å r s r i k s d a g . 

S a m t i d i g t m e d a t t p r o p o s i t i o n e n a v g a v s , m e d d e l a d e s k o m p l e t t e r a n d e d i r e k 

t i v f ö r f ö r f a t t n i n g s u t r e d n i n g e n . D e s s a ä r o i v ä s e n t l i g a d e l a r å t e r g i v n a i 

K U : s u t i . 7 . 

I a n l e d n i n g a v p r o p o s i t i o n e n m e d u p p s k o v s f ö r s l a g e t y r k a d e h e r r a r D a h -

l é n o c h H e c k s c h e r i m o t i o n ( A K : 6 6 7 ) a v s l a g å f ö r s l a g e t . 

M o t u t s k o t t e t s t i l l s t y r k a n d e u t l å t a n d e r e s e r v e r a d e s ig h ö g e r n s o c h f o l k 

p a r t i e t s r e p r e s e n t a n t e r . D e y r k a d e i f ö r s t a h a n d a v s l a g å u p p s k o v s f ö r s l a g e t , 

i a n d r a h a n d u p p s k o v a l l e n a s t t i l l 1 9 5 8 å r s r i k s d a g . 

K a m m a r d e b a t t e r n a i f r å g a n b l e v o l i v l i g a (se F K p r o t . 1 7 : 8 — 2 4 , A K p r o t . 

1 7 : 2 1 — 8 9 ) . D e t k a n h a s i t t i n t r e s s e a t t s e , a t t d e n » M e i j e r - D a h l é n s k a k r i 

t i k e n » m o t a v f a t t n i n g e n a v 4 9 § 2 m o m . R F i f ö r s l a g e t (se d e n n a t i d s k r i f t 

1 9 5 7 , s. 53 ) s y n e s h a s p e l a t e n v i s s r o l l i d e d å v a r a n d e r e g e r i n g s p a r t i e r n a s 

a r g u m e n t e r i n g i u p p s k o v s f r å g a n . 

E n a v h e r r Hastad v ä c k t m o t i o n ( A K : 4 3 5 ) o m i n f ö r a n d e i r i k s d a g s s t a d 

g a n a v b e s t ä m m e l s e r r ö r a n d e p r o c e d u r e n i r i k s d a g e n v i d b e g ä r a n o m f o l k 

o m r ö s t n i n g e n l i g t d e t v i l a n d e g r u n d l a g s f ö r s l a g e t a v s l o g s , s e d a n u p p s k o v s 

f r å g a n a v g j o r t s ( K U 1 5 ) . 

I s k u g g a n a v f r å g a n o m u p p s k o v m e d d e n y a r e g l e r n a o m f o l k o m r ö s t 

n i n g a v g j o r d e s e t t a v K u n g l . M a j : t i s a m m a p r o p o s i t i o n (168 ) f r a m l a g t f ö r 

s l a g o m u p p s k o v t i l l 1 9 5 8 å r s r i k s d a g m e d e t t a v 1 9 5 6 å r s r i k s d a g s å s o m 

v i l a n d e a n t a g e t f ö r s l a g t i l l ä n d r a d l y d e l s e a v 2 2 § 2 mom. RF. D e t v i l a n d e 

f ö r s l a g e t — v a r o m m å h ä n v i s a s t i l l d e n n a t i d s k r i f t 1 9 5 7 , s. 5 3 •— i n n e b ä r 

v ä s e n t l i g e n , a t t , m e d t a n k e f r ä m s t p å t a x e r i n g s m å l e n , m ö j l i g h e t ö p p n a s 

a t t i a l l m ä n l a g b e s t ä m m a s ä r s k i l d s a m m a n s ä t t n i n g a v r e g e r i n g s r ä t t e n •—• 

m i n d r e ä n f y r a r e g e r i n g s r å d — v i d a v g ö r a n d e a v f r å g o r o m p r ö v n i n g s t i l l 

s t å n d . M o t i v e t f ö r u p p s k o v s f ö r s l a g e t v a r , e n l i g t f ö r e d r a g a n d e d e p a r t e m e n t s 

c h e f e n , a t t p r o p o s i t i o n m e d f ö r s l a g t i l l s å d a n a l l m ä n l a g ( jfr S O U 1 9 5 7 : 3 ) 

i c k e h u n n e f r a m l ä g g a s f ö r 1 9 5 7 å r s r i k s d a g o c h a t t s å d a n p r o p o s i t i o n l ä m p 

l i g e n b o r d e b e h a n d l a s a v r i k s d a g e n i s a m b a n d m e d d e t s l u t l i g a s t ä l l n i n g s -
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l a g a n d e t t i l l d e t v i l a n d e g r u n d l a g s f ö r s l a g e t . D e t t a u p p s k o v s f ö r s l a g t i l l s t y r k 

t e s u t a n a v v i k a n d e m e n i n g a r a v K U ( u t i . 7) o c h a n t o g s a v r i k s d a g e n 

( s k r . 2 8 2 ) . ' 

I I . Följdförfattningar till grundlagsändringarna. Ä n d r i n g a r n a i R O r ö r a n 

d e r i k s d a g e n s a r b e t s f o r m e r — v i l k a i n n e b u r o b l . a . a t t d e s t ä n d i g a u t s k o t 

t e n s o r d f ö r a n d e b l e v o - m e d l e m m a r a v t a l m a n s k o n f e r e n s e n — m e d f ö r d e e n 

m i n d r e j ä m k n i n g a v 7 § riksdagsstadgan ( K U 9 ) . 

Ä n d r i n g e n a v 2 4 § R O — o m ä k t a m a k e r ö s t n i n g e n — f ö r a n l e d d e f ö l j d 

ä n d r i n g i lagen om val till riksdagen. S å d a n ä n d r i n g ä v e n s o m m o t s v a r a n 

d e ä n d r i n g i k o m m u n a l a v a l l a g e n f ö r e s l o g s i p r o p o s i t i o n ( 1 2 8 ) . S a m t i d i g t 

f ö r e s l o g s e n a n n a n m i n d r e j ä m k n i n g a v h i t h ö r a n d e r e g l e r i s i s t n ä m n d a l a g . 

I e n l i g h e t m e d K U : s f ö r s l a g ( u t i . 11) a n t o g r i k s d a g e n f ö r s l a g e n ( s k r . 2 8 5 ) . 

N ö d i g f ö l j d ä n d r i n g t i l l ä n d r i n g e n u n d e r 3 o v a n — o m a n t a l e t m a n d a t i 

f ö r s t a k a m m a r v a l k r e t s a r n a — s k u l l e j ä m l i k t e n ö v e r g å n g s b e s t ä m m e l s e u t 

f ä r d a s a v K u n g l . M a j : t (se S F S 1 6 2 ) . 

V i d b e h a n d l i n g e n h ä r o v a n a v ä n d r i n g a r n a u n d e r 5 — o m J O : s o c h M O : s 

k o m p e t e n s — e r i n r a d e s o m a t t 1 9 5 6 å r s r i k s d a g m e d d e l a t v i s s a a n v i s n i n g a r 

o m h u r J O : s ä m b e t s o m r å d e i f r å g a o m k o m m u n e r n a b o r d e b e g r ä n s a s i n 

s t r u k t i o n s v ä g e n . D e s s a a n v i s n i n g a r h a d e u p p t a g i t s i s a m m a n s a t t a K U : s 

o c h l L U : s u t i . 2 . F ö r u t f o r m n i n g a v i n s t r u k t i o n e n h a d e r i k s d a g e n b e g ä r t 

s ä r s k i l d u t r e d n i n g g e n o m K u n g l . M a j : t s f ö r s o r g . S å d a n u t r e d n i n g h a d e n u 

v e r k s t ä l l t s a v e n k o m m i t t é m e d j u s t i t i e r å d e t N i l s B e c k m a n s å s o m o r d f ö r a n r 

d e o c h f y r a r i k s d a g s m ä n s å s o m l e d a m ö t e r ; k o m m i t t é n h a d e u n d e r s i t t 

a r b e t e s a m r å t t m e d r e p r e s e n t a n t e r f ö r d e k o m m u n a l a f ö r b u n d e n , d e t t a i 

e n l i g h e t m e d 1 9 5 6 å r s r i k s d a g s ö n s k e m å l ( S O U 1 9 5 7 : 2 ) . E f t e r r e m i s s b e h a n d 

l i n g f r a m l a d e s f ö r r i k s d a g e n f ö r s l a g ( p r o p . 1 2 7 ) t i l l instruktion för riks

dagens ombudsmän ( f ö r u t f u n n o s t v å i n s t r u k t i o n e r , e n f ö r J O o c h e n f ö r 

M O ) . D e t s t a d g a n d e i i n s t r u k t i o n s f ö r s l a g e t , s o m h a d e s ä r s k i l t a v s e e n d e p å 

k o m m u n a l f ö r v a l t n i n g e n (9 § ) , l ö d p å f ö l j a n d e s ä t t : 

» T i l l s y n e n ö v e r k o m m u n a l a m y n d i g h e t e r o c h b e f a t t n i n g s h a v a r e s k a l l s k e 
m e d b e a k t a n d e a v d e s ä r s k i l d a b e t i n g e l s e r , u n d e r v i l k a d e n f o l k l i g a s j ä l v 
s t y r e l s e n a r b e t a r , o c h m e d i a k t t a g a n d e a v a t t d e n k o m m u n a l a v e r k s a m 
h e t e n i c k e o n ö d i g t h ä m m a s . I s å d a n a fa l l , d å f r å g a e j ä r o m f r i h e t s b e r ö v a n -
d e e l l e r u p p e n b a r t ö v e r g r e p p , b ö r o m b u d s m a n e j i n g r i p a i n n a n m ö j l i g h e t e n 
t i l l r ä t t e l s e g e n o m h ä n v ä n d e l s e t i l l k o m m u n a l m y n d i g h e t e l l e r ö v e r k l a g a n d e 
a v s å d a n m y n d i g h e t s b e s l u t p r ö v a t s . » 

S t a d g a n d e t i 9 § h a d e a v k o m m i t t é n k o m p l e t t e r a t s m e d m o t i v u t t a l a n d e n , 

v a r v i d k o m m i t t é n a n f ö r d e , a t t m a n h a d e a l l a n l e d n i n g a t t v ä n t a s ig a t t J O 

— s o m f. ö . s t o d e u n d e r k o n t i n u e r l i g t i l l s y n a v r i k s d a g e n — s k u l l e p å e t t 

f u l l t g o d t a g b a r t s ä t t i p r a k t i k e n o m s ä t t a d e i n t e n t i o n e r , s o m l å g e b a k o m 

i n s t r u k t i o n s b e s t ä m m e l s e r n a . 

B e t r ä f f a n d e f r i h e t s b e r ö v a n d e n i n n e h ö l l f ö r s l a g e t (3 § a n d r a s t y c k e t ) e n 

f ö r e s k r i f t o m a t t o m b u d s m a n s ä r s k i l t b o r d e n o g g r a n t ö v e r v a k a e f t e r l e v 

n a d e n a v l a g a r o c h f ö r f a t t n i n g a r a n g å e n d e s å d a n a , v a r e s ig t i l l ä m p n i n g e n 

1 J f r be t r . u p p s k o v m e d g r u n d l a g s ä n d r i n g J . L . H a r t m a n n i en u p p s a t s i 
»Fes t sk r i f t t i l l ä g n a d Axel B r u s e w i t z » (Skr. u tg . av U S t v F , del XI I , s. 227 ff . ) . 
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h a n d h a d e s a v j u d i c i e l l e l l e r ' a d m i n i s t r a t i v , s t a t l i g e l l e r k o m m u n a l m y n d i g 

h e t e l l e r a n n a n s o m v o r e u n d e r k a s t a d ä m b e t s a n s v a r . 

E n v i k t i g n y h e t f ö r e s l o g s i i n s t r u k t i o n e n s 12 § : d ä r s t a d g a d e s n ä m l i g e n 

s k y l d i g h e t f ö r o m b u d s m a n a t t u n d e r v i s s a b e t i n g e l s e r u n d e r r ä t t a b e h ö r i g 

å k l a g a r m y n d i g h e t , a t t t j ä n s t e m a n k a n h a b e g å t t b r o t t u t o m t j ä n s t e n . S å d a n 

s k y l d i g h e t s k u l l e f ö r e l i g g a , >' o m h o s o m b u d s m a n k l a g o m å l a n f ö r d e s m o t 

n å g o n , s o m i s i n ä m b e t s u t ö v n i n g s t o d e u n d e r h a n s t i l l s y n , f ö r u t o m t j ä n s 

t e n f ö r ö v a t b r o t t e l l e r o m d e t e l j e s t i ä r e n d e , a n h ä n g i g t h o s o m b u d s m a n , 

g j o r d e s p å s t å e n d e e l l e r y p p a d e s m i s s t a n k e o m s å d a n t b r o t t o c h v e d e r 

b ö r a n d e , o m h a n s k u l l e v a r a s k y l d i g t i l l b r o t t e t , k u n d e a n s e s i a v s e v ä r d 

m å n h a s k a d a t d e t a n s e e n d e s o m i n n e h a v a r e n a v t j ä n s t e n b o r d e ä g a . — 

I d e t t a a v s e e n d e h a d e o l i k a p r a x i s u t b i l d a t s h o s o m b u d s m ä n n e n ; s å l u n d a 

h a d e M O , å t m i n s t o n e u n d e r s e n a r e o m b u d s m ä n s ä m b e t s t i d , ö v e r s ä n t a n 

m ä l n i n g a r m o t t j ä n s t e m ä n o m b r o t t u t o m t j ä n s t e n t i l l v e d e r b ö r a n d e a l l -

m ä n n e å k l a g a r e f ö r k ä n n e d o m , m e d a n J O i c k e f ö r f a r i t s å . 

Ä v e n i e t t a n n a t a v s e e n d e , i v i l k e t o m b u d s m ä n n e n i p r a x i s f ö r f a r i t o l i k a , 

f ö r e s l o g s i p r o p o s i t i o n e n , a t t M O : s p r a x i s s k u l l e b l i b e s t ä m m a n d e f ö r i n 

s t r u k t i o n e n , n ä m l i g e n i f r å g a o m u t r e d n i n g o m p r e s k r i b e r a t ä m b e t s b r o t t 

o c h a n n a t b r o t t , v a r i g e n o m t j ä n s t e p l i k t å s i d o s a t t s , d å f r å g a o m e n s k i l t a n 

s p r å k u p p k o m m i t p å g r u n d a v b r o t t e t . M O h a d e a n s e t t s ig o f ö r h i n d r a d a t t 

f ö r e t a g a u t r e d n i n g , s å s n a r t e n s k i l t a n s p r å k k u n n a t f ö r e l i g g a , m e d a n J O 

h a d e b i s t å t t d e n e n s k i l d e a l l e n a s t i f a l l d å d e n m o t v i l k e n a n s p r å k e t r i k 

t a t s h a d e f o r u m i ö v e r r ä t t ( se h ä r o m S O U 1 9 5 5 : 5 0 , s. 1 0 6 f f . ) . F ö r e s k r i f t 

i f r å g a n u p p t o g s i i n s t r u k t i o n e n s 13 § . U n d a n t a g . g j o r d e s e m e l l e r t i d — u t o m 

f ö r d e t f a l l a t t j ä m v ä l d e t e n s k i l d a a n s p r å k e t p r e s k r i b e r a t s —- f ö r f a l l , d å 

t a l a n o m a n s p r å k e t s k u l l e u p p t a g a s a v u n d e r r ä t t o c h d e t m å s t e a n s e s v a r a 

a v r i n g a b e t y d e l s e f ö r k l a g a n d e n a t t h a n s t a l a n v u n n e p r ö v n i n g . 

P r o p o s i t i o n e n m e d i n s t r u k t i o n s f ö r s l a g e t b e h a n d l a d e s a v 1 L U , s o m ( u t i . 

3 3 ) i a l l t v ä s e n t l i g t t i l l s t y r k t e f ö r s l a g e t . K a m r a r n a b i f ö l l o u t s k o t t s f ö r s l a g e t 

( s k r . 2 9 1 , S F S 1 6 5 ) . 

I I I . övriga konstitutionella frågor. S p ö r s m å l o m resningsinstitutet a k t u a 

l i s e r a d e s a v s o c i a l d e m o k r a t e r o c h f o l k p a r t i s t e r i t v å p a r m o t i o n e r , n ä m l i g e n 

d e l s i m o t i o n e r n a F K : 3 1 8 a v h e r r C a r l A l b e r t A n d e r s o n m . f l . o c h A K : 4 0 5 

a v h e r r S w e d b e r g m . fl . , d e l s i m o t i o n e r n a F K : 3 1 9 a v h e r r a r O s v a l d o c h 

S u n d e l i n o c h A K : 4 0 9 a v h e r r S v e n s s o n i L j u n g s k i t e m . f l . I d e f ö r s t n ä m n d a 

m o t i o n e r n a b e g ä r d e s e n u t r e d n i n g a n g å e n d e r e s n i n g s i n s t i t u t e t m e d a v s e 

e n d e s å v ä l p å d e n p r ö v a n d e i n s t a n s e n s s a m m a n s ä t t n i n g s o m p å d e n p r o -

c e s s u e l l a o r d n i n g e n . I d e s i s t n ä m n d a m o t i o n e r n a u t t r y c k t e s b l . a . ö n s k e 

m å l o m a t t r e s n i n g s a n s ö k i n g a r i b r o t t m å l s k u l l e a v g ö r a s a v » s ä r s k i l d d o m 

s t o l s k o m m i t t é , v a r i i n g å r l e k m ä n o c h v a r i h ö g s t a d o m s t o l e n ä r i m i n o r i t e t » . 

D e s å l u n d a v ä c k t a r e s n i n g s f r å g o r n ä b e h a n d l a d e s a v s a m m a n s a t t K U o c h 

1 L U ( u t i . 1 ) . — M o t i o n e r n a k u n n a s e s s o m n y a i n l ä g g i d e b a t t e n ö m r ä t t s 

v å r d e n . M o t i o n e r m e d l i k a r t a t s y f t e b e h a n d l a d e s a v r i k s d a g e n b å d e 1 9 5 5 

o c h 1 9 5 6 ( se d e n n a t i d s k r i f t 1 9 5 5 , s. 3 9 3 , o c h 1 9 5 7 , s. 5 2 f . ) . L i k s o m d e t i d i 

g a r e å r e n h ä n v i s a d e m o t i o n ä r e r n a t i l l r e s n i n g s p r o c e d u r e n i D a n m a r k ( » d e n 

s se r l ige k l a g e r e t » ) . 

U t s k o t t e t f a n n i c k e s k ä l f ö r o r d a ö v e r f l y t t n i n g f r å n h ö g s t a d o m s t o l e n t i l l 

a n n a t o r g a n a v f r å g o r o m r e s n i n g . H ä r v i d h ä n v i s a d e u t s k o t t e t t i l l v a d s o m 
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u t t a l a t s a v s a m m a n s a t t K U o c h 1 L U v i d 1 9 5 5 å r s r i k s d a g . M o t i o n e r n a 

F K : 3 1 9 o c h A K : 4 0 9 a v s t y r k t e s s å l e d e s a v u t s k o t t e t . — I d e n n a f r å g a a v 

g a v s i c k e n å g o n r e s e r v a t i o n i n o m u t s k o t t e t . S e x a v d e f e m t o n i a v g ö r a n d e t 

d e l t a g a n d e l e d a m ö t e r n a u t t a l a d e d o c k i e t t s ä r s k i l t y t t r a n d e s i n a s y m p a t i e r 

f ö r e t t s ä r s k i l t r e s n i n g s o r g a n . 

B e t r ä f f a n d e p r o c e d u r e n i r e s n i n g s ä r e n d e n , s o m b e r ö r t s i d e t v å a n d r a 

m o t i o n e r n a , F K : 3 1 8 o c h A K : 4 0 5 , f r a m k o m m o d ä r e m o t i n o m u t s k o t t e t 

o l i k a f ö r s l a g . M a j o r i t e t e n — å t t a a v d e f e m t o n d e l t a g a n d e l e d a m ö t e r n a — 

f ö r e s l o g h e m s t ä l l a n h o s K u n g l . M a j : t o m u t r e d n i n g o c h f ö r s l a g , s y f t a n d e 

t i l l a t t d e a v r e v i s i o n s s e k r e t e r a r n a u p p r ä t t a d e f ö r e d r a g n i n g s p r o m e m o r i o r n a , 

v i l k a n u b l i o f f e n t l i g a f ö r s t e f t e r a v g ö r a n d e t a v r e s n i n g s f r å g a n , s k u l l e b l i 

o f f e n t l i g a r e d a n f ö r e f ö r e d r a g n i n g e n o c h a t t p a r t e r n a s k u l l e få t i l l f ä l l e a t t 

i n k o m m a m e d e r i n r i n g a r m o t p r o m e m o r i o r n a , s a m t i s a m b a n d d ä r m e d o m 

u t r e d n i n g a v f r å g a n o m m ö j l i g h e t e n t i l l e t t m u n t l i g t f ö r f a r a n d e u n d e r m e d 

v e r k a n a v p a r t e r n a v i d f ö r e d r a g n i n g e n a v r e s n i n g s a n s ö k n i n g a r . — I m a j o r i 

t e t e n i n g i n g o d e s e x l e d a m ö t e r , s o m a v g å v o s ä r s k i l t y t t r a n d e i f r å g a n o m 

ö v e r f l y t t n i n g a v b e s l u t a n d e r ä t t e n i r e s n i n g s ä r e n d e n t i l l s ä r s k i l t o r g a n . — 

M i n o r i t e t e n u t t a l a d e s ig m o t e t t m u n t l i g t f ö r f a r a n d e i r e s n i n g s ä r e n d e n . 

D ä r e m o t a n s å g m i n o r i t e t e n , a t t v i s s a s k ä l — e j a v s a k l i g u t a n a v p s y k o 

l o g i s k n a t u r • — k u n d e t a l a f ö r a t t p a r t e r n a s k u l l e f å t i l l f ä l l e a t t f ö r e f ö r e 

d r a g n i n g e n t a g a d e l a v p r o m e m o r i a n . E m e l l e r t i d a n s å g m i n o r i t e t e n , a t t 

d e t t a s p ö r s m å l i c k e v o r e b e g r ä n s a t t i l l r e s n i n g s ä r e n d e n a u t a n h a d e i n t i m t 

s a m b a n d m e d h a n d l ä g g n i n g e n a v a n d r a s t o r a g r u p p e r a v ä r e n d e n , , s o m a v 

g ö r a s p å h a n d l i n g a r n a —*- t . e x . f r å g o r o m p r ö v n i n g s t i l l s t å n d i h ö g s t a d o m 

s t o l e n . E n u t r e d n i n g m å s t e d ä r f ö r , m e n a d e m i n o r i t e t e n , få e n v i d a r e o m 

f a t t n i n g ä n s o m å s y f t a t s i m o t i o n e r n a F K : 3 1 8 o c h A K : 4 0 5 o c h k u n d e i c k e 

a n s e s l i g g a i n o m r a m e n f ö r d e s s a . M i n o r i t e t e n a v s t y r k t e d ä r f ö r ä v e n d e s s a 

m o t i o n e r . 

K a m m a r d e b a t t e r n a i f r å g a n b l e v o l i v l i g a , i s y n n e r h e t d e b a t t e n i F K ( F K 

p r o t . 1 7 : 7 7 — - 9 9 , A K p r o t . 1 7 : 1 4 2 — 1 5 2 ) . M i n o r i t e t e n s e g r a d e i b å d a k a m 

r a r n a , i F K m e d 70 r ö s t e r m o t 52 (ev. 5 3 ) o c h i A K m e d h e l a 1 2 8 r ö s t e r 

m o t 6 6 . A l l a m o t i o n e r n a r ö r a n d e r e s n i n g s i n s t i t u t e t a v s l o g o s s å l e d e s a v r i k s 

d a g e n . 

S t ö r r e f r a m g å n g f i n g o t v å l i k a l y d a n d e m o t i o n e r f r å n f o l k p a r t i h å l l , 

F K : 2 4 6 a v h e r r a r O h l o n o c h S u n d e l i n s a m t A K : 2 9 5 a v h e r r a r S v e n s s o n i 

L j u n g s k i l e o c h R y l a n d e r , o m u p p m j u k n i n g a v 2 5 § RF, s å v i t t p a r a g r a f e n 

f ö r e s k r i v e r , a t t svenskt medborgarskap i a l l m ä n h e t ä r v i l l k o r f ö r e r h å l l a n d e 

a v o f f e n t l i g t j ä n s t i S v e r i g e . F r å g a n v a r r e d a n t i d i g a r e a k t u e l l e f t e r e n r i k s 

d a g s s k r i v e l s e a v å r 1 9 4 7 . N o r d i s k a r å d e t s f ö r s t a s e s s i o n 1 9 5 3 h e m s t ä l l d e 

t i l l r e g e r i n g a r n a i d e n o r d i s k a l ä n d e r n a a t t ö v e r v ä g a m ö j l i g h e t e r n a a t t v i d 

t a g a å t g ä r d e r f ö r a t t u t j ä m n a o l i k h e t e r n a m e l l a n m e d b o r g a r e i s a g d a l ä n 

d e r . I n o m j u s t i t i e d e p a r t e m e n t e t h a d e d ä r e f t e r e n d a s t f ö r b e r e d a n d e å t g ä r d e r 

v i d t a g i t s . M o t i o n e r n a — v i l k a u p p e n b a r l i g e n v o r o a v s e d d a s o m e n p å s t ö t 

n i n g — f ö r a n l e d d e e n r i k s d a g s s k r i v e l s e ( K U 5 , s k r . 2 0 8 ) , v a r i f r a m h ö l l s 

b e t y d e l s e n , b l . a . f ö r d e t n o r d i s k a s a m a r b e t e t , a v a t t U t r e d n i n g s a r b e t e t i g å n g 

s a t t e s o c h b e d r e v e s p å s å d a n t s ä t t , a t t r e s u l t a t e t k u n d e f ö r e l ä g g a s r i k s d a g e n 

u n d e r i n n e v a r a n d e v a l p e r i o d t i l l A K , a l l t s å s e n a s t v i d 1 9 6 0 å r s r i k s d a g . 

V i s s f r a m g å n g b l e v d e t o c k s å f ö r e n p a r t i m o t i o n f r å n f o l k p a r t i e t , F K : 2 0 8 
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a v h e r r O h l o n m . fl . o c h A K : 2 5 3 a v h e r r O h l i n m . fl . , o m s ä k e r s t ä l l a n d e 

a v allmänhetens obehindrade tillgång till offentliga handlingar. M o t i o 

n ä r e r n a b e r ö r d e d e l s b e h o v e t a v r e g l e r , s o m s k u l l e g a r a n t e r a , a t t o f f e n t l i g a 

h a n d l i n g a r i c k e u n d a n h ö l l e s a l l m ä n h e t e n , f r ä m s t p r e s s e n , t . e x . d ä r i g e n o m 

a t t d e i c k e d i a r i e f ö r d e s , d e l s d e n o f t a a k t u a l i s e r a d e f r å g a n o m g r ä n s e n m e l 

l a n a l l m ä n n a o c h p r i v a t a h a n d l i n g a r , t . e x . s. k . h a n d b r e v ( se t . e x . J O : s 

ä m b e t s b e r ä t t e l s e 1 9 5 2 , s. 1 3 2 — 1 5 7 , o c h M O : s ä m b e t s b e r ä t t e l s e 1 9 5 4 , s. 2 5 0 

— 2 5 6 ) . 

M e d g o d t a g a n d e a v v a d K U h e m s t ä l l t ( u t i . 4 ) u t t r y c k t e r i k s d a g e n i s k r i 

v e l s e (182 ) t i l l K u n g l . M a j : t — u t a n a t t i n s t ä m m a i v i s s k r i t i k , s o m m o t i o 

n ä r e r n a r i k t a t m o t m y n d i g h e t e r n a s t i l l ä m p n i n g a v r e g l e r n a o m a l l m ä n n a 

h a n d l i n g a r s o f f e n t l i g h e t o c h o m s e k r e t e s s — ö n s k e m å l o m r e v i s i o n a v 

s e k r e t e s s l a g s t i f t n i n g e n o c h a n d r a f ö r f a t t n i n g a r , s o m k u n d e v a r a a v i n t r e s s e 

f r å n d e a v m o t i o n ä r e r n a b e r ö r d a s y n p u n k t e r n a , s å s o m a l l m ä n n a v e r k s s t a d 

g a n . I s i t t u t l å t a n d e b e r ö r d e K U b l . a. g r ä n s d r a g n i n g a r n a m e l l a n a l l m ä n n a 

o c h p r i v a t a h a n d l i n g a r s a m t , i n o m d e n f ö r r a k a t e g o r i e n , m e l l a n o f f e n t l i g a 

o c h h e m l i g a h a n d l i n g a r . U t s k o t t e t u p p e h ö l l s ig ä v e n v i d b e h o v e t a v b e 

s t ä m d a o c h s å v i t t m ö j l i g t e n h e t l i g a r e g l e r o m d i a r i e f ö r i n g . 

D e n s å o f t a k a n n s t ö p t a f r å g a n o m riksdagsmännens arvoden o c h pen

sioner u p p t o g s p å K U : s i n i t i a t i v ( m e m . 18) t i l l n y b e h a n d l i n g v i d r i k s 

d a g e n s v å r s e s s i o n . S e n a s t h a d e a r v o d e n a o c h p e n s i o n e r n a f a s t s t ä l l t s å r 

1 9 5 4 . D å b e s t ä m d e s a r v o d e n a t i l l d e l s e t t f ö r a l l a r i k s d a g s m ä n l i k a , s k a t t e 

p l i k t i g t g r u n d a r v o d e å 9 . 0 0 0 k r o n o r p e r å r o c h d e l s e n s k a t t e f r i k o s t n a d s 

e r s ä t t n i n g , f ö r r i k s d a g s m ä n m a n t a l s s k r i v n a i S t o c k h o l m e l l e r d e s s o m e d e l 

b a r a n ä r h e t 3 . 0 0 0 k r o n o r p e r å r o c h f ö r ö v r i g a r i k s d a g s m ä n 8 . 0 0 0 k r o n o r 

p e r å r . P e n s i o n e r n a f a s t s t ä l l d e s t i l l l ä g s t 2 . 4 0 0 k r o n o r o c h h ö g s t 6 . 0 0 0 k r o 

n o r p e r å r , b e r o e n d e p å I e d a m o t s k a p e t s l ä n g d . D e s s u t o m f u n n o s e f t e r 

l e v a n d e p e n s i o n e r . K U f a n n n u h e l a f r å g a n o m a r v o d e n o c h p e n s i o n e r f ö r 

t j ä n t a v e n f ö r u t s ä t t n i n g s l ö s u t r e d n i n g . D e n n a b o r d e g ö r a s a v e n a v r i k s 

g ä l d s f u l l m ä k t i g e t i l l s a t t , a l l s i d i g t s a m m a n s a t t k o m m i t t é . I a v b i d a n p å r e s u l 

t a t e t a v u t r e d n i n g e n b o r d e e m e l l e r t i d e n l i g t u t s k o t t e t s m e n i n g » e n a v f ö r 

h å l l a n d e n a m o t i v e r a d » h ö j n i n g a v g r u n d a r v o d e n a t i l l 1 2 . 0 0 0 k r o n o r s a m t 

a v p e n s i o n e r n a t i l l l ä g s t 3 . 0 0 0 o c h h ö g s t 7 . 2 0 0 k r o n o r p e r å r g e n o m f ö r a s . 

R i k s d a g e n b e s l ö t i e n l i g h e t m e d v a d u t s k o t t e t f ö r e s l a g i t . D e n t e m p o r ä r a h ö j 

n i n g e n a v g r u n d a r v o d e n a o c h p e n s i o n e r n a g o d t o g s a v K u n g l . M a j : t ( S F S 

1 7 0 ) . K o m m i t t é n h a r s e d e r m e r a t i l l k a l l a t s . O r d f ö r a n d e i k o m m i t t é n b l e v 

l a n d s h ö v d i n g T h . B e r g q u i s t . 

I f ö r b i g å e n d e m å n ä m n a s , a t t ä v e n ersättningen åt kyrkomötesleda

möterna h ö j d e s g e n o m b e s l u t a v v å r r i k s d a g e n p å e t t i v i s s m å n m o t s v a r a n d e 

s ä t t ( p r o p . 2 4 , B a n k o U 1 5 , s. 14 , S F S 1 6 6 ) . 

E n f r å g a m e d v i s s k o n s t i t u t i o n e l l a n k n y t n i n g b e r ö r d e s i r i k s d a g e n s 

r e v i s o r e r s b e r ä t t e l s e ( d e l I , s. 3 — 1 3 ) . R e v i s o r e r n a f ö r o r d a d e n ä m l i g e n e n 

u t r e d n i n g a v f r å g a n o m e n allmän reform av departementsorganisationen. 

I e n i a n s l u t n i n g t i l l b e r ä t t e l s e n v ä c k t m o t i o n ( A K : 79) u t t a l a d e s i g h e r r a r 

H a m r i n i J ö n k ö p i n g o c h N e l a n d e r f ö r a t t v i d o m p r ö v n i n g a v d e p a r t e m e n t s 

i n d e l n i n g e n m å t t e b e a k t a s ö n s k e m å l e t , a t t ä r e n d e n a v n y k t e r h e t s p o l i t i s k 

o c h n y k t e r h e t s v å r d a n d e n a t u r i n o r d n a s u n d e r e t t d e p a r t e m e n t . 

S t a t s u t s k o t t e t t i l l s t y r k t e ( u t i . 9 3 , s. 1—7) i a n l e d n i n g a v r e v i s o r e r n a s u t -
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t a l a n d e e n ö v e r s y n a v d e p a r t e m e n t s i n d e l n i n g e n . B e t r ä f f a n d e m o t i o n ä r e r 

n a s ö n s k e m å l s a d e s ig u t s k o t t e t f i n n a s j ä l v k l a r t , a t t ä v e n d e n a v d e m b e 

r ö r d a f r å g a n k o m m e a t t b e a k t a s v i d e n s å d a n ö v e r s y n . — R i k s d a g e n b e s l ö t 

i e n l i g h e t m e d v a d u t s k o t t e t f ö r e s l a g i t ( s k r . 2 4 9 ) . 

P å g r ä n s e n m e l l a n k o n s t i t u t i o n e l l a o c h k o m m u n a l a f r å g o r l i g g e r e n a v 

f o l k p a r t i s t e r n a h e r r A a s t r u p s a m t h e r r a r G u s t a f s s o n i S k e l l e f t e å o c h 

G u s t a f s o n i G ö t e b o r g i l i k a l y d a n d e m o t i o n e r ( F K : 2 4 7 o c h A K : 2 9 4 ) v ä c k t 

f r å g a o m landstingsvalkretsarnas storlek. B a k g r u n d e n t i l l m o t i o n e r n a v a r , 

a t t v i d l a n d s t i n g s v a l s t o r a a v v i k e l s e r p l ä g a t u p p k o m m a m e l l a n p a r t i e r n a s 

u t b r e d n i n g b l a n d v ä l j a r n a o c h d e r a s r e p r e s e n t a t i o n i l a n d s t i n g e n . B e d ö m e s 

v a r j e l a n d s t i n g s k o m m u n f ö r s ig , b l i d e s s a a v v i k e l s e r f ö r h e l a r i k e t v i d 

1 9 4 2 å r s v a l ± 3 7 m a n d a t , v i d 1 9 4 6 å r s v a l ± 6 6 m a n d a t , v i d 1 9 5 0 å r s v a l 

± 5 5 m a n d a t s a m t v i d 1 9 5 4 å r s v a l — d å n y a g r u n d e r fö r v a l k r e t s i n d e l 

n i n g e n a n t a g i t s o c h d e n j ä m k a d e u d d a t a l s m e t o d e n m e d k a r t e l l f ö r b u d 

p r o v i s o r i s k t t i l l ä m p a d e s — ± 4 7 m a n d a t . M o t i o n ä r e r n a v i l l e å s t a d k o m m a 

b ä t t r e p r o p o r t i o n a l i t e t g e n o m ö k n i n g a v v a l k r e t s a r n a s s t o r l e k . 

K U a v s t y r k t e ( u t i . 3 ) m o t i o n e r n a p å f o r m e l l a g r u n d e r . H ä r v i d y t t r a d e s 

i h u v u d s a k a t t d e n i m o t i o n e r n a v ä c k t a f r å g a n , s o m v o r e a v b e t y d e l s e i c k e 

e n d a s t f ö r l a n d s t i n g e n s u t a n ä v e n f ö r F K : s s a m m a n s ä t t n i n g , m å s t e s e s m o t 

b a k g r u n d e n a v v a l m e t o d e n v i d l a n d s t i n g s v a l e n , a t t v a l m e t o d e n v i d d e s s a 

v a l u n d e r s e n a r e t i d v a r i t d e n s a m m a s o m v i d a n d r a k a m m a r v a l e n , a t t f r å 

g a n o m v a l m e t o d v i d a n d r a k a m m a r v a l s k u l l e u t r e d a s a v f ö r f a t t n i n g s u t r e d 

n i n g e n , a t t s l u t l i g s t ä l l n i n g t i l l v a l m e t o d e n v i d l a n d s t i n g s v a l e n b o r d e t a g a s 

f ö r s t s e d a n s a g d a u t r e d n i n g s l u t f ö r t s i t t a r b e t e , s a m t a t t s p ö r s m å l e t o m 

ä n d r i n g a r a v d e b e s t ä m m e l s e r o m l a n d s t i n g s v a l k r e t s a r n a s u t s e e n d e , v i l k a 

u t a n m e n i n g s s k i l j a k t i g h e t e r i r i k s d a g e n a n t a g i t s s å s e n t s o m 1 9 5 4 , b o r d e 

l ö s a s i s a m b a n d m e d a t t v a l m e t o d e n v i d l a n d s t i n g s v a l k u n d e f a s t s t ä l l a s 

s l u t l i g t . B a k o m u t l å t a n d e t s t o d o t r e t t o n a v d e i b e h a n d l i n g e n d e l t a g a n d e 

n i t t o n l e d a m ö t e r n a — a l l a r e p r e s e n t a n t e r n a f ö r d e d å v a r a n d e r e g e r i n g s 

p a r t i e r n a . F e m a v o p p o s i t i o n s p a r t i e r n a s r e p r e s e n t a n t e r r e s e r v e r a d e s ig t i l l 

f ö r m å n f ö r m o t i o n e r n a , m e d a n d e n s j ä t t e , e n h ö g e r m a n , i e t t s ä r s k i l t y t t 

r a n d e u t t a l a d e s ig f ö r a t t p r o p o r t i o n a l i t e t b o r d e k u n n a å s t a d k o m m a s g e n o m 

e t t s y s t e m m e d t i l l ä g g s m a n d a t . M o t i o n e r n a a v s l o g o s a v b å d a k a m r a r n a . 

S a m t l i g a t i l l K U r e m i t t e r a d e ä r e n d e n b e h a n d l a d e s u n d e r v å r s e s s i o n e n . 

E m e l l e r t i d v ä c k t e s v i d h ö s t s e s s i o n e n e n k o n s t i t u t i o n e l l f r å g a g e n o m 

i n t e r p e l l a t i o n i F K a v f r u G ä r d e W i d e m a r (se F K p r o t . 2 3 : 4 f. o c h 2 6 : 7 f f . ) . 

I i n t e r p e l l a t i o n e n , s o m v a r f ö r a n l e d d a v k y r k o m ö t e t s a v s l a g p å f ö r s l a g e t 

o m kvinnors tillträde till prästcimbetet o c h s o m r i k t a d e s t i l l j u s t i t i e m i n i s 

t e r n , f r å g a d e s b l . a., o m d e n n e ä m n a d e u p p t a g a f r å g a n o m a v s k a f f a n d e a v 

» k y r k o m ö t e t s v e t o r ä t t i k y r k o l a g s f r å g o r » o c h e r s ä t t a n d e a v d e n n a m e d e n 

r ä t t a t t a v g i v a u t l å t a n d e . S v a r e t , s o m l ä m n a d e s a v d e n n y e j u s t i t i e m i n i s t e r n 

L i n d e l l , i n n e f a t t a d e e n h ä n v i s n i n g t i l l r i k s d a g e n s å r 1 9 5 6 f r a m s t ä l l d a b e 

g ä r a n o m u t r e d n i n g a n g å e n d e f ö r h å l l a n d e t m e l l a n s t a t o c h k y r k a (se d e n n a 

t i d s k r i f t 1 9 5 7 , s. 5 8 f . ) ; m a n b o r d e , m e n a d e s t a t s r å d e t L i n d e l l , i c k e t a g a 

p r i n c i p i e l l s t ä l l n i n g t i l l k y r k o m ö t e t s b e f o g e n h e t e r f ö r r ä n i s a m b a n d m e d 

s å d a n u t r e d n i n g . I s v a r e t u t t a l a d e s e m e l l e r t i d o c k s å , a t t b e t r ä f f a n d e f r å g a n 

o m k v i n n a s b e h ö r i g h e t t i l l p r ä s t e r l i g t j ä n s t k y r k o m ö t e t s b e f o g e n h e t a t t m e d 

v e r k a i l a g s t i f t n i n g e n b e r o d d e p å s ä r s k i l t s t a d g a n d e (28 § t r e d j e s t y c k e t 
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R F ) . U t t a l a n d e t s y n e s b y g g a p å f ö r u t s ä t t n i n g e n , a t t l a g s t i f t n i n g o m b e h ö r i g 

h e t t i l l p r ä s t ä m b e t e t i c k e s k u l l e o b e r o e n d e a v d e t t a s t a d g a n d e h ä n f ö r a s t i l l 

k y r k o l a g , n å g o t s o m m å h ä n d a k a n f ö r t j ä n a y t t e r l i g a r e ö v e r v ä g a n d e . I d e t 

k o m m i t t é f ö r s l a g , s o m l å g t i l l g r u n d f ö r n y s s b e r ö r d a s t a d g a n d e i 2 8 § R F 

( B e t ä n k a n d e o c h f ö r s l a g i f r å g a o m k v i n n o r s t i l l t r ä d e t i l l s t a t s t j ä n s t e r , d e l 

I , 1 9 2 0 ) , a n f ö r d e s i n t e t , s o m t y d e r p å a t t d e k o m m i t t e r a d e m e d s t a d g a n d e t 

a v s å g o a t t u n d a n r ö j a t v e k a n o m d e n k o n s t i t u t i o n e l l a n a t u r e n a v l a g s t i f t 

n i n g e n o m b e h ö r i g h e t e n t i l l p r ä s t t j ä n s t . D e s a k k u n n i g a s y n a s t v ä r t o m 

(s . 1 0 7 ) h a u t g å t t f r å n s å s o m s j ä l v f a l l e t , a t t s å d a n l a g s t i f t n i n g v o r e a v 

k y r k o l a g s n a t u r , o c h e n b a r t f ö r f a t t n i n g s t e k n i s k a ö v e r v ä g a n d e n s y n a s h a 

l e t t t i l l d e n a v k o m m i t t e r a d e v a l d a l ö s n i n g e n (se ä v e n p r o p o s i t i o n n r 2 6 2 i 

ä m n e t t i l l 1 9 2 0 å r s r i k s d a g , s. 3 8 ) . M a l m g r e n ( » S v e r i g e s f ö r f a t t n i n g » , 

d e l I I , t r e d j e h ä f t e t , 1 9 4 1 , s. 5 1 ) u t t a l a r u t a n i n s k r ä n k n i n g , a t t t i l l k y r k o l a g 

h ö r a b l . a . s t a d g a n d e n » o m d e k y r k l i g a ä m b e t e n a o c h d e r a s t i l l s ä t t a n d e » . 

H ä r m å v i d a r e e r i n r a s o m a t t d e n k o n s t i t u t i o n e l l a k a r a k t ä r e n a v l a g s t i f t 

n i n g o m p r ä s t v a l (se 3 0 § R F ) u p p m ä r k s a m m a t s i b e t ä n k a n d e t m e d f ö r s l a g 

t i l l p r ä s t v a l s l a g ( S O U 1 9 5 6 : 3 0 , s. 1 5 0 ) ; d ä r a n f ö r e s , a t t » t a c k v a r e f ö r e 

k o m s t e n a v s i s t c i t e r a d e g r u n d l a g s b e s t ä m m e l s e (30 § R F ) h a r n å g o n o v i s s 

h e t e j b e h ö v t u p p s t å o m d e n k o n s t i t u t i o n e l l a k a r a k t ä r e n a v p r ä s t v a l s l a g -

S t i f t n i h g e n , e n k a n n e r l i g e n o m d e n m e d v e r k a n a v k y r k o m ö t e t s o m k r ä v e s 

f ö r ä n d r i n g i d e n n a l a g s t i f t n i n g » . J ä m f ö r o c k s å — b e t r ä f f a n d e 2 9 o c h 3 0 § § 

R F — S O U 1 9 5 5 : 4 7 , s . 1 4 2 . 

Kommunala frågor. D e k o m m u n a l a f r å g o r n a v i d 1 9 5 7 å r s r i k s d a g v o r o 

t i l l s t o r d e l e f t e r d y n i n g a r t i l l 1 9 5 3 å r s k o m m u n a l l a g s r e f o r m . 

E t t ä r e n d e a v d e t t a s l a g v a r p r o p o s i t i o n e n (16) m e d f ö r s l a g t i l l kom

munallag för Stockholm. P r o p o s i t i o n e n t i l l s t y r k t e s o f ö r ä n d r a d a v K U ( u t i . 1) 

o c h b i f ö l l s a v r i k s d a g e n ( s k r . 8 3 , S F S 5 0 ) . I s t ö r s t a u t s t r ä c k n i n g i n n e b ä r 

d e n n y a l a g e n e n a n p a s s n i n g t i l l d e n a l l m ä n n a k o m m u n a l l a g e n ; d e t b e t o 

n a d e s i o l i k a s a m m a n h a n g u n d e r l a g s t i f t n i n g s ä r e n d e t , a t t s t ö r r e p r i n c i p i e l l a 

f r å g o r i c k e u t a n t u n g t v ä g a n d e s k ä l b o r d e f å a n n a n l ö s n i n g f ö r S t o c k h o l m 

ä n f ö r r i k e t i ö v r i g t . E n a v v i k e l s e g e n o m f ö r d e s b e t r ä f f a n d e d e k o m m u n a l a 

n ä m n d e r n a s i n r e o r g a n i s a t i o n o c h v e r k s a m h e t s f o r m e r . S t a d g a n d e n a i K L 

h ä r o m g ä l l a a l l e n a s t d e s. k . o r e g l e r a d e n ä m n d e r n a ; f ö r S t o c k h o l m s k o l a 

m o t s v a r a n d e s t a d g a n d e n t i l l ä m p a s ä v e n b e t r ä f f a n d e d e s. k . r e g l e r a d e n ä m n 

d e r n a i d e n m å n a n n a t e j ä r s ä r s k i l t f ö r e s k r i v e t , d o c k m e d u n d a n t a g f ö r 

b e s t ä m m e l s e n o m d e l e g a t i o n s r ä t t (45 § a n d r a s t y c k e t a / K L ) . I e n m o t i o n 

a v h e r r C a r l s s o n i S t o c k h o l m (AK: 2 9 6 ) f ö r e s l o g s — i e n l i g h e t m e d d e t t i l l 

g r u n d f ö r p r o p o s i t i o n e n l i g g a n d e s a k k u n n i g f ö r s l a g e t ( v i l k e t ä r i n t a g e t i d e t 

k o m m u n a l a t r y c k e t f ö r S t o c k h o l m s s t a d , b i h a n g n r 5 1 å r 1 9 5 6 ) — a t t ä v e n 

d e r e g l e r a d e n ä m n d e r n a s k u l l e få d e l e g a t i o n s r ä t t , i d e n m å n a n n a t e j v o r e 

f ö r e s k r i v e t . M o t i o n e n a v s t y r k t e s a v K U o c h a v s l o g s a v r i k s d a g e n . — I d e t 

n y s s n ä m n d a s a k k u n n i g f ö r s l a g e t h a d e f ö r e s l a g i t s , a t t , i m o t s a t s t i l l v a d s o m 

g ä l l e r e n l i g t K L , s t a d s f u l l m ä k t i g e s k u l l e k u n n a f å a r v o d e i d e n n a e g e n s k a p . 

S t a t s m a k t e r n a i n t o g o h ä r v i d l a g m o t s a t t s t å n d p u n k t . T r e l e d a m ö t e r a v K U 

-— t i l l v i l k a v i d k a m m a r b e h a n d l i n g e n a n s l ö t s ig e n f j ä r d e — u t t a l a d e s i g i 

e t t s ä r s k i l t y t t r a n d e f ö r e n f ö r u t s ä t t n i n g s l ö s u t r e d n i n g a n g å e n d e n o r m e r n a 

f ö r e r s ä t t n i n g v i d k o m m u n a l a f ö r t r o e n d e u p p d r a g . — E n m e r a s ä r e g e n a v -



ö V E R S I K T E R O C f f M E D D E L A N D E N :65 

v i k e l s e f r å n d e n a l l m ä n n a k o m m u n a l l ä g e n h a d e f l e r t a l e t a v d e s a k k u n n i g a 

f ö r e s l a g i t . i f r å g a o m j ä v v i d v a l a v r e v i s o r e r . J ä m l i k t K L f å r d e n , v i l k e n 

s å s o m l e d a m o t e l l e r s u p p l e a n t i k o m m u n e n s s t y r e l s e e l l e r e l j e s t ä r r e d o 

v i s n i n g s s k y l d i g , t i l l k o m m u n e n , e l l e r d e n r e d o v i s n i n g s s k y l d i g e n ä r s t å e n d e 

i c k e d e l t a g a i v a l a v r e v i s o r e l l e r r e v i s o r s s u p p l e a n t f ö r g r a n s k n i n g a v f ö r -

- v a l t n i n g , s o m o m f a t t a s a v r e d o v i s n i n g s s k y l d i g h e t e n . D e n n a t i l l s y n e s s j ä l v 

k l a r a j ä v s r e g e l v i l l e m a j o r i t e t e n a v d e s a k k u n n i g a a v s k a f f a . H ä r v i d h ä n 

v i s a d e s f r ä m s t t i l l a t t m e d r å d a n d e p r a x i s d e a l l r a f l e s t a s t a d s f u l l m ä k t i g e i 

S t o c k h o l m s å s o m l e d a m ö t e r a v e l l e r s u p p l e a n t e r i s t a d e n s v e r k s t ä l l a n d e 

o r g a n v o r e a n s v a r i g a i n f ö r f u l l m ä k t i g e o c h d ä r f ö r s k u l l e v a r a j ä v i g a v i d 

v a l a y r e v i s o r e r f ö r s a m f ä l l d r e v i s i o n a v k o m m u n a l f ö r v a l t n i n g e n . D e s a k 

k u n n i g a s m a j o r i t e t f i c k i c k e h e l l e r i d e n n a f r å g a s t ö d a v v a r e s ig K u n g l . 

M a j : t e l l e r r i k s d a g e n . — E n f r å g a , s o m h a d e s t o r a k t u a l i t e t e f t e r 1 9 5 4 å r s 

s t a d s f u l l m ä k t i g v a l . i S t o c k h o l m , v a r f r å g a n o m a n t a l e t b o r g a r r å d . A n t a l e t 

v a r d i t t i l l s i l a g e n o m k o m m u n a l s t y r e l s e i S t o c k h o l m f i x e r a t , t i l l å t t a , m e n 

e f t e r f r a m s t ä l l n i n g a v S t o c k h o l m s s t a d h ö j d e s a n t a l e t g e n o m b e s l u t u n d e r 

. 1 9 5 4 å r s h ö s t r i k s d a g t i l l n i o . D e s a k k u n n i g a i n t o g o i s i t t n u a k t u e l l a f ö r s l a g 

t i l l k o m m u n a l l a g f ö r S t o c k h o l m i c k e n å g o n b e s t ä m m e l s e o m a n t a l e t b o r g a r 

r å d ; s t a d e n b o r d e , m e n a d e d e s a k k u n n i g a , h a f r i h e t a t t s j ä l v b e s t ä m m a 

d e t t a a n t a l i a n s l u t n i n g t i l l u t v e c k l i n g e n a v d e f ö r h å l l a n d e n , s o m k u n d e 

p å k a l l a f ö r ä n d r i n g a r a v d e n c e n t r a l a a d m i n i s t r a t i o n e n . I d e t t a a v s e e n d e 

f ö l j d e s t a t s m a k t e r n a d e s a k k u n n i g a s f ö r s l a g . 

F r å g a n o m e n a d m i n i s t r a t i v e n h e t f ö r S t o r - S t o c k h o l m b e h a n d l a d e s i c k e 

n ä r m a r e u n d e r a r b e t e t m e d k o m m u n a l l a g e n f ö r S t o c k h o l m . F ö r e d r a g a n d e 

d e p a r t e m e n t s c h e f e n y t t r a d e i p r o p o s i t i o n e n , a t t h i t h ö r a n d e f r å g o r s a n n o l i k t 

i c k e t o r d e k u n n a l ö s a s f ö r r ä n o m r e l a t i v t l å n g t i d . 

S p ö r s m å l r ö r a n d e S t o r - S t o c k h o l m t o g o s e m e l l e r t i d u p p i d e l i k a -

l y d a n d e m o t i o n e r n a F K : 9 5 a v h e r r a r L u n d s t r ö m o c h A a s t r u p s a m t A K : 6 6 

a v h e r r a r C a r l s s o n i S t o c k h o l m o c h D a h l é n . M o t i o n ä r e r n a m e n a d e , a t t 

g e n o m e n a d m i n i s t r a t i v e n h e t f ö r S t o r - S t o c k h o l m s - o m r å d e t m ö j l i g h e t s k u l l e 

s k a p a s t i l l s n a b b l ö s n i n g a v b l . a . b o s t a d s f r å g o r o c h - t r a f i k p r o b l e m , v a r 

j ä m t e t i l l g å n g e n p å s k o l o r o c h s j u k h u s s k u l l e k u n n a ö k a s . — M o t i o n e r n a , 

s o m h ä n v i s a d e s t i l l a l l m ä n n a b e r e d n i n g s u t s k o t t e t , a v s t y r k t e s a v u t s k o t t e t 

( u t i . 2 9 ) o c h a v s l o g o s a v r i k s d a g e n . I s i t t u t l å t a n d e s a d e s ig u t s k o t t e t h a 

k o m m i t t i l l d e n u p p f a t t n i n g e n , a t t i n o m b e r ö r d a k o m m u n e r e n s a m a r b e t s 

v i l j a v u x i t f r a m , t i l l v i l k e n m a n m e d fog k u n d e k n y t a g o d a f ö r h o p p n i n g a r 

f ö r f r a m t i d e n . V i d a r e u t t a l a d e u t s k o t t e t , a t t s å d a n a i n g r i p a n d e n , s o m k u n d e 

k o m m a a t t s k e , o m m o t i o n e r n a b i f ö l l e s , s k u l l e k u n n a v e r k a s t ö r a n d e p å 

s a m a r b e t e t m e l l a n k o m m u n e r n a . 

E t t k o m m u n a l l a g s ä r e n d e , s o m i l i k h e t m e d f r å g a n o m n y k o m m u n a l l a g 

f ö r S t o c k h o l m t i l l v i s s d e l i n n e b a r a n p a s s n i n g e f t e r K L , v a r f ö r s l a g e t t i l l 

ny lag om kommunalförbund ( p r o p . 1 5 0 ) . F ö r s l a g e t g r u n d a d e s ig p å e t t 

a v k o m m u n a l f ö r b u n d s k o m m i t t é n a v g i v e t b e t ä n k a n d e ( S O U 1 9 5 6 : 1 9 ) . D e n n a 

k o m m i t t é k a n s e s s o m e n f o r t s ä t t n i n g a v k o m m u n a l l a g s k o m m i t t é n . O r d 

f ö r a n d e n v a r d e n s a m m e , h e r r E r i k F a s t , o c h ä v e n d e f l e s t a a v d e ö v r i g a 

l e d a m ö t e r n a h a d e h a f t s ä t e i k o m m u n a l l a g s k o m m i t t é n . K o m m i t t é n s u p p 

d r a g h a d e e m e l l e r t i d i c k e f ö r a n l e t t s e n d a s t a v ö n s k e m å l e t o m a n p a s s n i n g 

a v k o m m u n a l f ö r b u n d s l a g s t i f t n i n g e n e f t e r K L ; t v ä r t o m h a d e i f l e r a a v s e e n d e n 

5 — Statsvetenskaplig tidskrift 1958. N. F. 
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r i k t a t s k r i t i k a v s a k l i g i n n e b ö r d m o t u t f o r m n i n g e n a v k o m m u n a l f ö r b u n d s 

i n s t i t u t e t i 1 9 1 9 å r s l a g o m . k o m m u n a l f ö r b u n d . K r i t i k e n h a d e d e l v i s s a m 

b a n d m e d a t t d e t i c k e f a n n s n å g o n f u l l m ä k t i g i n s t i t u t i o n i f ö r b u n d e n . D e t t a 

m e d f ö r d e , a t t m e d l e m s k o m m u n e r n a s f u l l m ä k t i g e i c k e f i n g o a n n a t i n f l y t a n d e 

p å f ö r b u n d s v e r k s a m h e t e n ä n a t t d e v a l d e l e d a m ö t e r i f ö r b u n d e t s o r g a n , 

f ö r b u n d s d i r e k t i o n e n , o c h r e v i s o r e r f ö r g r a n s k n i n g a v d i r e k t i o n e n s v e r k s a m 

h e t , b e v i l j a d e m e d e l f ö r f ö r b u n d e t s v e r k s a m h e t o c h p r ö v a d e f r å g a n o m 

a n s v a r s f r i h e t . E n a n n a n f ö l j d d ä r a v b l e v , a t t f ö r b u n d s v e r k s a m h e t e n i c k e 

v a r u n d e r k a s t a d s a m m a o f f e n t l i g h e t s k o n t r o l l s o m a n n a n k o m m u n a l v e r k 

s a m h e t . Y t t e r l i g a r e e n f ö l j d d ä r a v v a r , a t t m a n i n o m f ö r b u n d e n i c k e f i c k 

d e n b o s k i l l n a d m e l l a n å e n a s i d a n b e s l u t a n d e r ä t t s a m t å d e n a n d r a v e r k 

s t ä l l i g h e t o c h f ö r v a l t n i n g , s o m e l j e s t k ä n n e t e c k n a r k o m m u n a l v e r k s a m h e t . 

— S å s o m e t t f e l h o s k o m m u n a l f ö r b u n d e t i d e s s t i d i g a r e u t f o r m n i n g h a d e 

o c k s å f r a m h å l l i t s , a t t s å d a n t f ö r b u n d i c k e k u n d e b i l d a s f ö r m e r a ä n e n 

a n g e l ä g e n h e t . 

H ä r m å o c k s å e r i n r a s o m a t t k o m m u n a l f ö r b u n d s i n s t i t u t i o n e n e n l i g t 1 9 1 9 

å r s l a g v a r t i l l k o m m e n f ö r a t t r e g l e r a s a m v e r k a n m e l l a n d e g a m l a s o c k e n 

k o m m u n e r n a . K o m m u n i n d e l n i n g s r e f o r m e n 1 9 5 2 m e d f ö r d e s j ä l v f a l l e t , a t t 

m å n g a ä l d r e f ö r b u n d b l e v o ö v e r f l ö d i g a . E m e l l e r t i d v i s a d e d e t s i g s n a r t , 

a t t f ö r v i s s a k o m m u n a l a u p p g i f t e r ä v e n å t s k i l l i g a s t o r k o m m u n e r v o r o f ö r 

s m å e n h e t e r . D e t t a g ä l l d e s ä r s k i l t i n o m s k o l v ä s e n d e t o c h p o l i s v ä s e n d e t . 

U n d e r l a g s t i f t n i n g s ä r e n d e t r å d d e o c k s å a l l m ä n e n i g h e t o m a t t d e t ä v e n f ö r 

f r a m t i d e n f a n n s b e h o v a v l a g s t i f t n i n g o m k o m m u n a l f ö r b u n d . 

H i t t i l l s h a r s o m a l l m ä n p r i n c i p g ä l l t , a t t k o m m u n e r s j ä l v a k u n n a t a v g ö r a 

i v i l k a f a l l s a m a r b e t e s k o l a t ä g a r u m o c h b e s l u t a o m f o r m f ö r s a m a r b e t e t . 

D e fa l l , d å s t a t l i g m y n d i g h e t k u n n a t p å t v i n g a k o m m u n e r s a m a r b e t e , h a 

r e g l e r a t s i s p e c i a l f ö r f a t t n i n g a r . I d e t t a a v s e e n d e f ö r e s l o g s i c k e n å g o n 

ä n d r i n g . 

B å d e k o m m u n a l f ö r b u n d s k o m m i t t é n o c h f ö r e d r a g a n d e d e p a r t e m e n t s c h e f e n 

u p p e h ö l l o s ig v i d r å d a n d e p r a x i s , a t t k o m m u n e r i s t o r u t s t r ä c k n i n g s a m 

v e r k a i p r i v a t r ä t t s l i g a f o r m e r . E n r e g l e r i n g a v d e n i n t e r k o m m u n a l a a v t a l s 

r ä t t e n ö v e r v ä g d e s , m e n f ö r s l a g d ä r o m f r a m l a d e s i c k e . I e n l i g h e t m e d v a d 

s o m g ä l l t h i t t i l l s s k u l l e i s t ä l l e t k o m m u n e r n a •— i n o m d e n a v l a g s t i f t n i n g e n 

u p p d r a g n a r a m e n — f å b e s t ä m m a i v a d m å n o c h p å v a d s ä t t s a m v e r k a n 

s k u l l e f å a v t a l s m ä s s i g a f o r m e r . 

D e n v i k t i g a s t e n y h e t e n i d e t g e n o m p r o p o s i t i o n e n f r a m l a g d a l a g f ö r s l a g e t 

v a r i n f ö r a n d e a v f ö r b u n d s f u l l m ä k t i g e o c h f ö r b u n d s s t y r e l s e s å 

s o m o b l i g a t o r i s k a o r g a n . F ö r b u n d s f u l l m ä k t i g e s k u l l e e n l i g t f ö r s l a g e t u t s e s 

a v m e d l e m s k o m m u n e r n a s f u l l m ä k t i g e t i l l a n t a l , s o m s k u l l e b e s t ä m m a s i 

f ö r b u n d s o r d n i n g e n . S t y r e l s e n s k u l l e u t s e s a v f ö r b u n d s f u l l m ä k t i g e . D e s s a 

s k u l l e o c k s å f a s t s t ä l l a f ö r b u n d e t s b u d g e t o c h b e s l u t a o m u t t a x e r i n g p å 

m e d l e m s k o m m u n e r n a , v ä l j a r e v i s o r e r o c h p r ö v a f r å g a n o m a n s v a r s f r i h e t . 

F ö r b u n d s f u l l m ä k t i g e s f ö r h a n d l i n g a r s k u l l e v a r a o f f e n t l i g a . F r å g a n o m v a l 

b a r h e t t i l l f ö r b u n d s f u l l m ä k t i g e h a d e i p r o p o s i t i o n e n — l i k s o m i k o m m i t t é 

f ö r s l a g e t — l ö s t s s å , a t t e n d a s t . m e d l e m s k o m m u n e r n a s f u l l m ä k t i g e s k u l l e 

v a r a v a l b a r a . U n d e r r e m i s s b e h a n d l i n g e n h a d e e n s t a r k o p i n i o n u p p t r ä t t m o t 

d e n n a b e g r ä n s n i n g . — E n l i g t e t t g r u n d l ä g g a n d e s t a d g a n d e i f ö r s l a g e t s 2 § 

s k u l l e k o m m u n a l f ö r b u n d , s o m h a n d h a r s p e c i a l r e g l e r a d f ö r v a l t n i n g s a n g e -
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l ä g e n h e t , ö v e r t a g a m e d l e m s k o m m u n e r n a s s k y l d i g h e t e r d ä r u t i n n a n . S o m 

k o n s e k v e n s h ä r a v s k u l l e d e s s a i c k e k u n n a b e g r ä n s a s i n a e k o n o m i s k a b i d r a g 

t i l l k o m m u n a l f ö r b u n d , s å v i t t r ö r s å d a n a n g e l ä g e n h e t , •—> F ö r s l a g e t ö p p n a d e 

m ö j l i g h e t t i l l g e m e n s a m t f ö r b u n d f ö r f l e r a a n g e l ä g e n h e t e r . P å g r u n d h ä r a v 

h a d e a n s e t t s l ä m p l i g t a t t g ö r a d e t m ö j l i g t f ö r f ö r b u n d a t t u t ö v e r s t y r e l s e n 

i n r ä t t a s ä r s k i l d a n ä m n d e r . 

D e u n d e r r e m i s s b e h a n d l i n g e n f r a m f ö r d a f ö r s l a g e n o m a t t v a l b a r h e t e n v i d 

v a l a v f ö r b u n d s f u l l m ä k t i g e i c k e s k u l l e v a r a i n s k r ä n k t t i l l m e d l e m s k o m m u 

n e r n a s f u l l m ä k t i g e u p p t o g o s i e t t p a r l i k a l y d a n d e m o t i o n e r , F K : 5 0 4 a v 

h e r r G u n n a r A n d e r s s o n o c h A K : 6 4 5 a v h e r r S k ö l d i n m . fl . I s a m m a m o 

t i o n e r y r k a d e s , a t t k o m m u n a l f ö r b u n d e n i l i k h e t m e d k o m m u n e r (58 § K L 

o c h 6 4 § L L ) s k u l l e få v i s s u n d e r s t ä l l n i n g s f r i l å n e r ä t t . 

K U t i l l s t y r k t e ( u t i . 17) i a l l t v ä s e n t l i g t p r o p o s i t i o n e n s f ö r s l a g . M o t i o n e r n a 

a v s t y r k t e s , v a r v i d u t s k o t t e t d o c k , b e t r ä f f a n d e y r k a n d e t o m u n d e r s t ä l l n i n g s -

f r i l å n e r ä t t , f ö r e s l o g e t t f ö r t y d l i g a n d e a v i n n e b ö r d a t t k o m m u n a l f ö r b u n d , 

l i k s o m k o m m u n , s k a l l k u n n a u t a n u n d e r s t ä l l n i n g u p p t a g a l å n a v s t a t s 

m e d e l , s o m b e v i l j a t s a v K u n g l . M a j : t e l l e r , e f t e r b e m y n d i g a n d e a v K u n g l . 

M a j : t , a v s t a t l i g m y n d i g h e t . — F y r a l e d a m ö t e r r e s e r v e r a d e s i g t i l l f ö r m å n 

f ö r f ö r s l a g e t , a t t v a l b a r h e t e n v i d v a l a v f ö r b u n d s f u l l m ä k t i g e i c k e s k u l l e 

v a r a i n s k r ä n k t t i l l m e d l e m s k o m m u n e r n a s f u l l m ä k t i g e . 

K a m r a r n a f ö l j d e u t s k o t t e t ( s k r . 3 0 9 ) . D e n n y a k o m m u n a l f ö r b u n d s l a g e n 

( S F S 2 8 1 ) t r ä d d e i k r a f t d e n 1 j a n u a r i 1 9 5 8 . 

I s a m m a p r o p o s i t i o n ( 1 5 0 ) f r a m l a d e s f ö r s l a g t i l l ä n d r i n g a r i lagen om 

ordning och villkor för ändring i kommunal och ecklesiastik indelning. 

Ä v e n d e t t a f ö r s l a g g r u n d a d e s i g p å k o m m u n a l f ö r b u n d s k o m m i t t é n s n y s s 

n ä m n d a b e t ä n k a n d e . Ä n d r i n g a r n a b e r ö r d e i c k e r e g l e r n a o m f ö r u t s ä t t n i n g a r 

f ö r i n d e l n i n g s ä n d r i n g u t a n f r ä m s t f ö r e s k r i f t e r n a o m e k o n o m i s k r e g l e r i n g , 

o m t i d e n f ö r i n d e l n i n g s ä n d r i n g s i k r a f t t r ä d a n d e , o m n y v a l s a m t o m f ö r 

f a r a n d e t v i d i n d e l n i n g s ä n d r i n g . I s i s t n ä m n d a h ä n s e e n d e h a d e a v k o m m i t 

t é n s m a j o r i t e t f ö r e s l a g i t s , a t t — i a n s l u t n i n g t i l l t i d i g a r e d e c e n t r a l i s e r i n g s 

s t r ä v a n d e n — u t r e d n i n g s f ö r f a r a n d e t i i n d e l n i n g s ä r e n d e n , v i l k e t h i t t i l l s l e t t s 

a v k a m m a r k o l l e g i e t , s k u l l e ö v e r f l y t t a s t i l l l ä n s s t y r e l s e r n a . P r o p o s i t i o n e n t o g 

e m e l l e r t i d a v s t å n d h ä r i f r å n . N å g o n m o t i o n v ä c k t e s i c k e i d e n n a f r å g a . — 

U t s k o t t e t t i l l s t y r k t e ( u t i . 17 ) t i l l a l l a d e l a r f ö r s l a g e t t i l l ä n d r i n g a r i i n d e l 

n i n g s l a g e n . E n l e d a m o t u t t a l a d e i s ä r s k i l t y t t r a n d e s i n a n s l u t n i n g t i l l k o m 

m i t t é n s f ö r s l a g o m d e c e n t r a l i s e r i n g a v u t r e d n i n g s f ö r f a r a n d e t . K a m r a r n a 

f ö l j d e ä v e n i d e n n a d e l u t s k o t t e t ( s k r . 3 0 9 ) . D e t m å a n m ä r k a s , a t t l a g e n s 

n a m n f ö r e n k l a d e s i s a m b a n d m e d ä n d r i n g a r n a ; n u h e t e r d e n l a g e n o m 

ä n d r i n g i k o m m u n a l o c h e c k l e s i a s t i k i n d e l n i n g ( S F S 2 8 2 ) . 

E n s ä r s k i l t f ö r s t ä d e r n a b e t y d e l s e f u l l n y h e t p å k o m m u n a l r ä t t e n s o m r å d e 

u t g ö r lagen om rätt för kommun att uttaga avgift för vissa upplåtelser å 

allmän plats, m. m. S e d a n l ä n g e h a k o m m u n e r i s t o r o m f a t t n i n g u t t a g i t 

a v g i f t e r a v d e m s o m d r i v i t f ö r s ä l j n i n g s v e r k s a m h e t a v o l i k a s l a g f r å n s t å n d 

p å a l l m ä n n a p l a t s e r . Ä v e n i v i s s a a n d r a l i k a r t a d e f a l l h a a v g i f t e r u p p b u r i t s . 

D o m s t o l s a v g ö r a n d e n h a v i s a t , a t t u t t a g a n d e t a v a v g i f t e r i s t o r u t s t r ä c k n i n g 

s a k n a t l a g l i g t s t ö d . D e t f r ä m s t a s y f t e t m e d d e n n u a n t a g n a l a g e n v a r a t t 

s k a p a l a g l i g g r u n d f ö r a v g i f t e r s o m n u s a g t s . 

L a g e n b e h a n d l a r ä v e n u p p l å t e l s e m o t a v g i f t a v p a r k e r i n g s p l a t s e r . D e 
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a v g i f t e r , s o m k o m m u n e r r e d a n h i t t i l l s s t u n d o m u p p t a g i t f ö r u p p l å t e l s e a v 

p a r k e r i n g s p l a t s e r , h a i p r i n c i p i c k e f å t t s ä t t a s h ö g r e ä n s j ä l v k o s t n a d e r n a . 

E n l i g t d e n n y a l a g e n s k a l l e m e l l e r t i d k o m m u n f å b e s t ä m m a a v g i f t e r n a m e d 

h ä n s y n t i l l v a d s o m e r f o r d r a s f ö r ä n d a m å l s e n l i g t r a f i k r e g l e r i n g o c h a l l t s å 

f å d i f f e r e n t i e r a a v g i f t e r n a i e r f o r d e r l i g o m f a t t n i n g . 

D e i l a g e n a v h a n d l a d e a v g i f t e r n a h a u t f o r m a t s s å s o m o f f e n t l i g r ä t t s l i g a 

a v g i f t e r , o c h l a g e n h a r k o m m u n a l l a g s k a r a k t ä r . B e s l u t o m u t t a g a n d e a v 

a v g i f t s k a l l u n d e r s t ä l l a s l ä n s s t y r e l s e n . 

F ö r s l a g t i l l l a g e n h a d e f ö r e l a g t s r i k s d a g e n g e n o m p r o p o s i t i o n ( 1 5 7 ) . I t v å 

l i k a l y d a n d e m o t i o n e r , F K : 5 0 5 a v h e r r L u n d s t r ö m o c h A K : 6 5 7 a v h e r r 

C a r l s s o n i S t o c k h o l m , h a d e y r k a t s , a t t p a r k e r i n g s a v g i f t e r , l i k s o m t i d i g a r e , 

s k u l l e f å u t t a g a s a l l e n a s t m e d d e t b e l o p p s o m e r f o r d r a d e s f ö r t ä c k a n d e a v 

s j ä l v k o s t n a d e r n a f ö r » a v g i f t s b e l a g d p a r k e r i n g s m ä t a r e » . K U t i l l s t y r k t e ( u t i . 

16) t i l l a l l a d e l a r p r o p o s i t i o n e n o c h a v s t y r k t e m o t i o n e r n a . K a m r a r n a b i f ö l l o 

u t s k o t t e t s h e m s t ä l l a n ( s k r . 3 0 8 , S F S 2 5 9 ) . 

E n f l e r a g å n g e r f ö r u t v e n t i l e r a d k o m m u n a l r ä t t s l i g f r å g a v ä c k t e s p å n y t t 

g e n o m t v å l i k a l y d a n d e m o t i o n e r f r å n h ö g e r h å l l , F K : 9 7 a v h e r r a r E b b e 

O h l s s o n o c h Y n g v e N i l s s o n s a m t A K : 1 2 1 a v h e r r E d l u n d m . f l . M o t i o n e r n a 

å s y f t a d e , a t t k r a v p å formell kompetens i viss omfattning för kommunala 

revisorer s k u l l e i n f ö r a s . K U a v s t y r k t e ( u t i . 6 ) m o t i o n e r n a . U t s k o t t e t h ä n 

v i s a d e t i l l a t t l a g s t i f t n i n g e n r e d a n u n d e r l ä t t a r f ö r k o m m u n e r n a a t t v ä l j a 

k v a l i f i c e r a d e r e v i s o r e r p å d e t s ä t t e t , a t t — t i l l s k i l l n a d f r å n v a d s o m g ä l l e r 

f ö r k o m m u n a l a f ö r t r o e n d e u p p d r a g i a l l m ä n h e t — ä v e n a n d r a ä n k o m m u n 

m e d l e m m a r ä r o v a l b a r a . V i d a r e b e r ö r d e u t s k o t t e t , a t t s t a t s m a k t e r n a t i d i 

g a r e v i d f l e r a t i l l f ä l l e n t a g i t a v s t å n d f r å n f ö r s l a g o m k o m p e t e n s k r a v f ö r 

k o m m u n e r n a s r e v i s o r e r u n d e r h ä n v i s n i n g f r a m f ö r a l l t t i l l a t t u t v e c k l i n g e n 

m o t m e r a f a c k m ä s s i g r e v i s i o n b o r d e f r ä m j a s p å f r i v i l l i g h e t e n s v ä g a v k o m 

m u n e r n a o c h d e r a s s a m m a n s l u t n i n g a r . E f t e r a t t h a r e d o g j o r t f ö r v i s s a å t r 

g ä r d e r m e d s y f t e a t t s t ä r k a r e v i s i o n s o r g a n e n s s t ä l l n i n g u t t a l a d e u t s k o t t e t , 

a t t r e v i s i o n s v e r k s a m h e t e n i n o m k o m m u n e r n a ä v e n i f o r t s ä t t n i n g e n v o r e 

b ä s t b e t j ä n t a v a t t v a r j e k o m m u n i n o m d e n a v k o m m u n a l l a g s t i f t n i n g e n 

u p p d r a g n a r a m e n g å v e v e r k s a m h e t e n d e n i n r i k t n i n g o c h o r g a n i s a t i o n , s o m 

k o m m u n e n —• e v e n t u e l l t e f t e r s a m r å d m e d v e d e r b ö r a n d e k o m m u n f ö r b u n d 

— f u n n e m o t s v a r a b e h o v e t . — K a m r a r n a f ö l j d e u t s k o t t e t . 

Erik Holmberg. 

R i k s d a g e n o c h u t r i k e s p o l i t i k e n 1956. R e m i s s d e b a t t e n 1 9 — 2 0 j a n u a r i 

v a r i b å d a k a m r a r n a p r a k t i s k t t a g e t h e l t f r i f r å n u t r i k e s p o l i t i s k a i n s l a g . 

V å r s e s s i o n e n s s ä r s k i l d a u t r i k e s d e b a t t a n o r d n a d e s 1 9 5 6 å t e r m e d 

u t g å n g s p u n k t f r å n e t t r e g e r i n g s m e d d e l a n d e e n l i g t R O § 5 6 . 1 M e d d e l a n 

d e t f r a m f ö r d e s s o m v a n l i g t i F K a v E r l a n d e r o c h i A K a v U n d é n . D e t 

u t g j o r d e s a v e n s e d v a n l i g r u n d m å l n i n g a v d e n i n t e r n a t i o n e l l a s i t u a t i o n e n . 

I F K f ö r s ö k t e s t a t s m i n i s t e r n p å v i s a e n s k i l j e l i n j e m e l l a n s i n e g e n o c h 

h ö g e r g r u p p l e d a r e n E w e r l ö f s u p p f a t t n i n g o m a l l i a n s f r i h e t e n s i n n e b ö r d . P å 

1 S å s o m f r a m g å t t a v ö v e r s i k t e r n a för 1954 o c h 1955 h ä n g d e s u t r i k e s d e b a t t e n 
u n d e r d e s s a å r u p p p å t r e d j e h u v u d t i t e l n r e s p . en sk r ive l se a n g . N o r d i s k a r å d e t s 
v e r k s a m h e t . 
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d e t h e l a t a g e t s v a r a d e d e b a t t e n d o c k v ä l m o t S a n d i e r s p å p e k a n d e , a t t d e t 

i n t e f ö r e l å g n å g r a s å d a n a t v i s t e f r å g o r s o m s k u l l e n ö d v ä n d i g g ö r a e n s ä r 

s k i l d u t r i k e s d e b a t t . » D e n v ä s e n t l i g a k a r a k t ä r e n a v v a d v i f ö r e h a r i d a g ä r 

e t t i n f o r m a t i o n s s a m m a n t r ä d e m e n i n t e e n d e b a t t i o r d e t s e g e n t l i g a m e 

n i n g » . I a n k n y t n i n g t i l l d e n n a a l l m ä n n a r e f l e x i o n l ä m n a d e S a n d l e r i n f o r 

m a t i o n e r o m n e d r u s t n i n g s f r å g a n s a k t u e l l a l ä g e . I A K f i c k d e b a t t e n e t t 

n å g o t h e t s i g a r e f ö r l o p p , s ä r s k i l t p å g r u n d a v H j a l m a r s o n s f r ä n a k r i t i k a v 

S o v j e t u n i o n e n s p o l i t i s k a m å l o c h m e d e l . U t r i k e s m i n i s t e r U n d é n b e k l a g a d e 

a t t h ö g e r l e d a r e n f a n n d e t » a n g e l ä g e t a t t å r e f t e r å r h o p a a n k l a g e l s e r m o t 

S o v j e t u n i o n e n v a r j e g å n g vi h a r e n u t r i k e s d e b a t t , p r e c i s s o m o m s y f t e t 

m e d d e b a t t e n v o r e a t t s t ä l l a S o v j e t u n i o n e n i n f ö r r ä t t a h ä r i s v e n s k a r i k s 

d a g e n f ö r d e s s p o l i t i k » . I ö v r i g t k r e t s a d e d e b a t t e n i b å d a k a m r a r n a t i l l 

s t o r d e l k r i n g o l i k a p r o b l e m r ö r a n d e S v e r i g e s m e d v e r k a n i i n t e r n a t i o n e l l t 

s a m a r b e t e . 2 

T a b e l l 1. Utrikesdebattens partistruktur. 

R e g e r i n g s p a r t i e r O p p o s i t i o n s p a r t i e r 

K a m m a r e 
s o c . d e m . b.f. h ö g e r f.p. k o m . 

K a m m a r e 
a n t a l l ä n g d a n t a l l ängd a n t a l l ä n g d a n t a l l ä n g d a n t a l l ängd 

F K 

AK 

4 22 3 7 

5 30 1 4 

2 6 2 8 1 3 

4 13 5 17 1 7 

S u m m a F K o. AK 9 52' 4 11 6 19 7 25 2 10 

I t abe l l en b e t e c k n a r »anta l» a n t a l e t p e r s o n e r s o m de l t ag i t i d e b a t t e n o c h »längd» 
a n f ö r a n d e n a s s a m m a n l a g d a längd! i d e b a t t s i d o r . 

H ö s t s e s s i o n e n s r e m i s s d e b a t t , v i d u t s k o t t s r e m i s s e n a v p r o p . 1 8 8 

o m i n v e s t e r i n g s a v g i f t f ö r å r 1 9 5 7 , ä g d e r u m d e n 3 1 o k t o b e r u n d e r i n t r y c k 

a v r e s n i n g e n i U n g e r n o c h d e t k o r t a k r i g e t k r i n g S u e z k a n a l e n . I b å d a 

k a m r a r n a i n l e d d e s h ö s t r e m i s s e n m e d e n u t r i k e s p o l i t i s k r e g e r i n g s d e k l a r a 

t i o n . N å g o n u t r i k e s d e b a t t f ö l j d e i c k e , e n d a s t i n s t ä m m a n d e n i r e g e r i n g s 

d e k l a r a t i o n e n . 

I n t e r p e l l a t i o n s - o c h f r å g e i n s t i t u t e n s a n v ä n d n i n g f ö r a t t v ä c k a 

d e b a t t o c h e r h å l l a u p p l y s n i n g a r i u t r i k e s p o l i t i s k a ä m n e n f r a m g å r a v 

t a b e l l 2 . 

T a b e l l 2. Spörsmål i utrikespolitiska ämnen vid 1956 års riksdag. 
( I n o m p a r e n t e s a n g e s h e l a an t a l e t s p ö r s m å l av ang ive t slag.) 

K a m m a r e S p ö r s m å l V å r s e s s i o n e n H ö s t s e s s i o n e n H e l a r i k s d a g e n 

F K I n t e r p e l l a t i o n e r 1 (24) — (9) 1 (33) 

E n k l a f r å g o r — (2) 1 (8) 1 (10) 

AK I n t e r p e l l a t i o n e r 2 (87) 3 (38) 5 (125) 

E n k l a f r ågo r 4 (28) 4 (24) 8 (52') 

2 U t r i k e s d e b a t t e n 7 /3 v a r a d e i F K d r y g t f y r a t i m . o c h i AK n ä r m a r e sex t im . 
I f ö l j a n d e t abe l l u p p t a g e s r e g e r i n g s d e k l a r a t i o n e n s o m s o c i a l d e m o k r a t i s k t in lägg . 
F r å n r e g e r i n g e n y t t r a d e sig i F K E r l a n d e r o c h f ru L i n d s t r ö m o c h i AK U n d é n 
o c h L a n g e . 
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V å r s e s s i o n e n s o c h r i k s d a g e n s e n d a u t r i k e s p o l i t i s k a i n t e r p e l l a t i o n i F K 

h a d e s t o r p o l i t i s k b a k g r u n d . D e n g ä l l d e d e n s v e n s k a v a p e n i n d u s t r i e n s 

e n g a g e m a n g i E g y p t e n o c h v i l k a i n s a t s e r S v e r i g e g j o r t i F N f ö r a t t t r y g g a 

s t a t e n I s r a e l s f o r t s a t t a e x i s t e n s . I n t e r p e l l a t i o n e n b e s v a r a d e s a v s t a t s m i n i s 

t e r n . 3 

I A K b e s v a r a d e u t r i k e s m i n i s t e r n u n d e r v å r s e s s i o n e n t v å i n t e r p e l l a t i o n e r . 

D e n e n a g ä l l d e f r å g a n o m å t e r b e t a l n i n g a v v i s s a t y s k a o b l i g a t i o n e r , 4 d e n 

a n d r a f r a m s t ä l l d e s i a n l e d n i n g a v a t t s v e n s k a f i s k a r e v i d a n l ö p a n d e a v 

d a n s k h a m n f ö r v ä g r a t s t i l l s t å n d a t t t r a n s p o r t e r a s i n f å n g s t t i l l S v e r i g e . 5 

H ö s t s e s s i o n e n s i n t e r p e l l a t i o n e r r ö r d e s å s k i f t a n d e ä m n e n s o m å t g ä r d e r i 

S v e r i g e f ö r a t t f ö r v e r k l i g a e n r e k o m m e n d a t i o n f r å n N o r d i s k a r å d e t o m 

l i k s t ä l l i g h e t f ö r n o r d i s k a m e d b o r g a r e b e t r ä f f a n d e s p o r t f i s k a r e m e d h a n d 

r e d s k a p l ä n g s h a v s k u s t e r n a , 0 r ä t t s k r ä n k n i n g a r m o t e g y p t i s k a m e d b o r g a r e 

a v j u d i s k b ö r d 7 o c h a n t i d u m p i n g - l a g s t i f t n i n g . 8 I n t e r p e l l a t i o n e r n a b e s v a 

r a d e s a v s t a t s r å d e t N i l s s o n , s t a t s r å d e t L i n d e l i i e g e n s k a p a v f u n g e r a n d e 

u t r i k e s m i n i s t e r o c h h a n d e l s m i n i s t e r n . H ö s t s e s s i o n e n s e n k l a f r å g a m e d u t 

r i k e s p o l i t i s k a n s t r y k n i n g b e s v a r a d e s a v h a n d e l s m i n i s t e r n o c h g ä l l d e d e s. k . 

m a r g a r i n r e s o r n a t i l l N o r g e o c h D a n m a r k . 9 

I A K b e s v a r a d e u t r i k e s m i n i s t e r n u n d e r v å r s e s s i o n e n d e l s e n f r å g a o m 

d e å t g ä r d e r s o m v i d t a g i t s f ö r a t t b r i n g a k l a r h e t i f ö r s v i n n a n d e t a v m o t o r 

f a r t y g e t » D a n » , d e l s e n f r å g a o m v a d s o m g j o r t s f ö r a t t b e m ö t a o r i k t i g a 

u p p g i f t e r o m S v e r i g e i u t l ä n d s k a p u b l i k a t i o n e r . 1 0 H a n d e l s m i n i s t e r n g a v i 

a n s l u t n i n g t i l l u t r i k e s d e b a t t e n e n b e g ä r d r e d o g ö r e l s e f ö r r e s u l t a t e n a v 

3 I n t e r p e l l a n t O s v a l d (fp). I n t e r p e l l a t i o n s s v a r och e f t e r fö l j ande ö v e r l ä g g n i n g 
tog öve r 45 m i n u t e r . F K 15, s s . 54 ff. U t r ikespo l i t i sk u n d e r t o n h a d e ä v e n Ö h m a n s 
(k) i n t e r p e l l a t i o n o m t i d s k r i f t e n Life 's r e p o r t a g e f r å n s v e n s k a f ö r s v a r s a n l ä g g 
n i n g a r . D e n b e s v a r a d e s av f ö r s v a r s m i n i s t e r n . F K 9, ss . lOff. 

4 I n t e r p e l l a n t Casse l (h ) . U t r i k e s m i n i s t e r n s s v a r a n t y d d e n ä r m a s t a t t h a n a n s å g 
i n t e r p e l l a t i o n e n v a r a g r u n d l a g s s t r i d i g och a t t d e n a l l t så ej b o r t t i l l å t a s a v k a m 
m a r e n . U n d é n y t t r a d e bl . a . : » J a g vill f r a m h å l l a a t t l i k v i d a t i o n s n ä m n d e n i n t a g e r 
e n s t ä l ln ing m o t s v a r a n d e e n d o m s t o l s . . . . De t t o r d e u n d e r s å d a n a f ö r h å l l a n d e n 
i n t e v a r a r ik t ig t , a t t j a g i r i k s d a g e n i n l å t e r m i g p å et t b e d ö m a n d e a v l i k v i d a t i o n s 
n ä m n d e n s b e s l u t e l ler u n d e r l å t e n h e t i v a d a v s e r de i f r å g a v a r a n d e o b l i g a t i o n e r n a . » 
S v a r o c h r e p l i k e r tog ca f e m m i n u t e r . AK 4 , s. 2 2 . 

5 I n t e r p e l l a n t B r a c o n i e r ( h ) . D e b a t t e n , i v i l k e n u t o m U n d é n o c h i n t e r p e l l a n t e n 
ä v e n L e v i n (s) de l tog , v a r a d e e n d r y g kva r t . AK 21, ss . 3 ff. 

6 I n t e r p e l l a n t S e v e r i n (s) . I ö v e r l ä g g n i n g e n de l t og även. S v e n s s o n i L j u n g s k i l e . 
D e n v a r a d e ca 12i m i n u t e r . AK 33 , ss. 14 ff. 

7 I n t e r p e l l a n t R i m m e r f o r s ' (fp) . In lägg i d e b a t t e n , s o m v a r a d e ca 12 m i n u t e r , 
g j o r d e s ä v e n a v B r a c o n i e r ( h ) . AK 33, ss. 134 ff. 

8 I n t e r p e l l a n t S k o g l u n d i D o v e r s t o r p . Ef te r s v a r e t u t s p a n n sig en t i m s l å n g 
tu l lpo l i t i sk d e b a t t m e d in l ägg o c k s å av B o i j a (fp) o c h H a g b e r g ( h ) . AK 26, 
ss . 23 ff. 

9 F r å g e s t ä l l a r e N i k l a s s o n (bf) . S e d a n k a m m a r e n b e s l u t a t o m i n s k r ä n k n i n g i 
y t t r a n d e f r i h e t e n , s o m j ä m l i k t k a m m a r e n s o r d n i n g s s t a d g a § 20, m o m . 4 gäl ler 
b e t r ä f f a n d e d e b a t t efter s v a r p å e n k e l f råga , y t t r a d e sig ä v e n N ä s g å r d (bf) . Hela 
d e b a t t e n t o g s ju m i n u t e r . F K 33 , ss . 7 f. 

10 F r å g e s t ä l l a r e v a r i b å d a f a l l en B r a c o n i e r . F r å g a n o m »Dan» l e d d e till e t t 
p a r r e p l i k e r (tid ca sex m i n u t e r ) m e l l a n f r å g e s t ä l l a r e n o c h u t r i k e s m i n i s t e r n . 
AK 7, ss . 14 f. F r å g e s t ä l l a r e n k l a g a d e över a t t h a n i s t r i d m e d b r u k icke blivit 
u n d e r r ä t t a d i f ö r v ä g »i v a r j e fa l l o m v i lken d a g mani s k a l l få s v a r e t » . S v a r o c h 
r ep l i k o m de f e l ak t iga u p p g i f t e r n a o m Sverige tog ca s ju m i n u t e r . AK 10, ss . 28 f. 
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O E E C : s s e n a s t e m i n i s t e r m ö t e . 1 1 D e n f j ä r d e e n k l a f r å g a n i A K u n d e r v å r 

s e s s i o n e n g ä l l d e s p ö r s m å l e t o m s v e n s k t d e l t a g a n d e i e n a v f i n s k a r i k s d a g e n 

b e s l u t a d b r o ö v e r T o r n e ä l v o c h b e s v a r a d e s a v » v ä g m i n i s t e r n » . 1 2 

A v h ö s t s e s s i o n e n s f r å g o r i A K g ä l l d e e n d e t n o r d i s k a s a m a r b e t e t b e 

t r ä f f a n d e a t o m k r a f t e n s f r e d l i g a b r u k . D e n b e s v a r a d e s a v h a n d e l s m i n i s t e r n , 

s o m ä v e n f i c k r e d o g ö r a f ö r f ö r h a n d l i n g a r n a o m s a m f ä r d s e l n m e l l a n N o r g e 

o c h S v e r i g e . 1 3 T v å e n k l a f r å g o r s p e g l a d e v ä r l d s p o l i t i k e n s d a g s h ä n d e l s e r . 

S t a t s m i n i s t e r n b e s v a r a d e i h ö s t s e s s i o n e n s r e m i s s d e b a t t s p ö r s m å l o m d e n 

s v e n s k a s t a t e n s h u m a n i t ä r a h j ä l p t i l l U n g e r n o c h a n g å e n d e d e s o v j e t r y s k a 

l e d a r n a s b e r a m a d e b e s ö k i S v e r i g e . 1 4 

U t r i k e s n ä m n d e n s a m m a n t r ä d d e å r 1 9 5 6 10 g å n g e r ( 1 8 / i , 2 5 / i , 6h, 
1 7 A o c h 2 % i — e t t s a m m a n t r ä d e f ö r d e l a t p å t v å d a g a r — , 2 7 /7 , 1 3 / s , 2 1 / o , 
2 8 / 9 , 2 6 / l 0 , 5 / l l ) . 

U t r i k e s u t s k o t t e t t o r d e i c k e u n d e r n å g o t å r s e d a n d e t a n d r a v ä r l d s 

k r i g e t s s l u t h a v a r i t m i n d r e a r b e t s t y n g t ä n 1 9 5 6 . U t s k o t t e t h a d e e n d a s t 

a t t a v g e f e m u t l å t a n d e n o c h i i n t e t a v d e s s a p å k a l l a d e s e t t l ä n g r e y t t r a n d e 

ä n k n a p p t e n s i d a . A n t a l e t s a m m a n t r ä d e n v a r f e m , v a r a v e t t u n d e r h ö s t 

s e s s i o n e n . U t s k o t t e t s m e d l e m m a r å l a d e s i c k e v i d n å g o t t i l l f ä l l e s ä r s k i l t a t t 

i a k t t a g a t y s t n a d s p l i k t e n . A v u t s k o t t e t s s a m m a n t r ä d e n ä g n a d e s e t t ( 2 3 / 2 ) å t 

i n f o r m a t i o n e r . D e g ä l l d e p l a n e r n a p å s a m a r b e t e i n o m P a r i s o r g a n i s a t i o n e n s 

r a m r ö r a n d e a t o m e n e r g i e n s f r e d l i g a a n v ä n d a n d e o c h f ö l j d e s a v d i s k u s s i o n 

m e d d e l t a g a n d e a v u t r i k e s - o c h h a n d e l s m i n i s t e r n . D e t t a v a r d e t e n d a s a m 

m a n t r ä d e , v i d v i l k e t r e g e r i n g s m e d l e m m a r v a r n ä r v a r a n d e . F ö r e d r a g a n d e 

f r å n u t r i k e s d e p a r t e m e n t e t , t a g n a u t a n f ö r u t s k o t t e t s e g e t k a n s l i , u t n y t t j a d e s 

v i d t r e s a m m a n t r ä d e n . 1 5 E n l i g t p r o t o k o l l e n v a r v i d u t s k o t t e t s s a m m a n t r ä 

d e n i g e n o m s n i t t 7 ,6 m e d l e m m a r n ä r v a r a n d e f r å n b å d e F K o c h A K . 1 6 

S å s o m f r a m g å r a v t a b e l l 3 a v l ä t s t i l l 1 9 5 6 å r s r i k s d a g s a m m a n l a g t 2 3 

p r o p o s i t i o n e r i u t r i k e s p o l i t i s k a ä m n e n . S e x a v p r o p o s i t i o n e r n a 

f r a m l a d e s u n d e r h ö s t s e s s i o n e n . I F K v ä c k t e s s j u u t r i k e s p o l i t i s k t p r ä g l a d e 

m o t i o n e r , v a r a v f e m s j ä l v s t ä n d i g a o c h t v å f ö l j d m o t i o n e r . I A K v ä c k t e s 

n i o m o t i o n e r , v a r a v s e x s j ä l v s t ä n d i g a o c h t r e f ö l j d m o t i o n e r . S a m t l i g a m o 

t i o n e r f r a m l a d e s u n d e r v å r s e s s i o n e n . P r o p o s i t i o n e r n a s o c h m o t i o n e r n a s 

f ö r d e l n i n g p å u t s k o t t s a m t a n t a l e t a v g i v n a u t s k o t t s u t l å t a n d e n i u t r i k e s 

p o l i t i s k a ä m n e n v i s a s i t a b e l l 3 . 

1 1 F r å g e s t ä l l a r e n B r a c o n i e r . H a n d e l s m i n i s t e r n o c h f r å g e s t ä l l a r e n ä g n a d e f rågan 
ca 10 m i n u t e r s m e n i n g s u t b y t e . AK 9, ss. 52 ff. 

1 2 F r å g e s t ä l l a r e n L a r s s o n i H e d e n ä s e t (bf). S v a r o c h r ep l i k tog fem m i n u t e r . 
AK 10, s. 5. 

1 3 F r å g e s t ä l l a r e v a r i de t f ö r s t a fal let B r a c o n i e r , i de t a n d r a Cassel . Sva r och 
r e p l i k tog b e t r ä f f a n d e a t o m k r a f t e n c a t io m i n u t e r i a n s p r å k (AK 26, s. 7 ff.) , o c h 
b e t r ä f f a n d e s a m f ä r d s e l s f ö r h a n d l i n g a r n a å t t a m i n u t e r (AK 38; ss. 51 f.). 

1 4 F r å g e s t ä l l a r e n o m U n g e r n v a r D a h l é n (fp). AK 27, s. 3. — F r å g a n o m de 
s o v j e t r y s k a l e d a r n a s b e s ö k f r a m s t ä l l d e s av A n d e r s s o n i D u n k e r (bf) . S v a r e t fö l j 
d e s av en ö v e r 40 m i n u t e r l å n g deba t t , i v i lken , ef ter d e b a t t r e s t r i k t i o n e r n a s u p p 
h ä v a n d e , d e l t o g u t o m s t a t s m i n i s t e r n o c h f r åges t ä l l a r en . O h l i n (fp), S k o g l u n d i 
U m e å (s), H j a l m a r s o n (h) , H a g b e r g (k) o c h P e t t e r s s o n i D a h l (bf) . AK 28, ss . 
67 ff. 

1 5 F ö r f ö r e d r a g n i n g av p r o p . 56, 145 o c h 194, 
1 6 H u r u v i d a d e n p r o t o k o l l f ö r d a n ä r v a r o n h e l t ö v e r e n s s t ä m m e r m e d d e n ve rk 

l iga synes ov i s s t . I n o m v i s sa u t s k o t t f ö r e k o m m e r d e t n ä m l i g e n , a t t i e t t ä r e n d e 
i n t r e s s e r a d e m e d l e m m a r f å r a n t e c k n a sig s o m n ä r v a r a n d e u t a n a t t i n s t ä l l a sig. 



72 Ö V E R S I K T E R O C H M E D D E L A N D E N 

T a b e l l 3 . Utrikesfrågors utskottsbehandling vid 1956 års riksdag. 

UtrU S tU BevU I L a g U 2 L a g U 3 L a g U J U S u m m a 

P r o p o s i t i o n e r o. 
sk r ive l se r 4 4 7 4 3 1 1 24 

S j ä l v s t ä n d i g a 
m o t i o n e r 1 3 1 1 — — — 6 

F ö l j d m o t i o n e r — 1 1 1 — — — 3 

U t s k o t t s u t l å t a n d e n 5 7 8 5 3 1 1 30 

T i l l u t r i k e s u t s k o t t e t h ä n v i s a d e s e n d a s t t r e p r o p o s i t i o n e r o c h e n s k r i v e l s e . 

A v p r o p o s i t i o n e r n a g ä l l d e t v å s v e n s k h a n d e l s p o l i t i k . I d e n e n a b e g ä r d e s 

g o d k ä n n a n d e a v h a n d e l s a v t a l m e l l a n S v e r i g e o c h T j e c k o s l o v a k i e n ( p r o p . 

5 6 ) o c h i d e n a n d r a a v e t t t i l l ä g g s p r o t o k o l l t i l l 1 9 5 0 å r s ö v e r e n s k o m m e l s e 

a n g å e n d e e v . e u r o p e i s k b e t a l n i n g s u n i o n ( p r o p . 1 9 4 ) . 1 7 I d e n t r e d j e p r o p o 

s i t i o n e n a n h ö l l s o m r i k s d a g e n s y t t r a n d e ö v e r v i s s a a v E u r o p a r å d e t f a t t a d e 

b e s l u t ( p r o p . 1 4 5 ) . S k r i v e l s e n i n n e h ö l l e n r a p p o r t f r å n N o r d i s k a r å d e t s 

s v e n s k a d e l e g a t i o n o m r å d e t s v e r k s a m h e t ( s k r . 8 2 ) . 

A v d e f y r a t i l l s t a t s u t s k o t t e t r e m i t t e r a d e p r o p o s i t i o n e r n a b e t i n g a d e s t v å 

a v S v e r i g e s m e d l e m s s k a p i F ö r e n t a n a t i o n e r n a . D e n e n a g ä l l d e e x t r a a n s l a g 

t i l l d e n v e r k s a m h e t s o m b e d r i v s a v F N : s f l y k t i n g s k o m m i s s a r i e ( p r o p . 1 9 0 ) , 

d e n a n d r a o r g a n i s e r a n d e t a v e n s v e n s k F N : s t y r k a ( p r o p . 1 9 8 ) . S t a t s u t 

s k o t t e t s b å d a å t e r s t å e n d e u t r i k e s p r o p o s i t i o n e r r ö r d e d e t s v e n s k - n o r s k a s a m 

a r b e t e t o m T r o n d h e i m s l e d e n ( p r o p . 1 2 0 o c h 2 0 1 ) . 1 8 

F e m a v d e s j u p r o p o s i t i o n e r , s o m h ä n s k ö t s t i l l b e v i l l n i n g s u t s k o t t e t , g ä l l d e 

o l i k a a v t a l t i l l u n d v i k a n d e a v d u b b e l b e s k a t t n i n g . ( B e l g i e n m e d k o l o n i e r 

p r o p . 3 3 o c h 4 6 , F r a n k r i k e p r o p . 1 7 0 , N y a Z e e l a n d p r o p . 1 8 1 , N o r g e p r o p . 

1 8 7 ) . D e t v å å t e r s t å e n d e p r o p o s i t i o n e r n a b e t i n g a d e s a v S v e r i g e s a n s l u t n i n g 

t i l l d e t a l l m ä n n a t u l l - o c h h a n d e l s a v t a l e t ( G A T T ) . D e n e n a a v s å g S v e r i g e s 

a n s l u t n i n g t i l l e t t r e v i d e r a t G A T T - a v t a l o c h t i l l o r g a n i s a t i o n e n f ö r h a n d e l s 

s a m a r b e t e ( O T C ) m . m . ( p r o p . 7 4 ) . 1 0 I d e n a n d r a p r o p o s i t i o n e n b e g ä r d e s 

g o d k ä n n a n d e a v v i s s a i n o m r a m e n f ö r G A T T - a v t a l e t l ä m n a d e t u l l k o n c e s 

s i o n e r j ä m t e v i s s a d ä r a v f ö r a n l e d d a ä n d r i n g a r i g ä l l a n d e t u l l t a x a m . m . 

( p r o p , 1 9 1 ) . 

A v d e f y r a t i l l f ö r s t a l a g u t s k o t t e t r e m i t t e r a d e p r o p o s i t i o n e r n a r ö r d e d e n 

1 7 H a n d e l s a v t a l e t m e d T j e c k o s l o v a k i e n (p rop . 56') g o d k ä n d e s a v r e g e r i n g e n 1 0 / s 
1955, u n d e r t e c k n a d e s 2"/s f ö r r e t r o a k t i v t i k r a f t t r ä d a n d e f rån Vs. B e s l u t o m av
l å t a n d e a v p r o p . 2 7 / i 1956. R i k s d a g s b e s l u t 7 /3 . —• P r o p . r ö r a n d e d e n e u r o p e i s k a 
b e t a l n d n g s u n i o n e n u n d e r t e c k n a d e s 2 f l/o 1956 o c h sku l l e u t a n h i n d e r av r a t i f i ka -
t i o n s b e s t ä m m e l s e r n a t i l l ä m p a s f r å n o c h m e d 1h. — P r o p . t i l l r i k s d a g e n bes lö t s 
2 0 / i o . R i k s d a g s b e s l u t 2 1 / u . 

1 8 P r o p . 120 a n g . g o d k ä n n a n d e av av t a l m e l l a n Sver ige o c h N o r g e r ö r a n d e 
t r a n s i t t r a f i k e n ö v e r h a m n a r i T r o n d h e i m s f j o r d e n , m . m. , o c h p r o p . 201 a n g . viss 
ä n d r i n g i d e t t a a v t a l . 

1 9 I p r o p o s i t i o n e n b e g ä r d e s b e m y n d i g a n d e fö r K u n g l . Ma j : t a t t f ö r Sver iges del 
g o d k ä n n a s å d a n a ä n d r i n g a r i a v t a l e n s o m f r a m d e l e s k a n k o m m a a t t b e s l u t a s , i 
d e n m å n d e s s a ä n d r i n g a r i c k e k r ä v d e f ö r f a t t n i n g s ä n d r i n g a r a v b e s k a f f e n h e t a t t 
p å k a l l a r i k s d a g e n s m e d i v e r k a n . P r o p . 74, s. 40 . D e n n a f u l l m a k t g a v s u t a n k o m 
m e n t a r v a r e sig f r å n b e v i l l n i n g s u t s k o t t e t eller i k a m r a r n a . 
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f ö r s t a f ö r l ä n g d g i l t i g h e t a v l a g e n o m å t e r s t ä l l a n d e a v v i s s f r å n f r ä m m a n d e 

l a n d h ä r r ö r a n d e e g e n d o m ( p r o p . 2 1 ) o c h d e n a n d r a r a t i f i k a t i o n a v e t t 

r ä t t s h j ä l p s a v t a l m e l l a n S v e r i g e o c h F r a n k r i k e ( p r o p . 1 0 0 ) . D e t v å å t e r s t å 

e n d e p r o p o s i t i o n e r n a g ä l l d e n o r m a l i s e r i n g a v f ö r b i n d e l s e r n a m e l l a n S v e r i g e 

o c h T y s k l a n d ; d e a v s å g g o d k ä n n a n d e a v ö v e r e n s k o m m e l s e r m e l l a n S v e r i g e 

o c h F ö r b u n d s r e p u b l i k e n T y s k l a n d r ö r a n d e t y s k a t i l l g å n g a r i S v e r i g e ( p r o p . 

1 7 2 ) , o c h å t e r s t ä l l a n d e a v r ä t t i g h e t e r p å d e t i n d u s t r i e l l a r ä t t s s k y d d e t s o m 

r å d e . A n d r a l a g u t s k o t t e t f i c k d e n s e d v a n l i g a p r o p o s i t i o n e n m e d a n h å l l a n 

o m r i k s d a g e n s y t t r a n d e a n g å e n d e v i s s a a v I n t e r n a t i o n e l l a a r b e t s o r g a n i s a 

t i o n e n ( I L O ) f a t t a d e b e s l u t ( p r o p . 1 8 ) , s a m t p r o p o s i t i o n e r r ö r a n d e r a t i 

f i k a t i o n a v k o n v e n t i o n e r o m s o c i a l t r y g g h e t , d e l s m e l l a n d e f e m n o r d i s k a 

l ä n d e r n a ( p r o p . 1 7 ) , d e l s m e l l a n S v e r i g e o c h I t a l i e n ( p r o p . 1 4 1 ) . T r e d j e 

l a g u t s k o t t e t b e h a n d l a d e d e n i n t e r n a t i o n e l l a k o n v e n t i o n e n a v å r 1 9 5 4 t i l l 

f ö r h i n d r a n d e a v h a v s v a t t n e t s f ö r o r e n i n g g e n o m o l j a , m . m . ( p r o p . 2 3 ) . 

D e n t i l l j o r d b r u k s u t s k o t t e t r e m i t t e r a d e p r o p o s i t i o n e n g ä l l d e S v e r i g e s 

a n s l u t n i n g t i l l e t t i n t e r n a t i o n e l l t v e t e a v t a l ( p r o p . . 1 8 3 ) . 

A v d e s e x s j ä l v s t ä n d i g a m o t i o n e r n a b e h a n d l a d e u t r i k e s u t s k o t t e t e t t 

k o m m u n i s t i s k t m o t i o n s p a r o m a v g i v a n d e a v e n n e u t r a l i t e t s f ö r k l a r i n g f r å n 

S v e r i g e s s i d a . 2 0 S t a t s u t s k o t t e t y t t r a d e s ig ö v e r e t t p a r f ö r s l a g s o m r ö r d e 

f r å g a n o m e n f o n d f ö r k u l t u r e l l t s a m a r b e t e m e l l a n S v e r i g e o c h F i n l a n d . 2 1 

E t t a n n a t m o t i o n s p a r g ä l l d e o c k s å d e t n o r d i s k a s a m a r b e t e t s f i n a n s i e r i n g . 

I d e t t a b e g ä r d e s , a t t s t i f t e l s e r m e d h u v u d s a k l i g t ä n d a m å l a t t f r ä m j a n o r 

d i s k t s a m a r b e t e s k u l l e m e d g e s s k a t t e f r i h e t . 2 2 F l y k t i n g p r o b l e m e n å t e r s p e g 

l a d e s i e t t m o t i o n s p a r o m ö v e r f ö r a n d e t i l l S v e r i g e a v f a m i l j e r - f r å n f l y k 

t i n g l ä g e r i E u r o p a . 2 3 I e n m o t i o n i A K b e g ä r d e s s l u t l i g e n e n u t r e d n i n g f ö r 

a t t f a s t s t ä l l a i v a d m å n s v e n s k r ä t t s t r i d e r m o t d e f ö r p l i k t e l s e r s o m S v e r i g e 

å t a g i t s ig e n l i g t E u r o p a r å d e t s k o n v e n t i o n a n g å e n d e s k y d d f ö r d e m ä n s k 

l i g a r ä t t i g h e t e r n a o c h g r u n d l ä g g a n d e f r i h e t e r n a . 2 4 

A v d e t r e f ö l j d m o t i o n e r n a i n n e h ö l l e t t l i k a l y d a n d e m o t i o n s p a r d e p r o 

t e k t i o n i s t i s k a f r u k t o d l a r n a s s e d v a n l i g a i n v ä n d n i n g a r m o t G A T T - p o l i t i k e n s 

l i b e r a l i s e r i n g a v u t r i k e s h a n d e l n . 2 5 I e t t k o m m u n i s t i s k t m o t i o n s p a r r i k t a d e s 

i n v ä n d n i n g a r m o t f ö r v e r k l i g a n d e t a v T r o n d h e i m s l e d e n . 2 6 E n m o t i o n v ä c k 

t e s i A K i a n l e d n i n g a v p r o p o s i t i o n e n r ö r a n d e t y s k a t i l l g å n g a r i S v e r i g e . 2 7 

D e b a t t e r n a k r i n g p r o p o s i t i o n e r o c h m o t i o n e r i u t r i k e s p o l i 

t i s k a ä m n e n v a r s o m v a n l i g t f å . L ä n g r e d e b a t t e r ä g d e r u m e n d a s t k r i n g 

f ö r s l a g e n o m S v e r i g e s a n s l u t n i n g t i l l d e t r e v i d e r a d e G A T T - a v t a l e t ( p r o p . 

2 0 1:402» a v Ö h m a n o c h N o r l i n g o c h 11 :476 av H a g b e r g m . fl. 
2 1 I I : 15 a v A r r h é n m. fl. o c h 11 :23 av E r i c s s o n i N ä s m . fl: y r k a d e s a t t d e n 

L ä n g m a n s k a A - f o n d e n s a v k a s t n i n g sku l l e u t n y t t j a s t i l l ang ive t ä n d a m å l . I I : 109 
a v G r y m m . fl. o c h I I : 103 av J a n s s o n i K a l i x m . fl. y r k a d e s , a t t f o n d e n i s tä l le t 
sku l l e k o m m a NoTrland 1 till g o d o . 

2 2 1:307 a v O M o n o c h I I : 223 av E d b e r g . 
2 3 I : 229 a v W a h l u n d m . fl. o c h 11 :135 av f r ö k e n W e t t e r s t r ö m m . fl. 
2 4 I I : 590 av H a s t a d . 
2 5 1 :490 a v E l o f s s o n m . fl. o c h 11:657 av H a n s s o n i Skegr i e m . fl. i a n l e d n i n g 

a v p r o p . 74. 
2 0 1 :522 a v Ö h m a n o c h N o r l i n g o c h 11:709 a v H a g b e r g m . fl. i a n l e d n i n g av 

p r o p . 120. 
2 7 I I : 774 a v D i c k s o n i a n l e d n i n g a v p r o p . 172. M o t i o n ä r e n e f te r lys te e n u r s ä k t 

f r å n svensk s i d a fö r d e n t i d iga re f ö r d a p o l i t i k e n p å d e t t a o m r å d e . 



74 Ö V E R S I K T E R O C H M E D D E L A N D E N 

7 4 ) , 2 8 o m b i d r a g t i l l F N : s f l y k t i n g h j ä l p ( p r o p . 1 9 0 ) 2 9 o c h o m d e s v e n s k a 

f ö r p l i k t e l s e r n a e n l i g t E u r o p a r å d e t s k o n v e n t i o n a n g å e n d e s k y d d f ö r d e 

m ä n s k l i g a r ä t t i g h e t e r n a e t c . 3 0 S ä r s k i l t a n m ä r k n i n g s v ä r t ä r , a t t r i k s d a g e n 

i c k e u p p t o g d i s k u s s i o n o m N o r d i s k a r å d e t t r o t s d e t i n t r e s s e s o m s ä r s k i l t 

1 9 5 4 v i s a d e s f r å g a n o m i n f o r m a t i o n o c h t i l l f ä l l e t i l l d e b a t t o m r å d e t s v e r k 

s a m h e t . 

I d e c h a r g e b e t ä n k a n d e t b e r ö r d e s i n g e n u t r i k e s f r å g a . 

A'i7s Andrén. 

K o n s t i t u t i o n e l l a o c h k o m m u n a l a Ä v e n o m 1 8 0 9 å r s R F i n o m k o r t 
f ö r s l a g f r a m l a g d a f ö r 1958 å r s r i k s d a g . k o m m e r a t t g r u n d i i g t o m a r b e t a s 

a n s e h r E s k i l s s o n (h ) o c h f r u G ä r d e W i d e m a r ( fp) s a m t h r B r a c o n i e r (h ) 

m . f l . ( f l e r a p a r t i e r ) a t t 1 5 0 - å r s d a g e n a v RF:s tillkomst i c k e b ö r f å g å h e l t 

o b e a k t a d f ö r b i ( I : 117 o c h / / : 138). D å d e t v a r d e n s v e n s k a r i k s d a g e n s o m 

v å r e n 1 8 0 9 u t a r b e t a d e R F , a n k o m m e r d e t n u p å r i k s d a g e n a t t t a g a i n i t i a 

t i v e t t i l l f i r a n d e t a v m i n n e t a v g r u n d l a g e n s t i l l k o m s t . 

I l i k a l y d a n d e m o t i o n e r ( 1 : 7 9 o c h II: 49) f ö r e s l å h r D a h l m . f l . (s) s a m t 

h r S p å n g b e r g m . fl . (s) e n f ö r u t s ä t t n i n g s l ö s u n d e r s ö k n i n g a n g å e n d e stats

chefens ställning i e n m o d e r n s v e n s k p a r l a m e n t a r i s k d e m o k r a t i . M o t i o 

n ä r e r n a e r i n r a o m a t t i d i r e k t i v e n f ö r 1 9 5 4 å r s f ö r f a t t n i n g s u t r e d n i n g b l . a. 

a n f ö r d e s , a t t e t t h i n d e r m o t e n ö n s k v ä r d r a t i o n a l i s e r i n g a v r e g e r i n g e n s 

a r b e t s f o r m e r v a r , a t t f ö r f a t t n i n g e n b e t r a k t a d e s t a t s r å d e n a l l e n a s t s o m m o 

n a r k e n s r å d g i v a r e . E n k o d i f i e r i n g a v d e n p a r l a m e n t a r i s k a p r a x i s s o m t r o t s 

g r u n d l a g e n a r b e t a t s ig f r a m k o m m e r a t t a v s e v ä r t r e d u c e r a K o n u n g e n s f o r 

m e l l a b e s l u t a n d e r ä t t . Å t f ö r f a t t n i n g s u t r e d n i n g e n b ö r d ä r f ö r e n l i g t m o t i o n ä 

r e r n a s m e n i n g u p p d r a g a s a t t n ä r m a r e u t r e d a f r å g a n o m s t a t s c h e f e n s s t ä l l -

2 6 D e b a t t e n r ö r d e e n b a r t t r ä d g å r d s n ä r i n g e n s i n t r e s sen . I F K , d ä r d e n v a r a d e 
n å g o t m e r ä n en h a l v t i m m e , d e l t o g E l o f s s o n (bf), K r o n s t r a n d (fp), V e l ä n d e r (h) , 
O s c a r C a r l s s o n (s), B e n g t s s o n (fp) och , s o m b e v i l l n i n g s u t s k o t t e t s t a l e s m a n , S jö 
d a h l (s), F K 18, ss . 89 ff. I AK v a r a d e d e b a t t e n o m k r i n g 50 m i n u t e r m e d del
t a g a n d e av K r i s t e n s s o n i O s b y (fp), N i l s son i Bäs t ek i l l e (h) , H a n s s o n i Skegr ie 
(bf), S u n d s t r ö m (s), J a n s s o n i A s p e b o d a (bf) o c h A h l s t e n (fp). AK 18, s s . 134 ff. 

2 9 D e b a t t e n ä g d e r u m e n d a s t i AK, d ä r f r å g a n u p p k a l l a d e D i c k s o n (h) , D a h l é n 
(fp), s t a t s r å d e t L i n d s t r ö m (s), B r a c o n i e r (h ) , OrgåTd (s) o c h f r u R e n s t r ö m -
I n g e n ä s (s) till e n t i m s l å n g ö v e r l ä g g n i n g . AK 32, ss . 68'ff. 

3 0 F K - ö v e r l ä g g n i n g e n v a r a d e b lo t t c a 20 m i n u t e r , m e d a n d e n i AK tog e n ha lv 
t i m m e i a n s p r å k . D e b a t t e n i n l e d d e s i b å d a k a m r a r n a av u t r i k e s m i n i s t e r U n d é n , 
u t r i k e s u t s k o t t e t s o r d f ö r a n d e S a n d l e r (sj ( som a n s å g m o t i o n e n b l o t t a » fu l l s tändig t 
o n ö d i g s a m v e t s ö m h e t , g r ä n s a n d e till s j ä lvp låger i» ) o c h A l e x a n d e r s s o n (fp) . I AK 
u p p t r ä d d e f ö r s t a l a g u t s k o t t e t s ordf . R y l a n d e r (fp), D i c k s o n (h) s a m t B r a c o n i e r (h) . 
Av d i s k u s s i o n e n f r a m g i c k a t t b e k y m r e n f r ä m s t gä l lde de a d m i n i s t r a t i v a f r ihe t s -
b e r ö v a n d e n a . F K 15, ss. 129 ff.; AK 15, ss. 178 ff. 

D e n k o m m u n i s t i s k a n e u t r a l i t e t s m o t i o n e n l e d d e d AK til l en h a l v t i m m e s l å n g 
d e b a t t m e l l a n h u v u d m o t i o n ä r e n H a g b e r g , u t r i k e s m i n i s t e r n o c h P e t t e r s s o n i D a h l 
(AK 17, ss . 86 ff .) . K o r t a r e y t t r a n d e n el ler r e p l i k s k i f t e n ä g d e i F K r u m k r i n g de 
s j ä l v s t ä n d i g a m o t i o n e r n a 1:307 (FK 30; s. 41) o c h 1:402 (FK 17, s s . 86 ff.) o c h 
i AK k r i n g p r o p . 120 (AK 15, s. 92') o c h 172 (AK 23 , ss. 7 0 f f . ) . I a n s l u t n i n g till 
p r o p . 198 a v g a v f ö r s v a r s m i n i s t e r n (Nilsson) en d e k l a r a t i o n o m d e n s v e n s k a F N -
b a t a l j o n e n (AK 29, ss . 3 8 f f . ) . Av de s j ä l v s t ä n d i g a m o t i o n e r n a f ö r a n l e d d e i AK 
I I : 13'5 k o r t a r e i n l ä g g (AK 15, s. 51 f). 
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n i n g i e n m o d e r n s v e n s k p a r l a m e n t a r i s k d e m o k r a t i , o m f a t t a n d e b å d e d e 

k o n s t i t u t i o n e l l a o c h r e p r e s e n t a t i v a s i d o r n a a v s k i l d a s y s t e m . — H r Ö h m a n 

m . f l . (k ) s a m t h r H a g b e r g m . f l . (k) f ö r e s l å ( I : 1 0 9 o c h 11:128) a t t r i k s 

d a g e n f ö r s i n d e l m å t t e u t t a l a s ig f ö r a t t S v e r i g e v i d d e n n u v a r a n d e k o 

n u n g e n s b o r t g å n g o m b i l d a s t i l l republik o c h a t t å t f ö r f a t t n i n g s u t r e d n i n g e n 

u p p d r a g e s a t t u t a r b e t a f ö r s l a g t i l l d e h ä r f ö r e r f o r d e r l i g a g r u n d l a g s ä n d 

r i n g a r n a . 

M e d å b e r o p a n d e a v d e n l i v l i g a d e b a t t e n i p r e s s e n e f t e r r e g e r i n g s o m b i l d -

n i n g e n h ö s t e n 1 9 5 7 r ö r a n d e statsrädsedens b e r ä t t i g a n d e o c h f r ä m s t m e d 

s t ö d a v d e n u t r e d n i n g d o c e n t H a n s M e i j e r p u b l i c e r a t i d e n n a t i d s k r i f t ( 1 9 5 7 

s. 4 0 4 — 4 0 6 ) f ö r e s l å (1:8 o c h 1 1 : 8 ) h r Ollen ( fp ) o c h H r L a r s s o n i S t o c k 

h o l m ( fp ) e n r i k s d a g e n s h e m s t ä l l a n , a t t K u n g l . M a j : t m å t t e s l o p a e d e n . — 

F r å g a n f ö r a n l e d d e ä v e n e n i n t e r p e l l a t i o n i A K a v h r A l e m y r ( s ) , v i l k e n 

b e s v a r a d e s a v j u s t i t i e m i n i s t e r n d e n 2 9 j a n u a r i . D e n n e f ö r k l a r a d e , a t t ä r e n d e t 

b o r d e ö v e r l ä m n a s t i l l f ö r f a t t n i n g s u t r e d n i n g e n . H a n o m n ä m n d e s a m t i d i g t , 

a t t j u s t i t i e d e p a r t e m e n t e t u p p d r a g i t å t r i k s a r k i v a r i e n a t t h j ä l p a t i l l m e d e n 

ö v e r s y n a v e d e n s l y d e l s e . 

F r å g a n o m m ö j l i g h e t t i l l domstolsmässig prövning av rättsfrågor i för

valtningen h a r u n d e r s e n a r e å r l i v l i g t d i s k u t e r a t s . M o t i o n e r i ä m n e t a v 

v i s a d e s 1 9 5 6 o c h 1 9 5 7 a v r i k s d a g e n m e d h ä n v i s n i n g t i l l a t t K u n g l . M a j :t 

ä n n u i c k e t a g i t s t ä l l n i n g t i l l b e s v ä r s s a k k u n n i g a s p r i n c i p b e t ä n k a n d e (S . O. U . 

1 9 5 5 : 1 9 ) . S å h a r e m e l l e r t i d s e n a r e s k e t t o c h e n l i g t n y a d i r e k t i v a v d e n 10 

j a n u a r i 1 9 5 8 s k o l a b e s v ä r s s a k k u n n i g a i c k e l ä n g r e s y s s l a m e d d e s s a s p ö r s 

m å l . D å a l l t s å å t g ä r d e r f r å n K u n g l . M a j : ts s i d a i c k e ä r o a t t v ä n t a a n s e 

h r O h l o n m . f l . ( fp) o c h h r O h l i n m . f l . ( fp ) i l i k a l y d a n d e m o t i o n e r ( 1 : 2 7 

o c h 77: 32) t i d e n i n n e f ö r r i k s d a g e n a t t u t t a l a s i n m e n i n g s a m t y r k a p å e n 

f ö r u t s ä t t n i n g s l ö s u t r e d n i n g a v f r å g a n i h e l a d e s s v i d d . — Ä v e n h r H a s t a d ( h ) 

a n k n y t e r ( I I : 3 4 4 ) t i l l d e s s a n y a d i r e k t i v f ö r b e s v ä r s s a k k u n n i g a o c h y r k a r 

l i k a l e d e s p å e n u t r e d n i n g . 

R e d a n 1 9 5 5 f r a m h ö l l s i e n f o l k p a r t i m o t i o n a t t d e n s t e g r a d e a r b e t s b e l a s t 

n i n g e n m e d f ö r t a t t JK-ämbetet i c k e h a d e r e s u r s e r n o g a t t f y l l a a v s e d d a 

f u n k t i o n e r , o c h a t t å t g ä r d e r d ä r f ö r v o r o n ö d v ä n d i g a f ö r e n f ö r s t ä r k n i n g 

o c h e f f e k t i v i s e r i n g a v ä m b e t e t . I l i k a l y d a n d e m o t i o n e r ( I : 1 1 0 o c h / / : 151) 

f r a m h å l l a h r O h l o n m . f l . ( fp) o c h h r O h l i n m . f 1. ( fp) a t t t i l l J K : s v i k 

t i g a s t e a r b e t s u p p g i f t e r u t ö v e r d e n s o m » k r o n j u r i s t » h ö r a t t ö v e r v a k a s t a 

t e n s ä m b e t s - o c h t j ä n s t e m ä n o c h b e i v r a b e g å n g n a f e l . E n l i g t i n s t r u k t i o n e n 

s k a l l J K f u l l g ö r a d e t t a u p p d r a g g e n o m a t t f ö r e t a i n s p e k t i o n e r o c h g e n o m 

g r a n s k n i n g a v d e a r b e t s r e d o g ö r e l s e r , s o m ä m b e t s v e r k o c h d o m s t o l a r ä r o 

s k y l d i g a a t t å r l i g e n a v g i v a . D e n n a i n s p e k t i o n s v e r k s a m h e t k a n e m e l l e r t i d 

i c k e u p p r ä t t h å l l a s i ö n s k v ä r d o m f a t t n i n g . M y n d i g h e t e r n a s a r b e t s r e d o g ö r e l 

s e r a n s e m o t i o n ä r e r n a i c k e h e l l e r t j ä n l i g a s o m u n d e r l a g f ö r e n k o n t r o l l . 

Ä v e n i f r å g a o m b e h a n d l i n g e n a v i n k o m n a k l a g o m å l h a r e n b a l a n s u p p 

k o m m i t . U t v e c k l i n g e n h a r a l l t s å m e d f ö r t , a t t J K i c k e k a n t a g a n å g r a e g n a 

i n i t i a t i v f ö r k o n t r o l l o c h ö v e r v a k n i n g . M o t i o n ä r e r n a y r k a d ä r f ö r p å e n 

ö v e r s y n ö v e r J K - ä m b e t e t s a r b e t s u p p g i f t e r o c h o r g a n i s a t i o n . 

M e d a n l e d n i n g a v e n i n t e r p e l l a t i o n a v h r R y l a n d e r ( fp) f ö r k l a r a d e j u s t i t i e 

m i n i s t e r n d e n 2 9 j a n u a r i i A K , a t t h a n v a r b e r e d d a t t m e d d e t s n a r a s t e p å 

b ö r j a e n u t r e d n i n g o m r e v i s i o n a v b e s t ä m m e l s e r n a i RF § 28 o m s v e n s k t 
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m e d b o r g a r s k a p s o m f ö r u t s ä t t n i n g f ö r e r h å l l a n d e a v o f f e n t l i g t j ä n s t , s ä r s k i l t 

m e d h ä n s y n t i l l d e t v i d g a d e n o r d i s k a s a m a r b e t e t . 

T r o t s a t t 1 9 5 7 å r s k y r k o m ö t e a v v i s a d e f ö r s l a g e t o m kvinnas behörighet 

till prästerlig tjänst f ö r e l a d e s r i k s d a g e n e t t f ö r s l a g i ä m n e t i p r o p . n r 3 0 . 

V i d b i f a l l t i l l f r a m s t ä l l n i n g e n ä m n a r K u n g l . M a j : t i n k a l l a e t t u r t i m a k y r k o 

m ö t e h ö s t e n 1 9 5 8 . — I I i k a l y d a n d e m o t i o n e r (1:29 o c h I I : 3 3 ) a v h r E w e r -

lö f m . f l . ( h ) o c h h r H j a l m a r s o n m . f l . (h ) y r k a s d ä r e m o t p å a t t r i k s d a g e n 

m å t t e b e s l u t a a t t u p p s k j u t a b e h a n d l i n g e n a v d e t t a ä r e n d e t i l l 1 9 5 9 å r s r i k s 

d a g f ö r a t t g i v a d e k y r k l i g a k r e t s a r n a n ö d i g t i d t i l l o m p r ö v n i n g a v s i t t 

s t ä l l n i n g s t a g a n d e . 

H r H o l m b e r g m . f l . (k) y r k a r ( I I : 5 0 ) a t t r i k s d a g e n f ö r s i n d e l m å t t e b e 

s l u t a a t t m e d u p p h ä v a n d e a v RF §'87 mom. 2 m e d d e s s s t a d g a n d e o m 

k y r k o m ö t e s s a m t y c k e v i d s t i f t a n d e , f ö r ä n d r i n g e l l e r u p p h ä v a n d e a v kyrko

lag ä n d r a l y d e l s e n a v m o m . 1 t i l l a t t o m f a t t a » a l l m ä n c iv i l - o c h k r i m i n a l l a g 

s a m t k y r k o l a g . . .» . 

D e n s v e n s k a stadsbudgeten o m f a t t a r o m k r i n g 1 5 0 0 a n s l a g s p o s t e r e n b a r t 

p å d r i f t s b u d g e t e n , v i l k e t g ö r d e n s a m m a m y c k e t s v å r ö v e r s k å d l i g . I I i k a 

l y d a n d e m o t i o n e r ( I : 2 9 1 o c h 11: 377) f r a m h å l l a h r M a n n e r s k a n t z m . f l . (h ) 

o c h h r H e c k s c h e r m . fl. ( h ) a t t , ä v e n o m s a m t l i g a l ö n e a n s l a g s p o s t e r f o r t 

f a r a n d e m å s t e u p p f ö r a s , k u n n a s a k a n s l a g e n u n d e r t . e x . 5 0 0 . 0 0 0 k r . u t g å 

u r b u d g e t e n o c h e r s ä t t a s m e d e t t s t ö r r e a n s l a g t i l l e x t r a u t g i f t e r u n d e r v a r j e 

h u v u d t i t e l . D e t ä r u p p e n b a r t , a t t s t a t s u t s k o t t e t s a r b e t e d ä r i g e n o m s k u l l e 

m i n s k a s . R i k s d a g e n s m ö j l i g h e t e r a t t g e n o m f ö r a b e s p a r i n g a r s k u l l e ä v e n 

u n d e r l ä t t a s , ' n ä r d e t e n d a s t g ä l l e r a t t s ä n k a d e s s a e x t r a u t g i f t s p o s t e r i 

s t ä l l e t f ö r d e t m ö d o s a m m a a r b e t e t a t t s ö k a å s t a d k o m m a b e s p a r i n g a r p å e t t 

s t o r t a n t a l d e l p o s t e r , d ä r g i v e t v i s e f f e k t e n a v e n n e d p r u t n i n g ä r y t t e r s t 

s v å r b e d ö m b a r . M o t i o n ä r e r n a f ö r u t s ä t t a d ä r u t ö v e r , a t t ä v e n f i n a n s d e p a r t e 

m e n t e t s a r b e t s b ö r d a s k u l l e k u n n a n e d b r i n g a s , d ä r e s t K u n g l . M a j :t m e d f u l l 

f ö l j a n d e a v s a m m a g r u n d s a t s e r g e r v e r k o c h m y n d i g h e t e r s t ö r r e r ö r e l s e 

f r i h e t i n o m r a m e n f ö r a n g i v n a m a x i m i b e l o p p . D e n n a s e n a r e t a n k e f ö r e 

f a l l e r f ö g a r e a l i s t i s k , d å s o m b e k a n t » b u d g e t m a n g l i n g e n » b y g g e r p å b e 

t y d l i g t m e r f i n f ö r d e l a d e a n s l a g s p o s t e r ä n s o m f r a m g å r a v s t a t s v e r k s p r o p o s i 

t i o n e n , o c h d e n n a d e t a l j g r a n s k n i n g s ä k e r l i g e n ä v e n i f o r t s ä t t n i n g e n k o m m e r 

a t t a n s e s v a r a n ö d v ä n d i g f ö r f r a m r ä k n i n g e n a v d e o l i k a h u v u d t i t l a r n a s a n 

s l a g t i l l e x t r a u t g i f t e r . 

E f t e r s o m d e n n u v a r a n d e o r d n i n g e n f ö r v a l a v u t s k o t t s l e d a m ö t e r o c h 

s u p p l e a n t e r u t n y t t j a s s å a t t d e t k o m m u n i s t i s k a p a r t i e t s n i o l e d a m ö t e r b l i v a 

u t a n utskottsplacering, y r k a ( I I : 2 2 9 ) h e r r N i l s s o n i G ä v l e o c h K a r l s s o n i 

S t u v s t a (k ) p å e n u t r e d n i n g —•' e v e n t u e l l t g e n o m 1 9 5 4 å r s f ö r f a t t n i n g s 

u t r e d n i n g — i s y f t e a t t b e r e d a s a m t l i g a r i k s d a g s p a r t i e r m ö j l i g h e t a t t d e l t a g a 

i u t s k o t t s a r b e t e t . 

I I i k a l y d a n d e m o t i o n e r ( 7 : 3 2 o c h 1 1 : 3 5 ) f ö r e s l å h r R a g n a r B e r g h (h ) 

s a m t h r N i l s s o n i G ö t e b o r g (s) m . f l . ( f l e r a p a r t i e r ) e n u t r e d n i n g a v f r å g a n 

o m ä n d r a d o r d n i n g f ö r val av statsrevisorer. R F § 72 f ö r e s k r i v e r e n d a s t a t t 

12 r e v i s o r e r å r l i g e n s k o l a v ä l j a s , v a r a v s e x f ö r v a r d e r a k a m m a r e n . E n l i g t 

e n t ä m l i g e n f a s t p r a x i s u t s e s r e v i s o r e r n a a v s a m t l i g a p a r t i e r e f t e r a n c i e n n i -

t e t s p r i n c i p e n o c h o m v ä l j a s h ö g s t t v å g å n g e r . D e t t a l e d e r t i l l a t t i c k e a l l t i d 

d e f ö r u p p d r a g e t l ä m p l i g a s t e u t s e s s a m t t i l l a t t d e n i n s y n i s t a t s f ö r v a l t -
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n i n g e n r e v i s o r e r n a e r h å l l a i c k e i ö n s k v ä r d U t s t r ä c k n i n g k o m m e r r i k s d a g s 

a r b e t e t t i l l g o d o , d å r e v i s o r e r n a o f t a e n d a s t h a e n k o r t t i d k v a r s o m r i k s d a g s 

l e d a m ö t e r . A v r i k s d a g e n s n u v a r a n d e l e d a m ö t e r h a s å l u n d a e n d a s t n i o i 

f ö r s t a o c h t i o i a n d r a k a m m a r e n v a r i t r e v i s o r e r . F ö r a t t m ö j l i g g ö r a e n 

ä n d r i n g a v d e n n a p r a x i s f ö r e s l å m o t i o n ä r e r n a e n s å d a n ä n d r i n g a v R O § 72 

a t t r e v i s o r e r n a v ä l j a s f ö r t r e å r s p e r i o d e r m e d r ä t t t i l l o m v a l . Å r l i g e n s k u l l e 

d å e n d a s t f y r a r e v i s o r e r v ä l j a s . 

E n l i g t R O § 7 5 k a n v a l t i l l u t s k o t t m . m . s k e m e d a c k l a m a t i o n o m e n d a s t 

e n l i s t a f ö r e l i g g e r u p p t a g a n d e n a m n å s å m å n g a p e r s o n e r , s o m v a l e t a v s e r , 

o c h o m d e n n a l i s t a g o d k ä n t s a v d e a v k a m m a r e n u t s e d d a l e d a m ö t e r n a i 

t a l m a n s k o n f e r e n s e n . H r A r r h é n m . f l . (h ) f r a m h å l l a ( 1 : 9 ) a t t d e n n a e n k l a 

m e t o d i c k e k a n a n v ä n d a s v i d val av talmän, k a m m a r s e k r e t e r a r e o c h l e d a 

m ö t e r i t a l m a n s k o n f e r e n s , e f t e r s o m t a l m a n s k o n f e r e n s e n d å ä n n u i c k e u t 

s e t t s . I d e s s a f a l l m å s t e v a l e n s k e m e d s l u t n a s e d l a r o c h e t t t i d s ö d a n d e 

s a m m a n r ä k n i n g s f ö r f a r a n d e , t r o t s a t t s o m r e g e l e n d a s t e t t n a m n r e s p e k t i v e 

e n l i s t a f ö r e l i g g e r . V i d s a m m a p l e n u m v ä l j e s f ö r ö v r i g t f ö r s t l e d a m ö t e r i 

t a l m a n s k o n f e r e n s e n o c h o m e d e l b a r t d ä r e f t e r k a n s l i d e p u t e r a d e , k a n s l i t i l l -

s ä t t a r e o c h e k o n o m i d e p u t e r a d e ; d e s e n a r e m e d a c k l a m a t i o n , e h u r u r i m l i g e n 

l e d a m ö t e r n a i t a l m a n s k o n f e r e n s e n i c k e h a f t t i d a t t g o d k ä n n a l i s t o r n a . 

M o t i o n ä r e r n a a n s e , a t t s a m t l i g a d e s s a v a l b o r d e k u n n a s k e m e d a c k l a m a t i o n 

o c h f ö r e s l å , a t t f r å g a n h ä n v i s a s t i l l 1 9 5 4 å r s f ö r f a t t n i n g s u t r e d n i n g » fö r 

b e d ö m a n d e o c h u t t a l a n d e , a v s e t t a t t l i g g a t i l l g r u n d f ö r e n n y p r a x i s p å 

o m r å d e t » , e l l e r f ö r u t a r b e t a n d e a v e v e n t u e l l t b e h ö v l i g a f ö r f a t t n i n g s 

ä n d r i n g a r . 

E n p o l i s a n m ä l a n o m b r o t t ä v e n s o m a n n a t f ö r u n d e r s ö k n i n g s m a t e r i a l b e 

t r a k t a s i p r i n c i p s o m h e m l i g t t i l l s b e s l u t o m å t a l f a t t a s . A v s k r i v e s ä r e n d e t 

f ö r b l i r m a t e r i a l e t h e m l i g t . D ä r e m o t ä r e n anmälan mot tjänsteman tiå JO, 

MO eller JK offentlig handling. D e n n a s k i l l n a d m o t i v e r a s a v k r a v e t p å 

o f f e n t l i g i n s y n i t j ä n s t e m ä n n e n s v e r k s a m h e t . E n s å d a n a n m ä l a n k a n e m e l 

l e r t i d v a r a i l i k a h ö g g r a d m e n l i g f ö r t j ä n s t e m a n n e n s o m e n p o l i s a n m ä l a n . 

H r E l i a s s o n i S t o c k h o l m ( fp) y r k a r ( I I : 3 4 8 ) d ä r f ö r p å e n u t r e d n i n g o m 

l ä m p l i g a r e a v v ä g n i n g m e l l a n e n s k i l t o c h a l l m ä n t i n t r e s s e k a n s k e i f r å g a o m 

u t l ä m n a n d e a v a n m ä l n i n g a r , s t ä l l d a t i l l J O , M O o c h J K . 

H r r O l o f s o n o c h N i l s s o n i L ö n s b o d a ( fp) f ö r e s l å ( 1 1 : 9 7 ) , a t t d e p r o m e 

m o r i o r , s o m u t a r b e t a s i n e d r e j u s t i t i e r e v i s i o n e n i r e s n i n g s ä r e n d e n i c k e e n l i g t 

TF 2: 4 s k u l l e f å b e t r a k t a s s o m h e m l i g a h a n d l i n g a r t i l l s ä r e n d e t a v g j o r t s 

a v h ö g s t a d o m s t o l e n . 

I p r o p . n r 2 4 f ö r e s l å s a t t d e n f ö r s t f ö r r i k s d a g s m a n n a v a l ( p r o p . 1 7 5 / 1 9 5 2 ) 

o c h s e n a r e f ö r k o m m u n a l v a l ( p r o p . 7 1 / 1 9 5 4 ) a v r i k s d a g e n g o d k ä n d a l a g 

s t i f t n i n g e n o m e t t provisoriskt valsystem m e d j ä m f ö r e l s e t a l e n 1,4 3 5 7 e t c . 

s k a l l u t s t r ä c k a s a t t g ä l l a k o m m u n a l v a l f ö r p e r i o d e n 1 9 5 9 — 1 9 6 2 . I l i k a -

l y d a n d e m o t i o n e r ( I : 1 9 1 o c h II: 228) a v h r ö h m a n (k ) o c h h r K a r l s s o n i 

S t u v s t a m . f l . ( k ) s a m t i m o t i o n ( I I : 3 2 0 ) a v h r D a h l é n (fp) f ö r e s l å s d ä r 

e m o t a t t f ö r s t a d i v i s o r n ä n d r a s f r å n 1,4 t i l l 1,3. 

E n o j ä m n p r a x i s r å d e r f ö r n ä r v a r a n d e f ö r i v i l k e n u t s t r ä c k n i n g p a r t i 

o r g a n i s a t i o n e r n a g r a t i s k u n n a e r h å l l a ä k t a m a k e - k u v e r t v i d , v a l t i l l a n d r a 

k a m m a r e n o c h k o m m u n a l a v a l . H r L u n d s t r ö m (fp) m . f l . ( f l e r a p a r t i e r ) 

f ö r e s l å ( 1 : 3 0 4 — 3 0 5 ) d e l s a t t e n b e s t ä m m e l s e h ä r o m b o r d e i n g å i § 96 lag 
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om val till riksdagen o c h § 6 0 k o m m u n a l a v a l l a g e n ( I : 3 0 5 ) d e l s e n u p p 

r ä k n i n g m e d 1 0 0 . 0 0 0 k r . a v a n s l a g e t u n d e r X I h u v u d t i t e l n t i l l v i s s a k o s t 

n a d e r i a n l e d n i n g a v a l l m ä n n a v a l . — H r B e n g t s o n m . f l . ( c p ) f ö r e s l å 

( I : 2 5 3 ) s å d a n ä n d r i n g a v d e n p r o m e m o r i a , s o m u t s ä n d e s t i l l v a l f ö r r ä t t a r e , 

a t t s k y l d i g h e t s t a d g a s f ö r d e s s a a t t m ö j l i g g ö r a f ö r d e p o l i t i s k a p a r t i e r n a 

a t t i o m e d e l b a r anslutning till vallokalen utlägga valsedlar. 

I p r o p . n r 14 f r a m l ä g g e s e t t f ö r s l a g t i l l f ö r o r d n i n g o m ä n d r i n g i 1 9 4 9 å r s 

kyrkomötesförordning. B e s v ä r s t i d e n f ö r k l a g a n ö v e r v a l t i l l o m b u d v i d 

k y r k o m ö t e ( 1 0 § ) f ö r e s l å s n e d s a t t f r å n 3 0 d a g a r t i l l t r e v e c k o r . Ä r k e 

b i s k o p e n s k a l l f o r t f a r a n d e f u n g e r a s o m o r d f ö r a n d e v i d k y r k o m ö t e t (11 § ) . 

E n l i g t n u v a r a n d e l y d e l s e h a r K o n u n g e n a t t b l a n d r i k e t s b i s k o p a r u t s e e n 

e r s ä t t a r e f ö r d e n n e . I s t ä l l e t f ö r e s l å s a t t k y r k o m ö t e t s k a l l v ä l j a e n f ö r s t e 

o c h e n a n d r e v i c e o r d f ö r a n d e . D e s s a ä n d r i n g s f ö r s l a g h a t i d i g a r e g o d k ä n t s 

a v 1 9 5 7 å r s k y r k o m ö t e . 

I l i k a l y d a n d e m o t i o n e r ( I : 1 0 8 o c h 11:230) f ö r e s l å h r r B o m a n ( fp) o c h 

P e r s s o n i S v e n s k ö p e n ö v e r s y n a v b e s t ä m m e l s e r n a o m val av kyrkomötets 

lekmannaombud f ö r a t t l å t a k y r k o m ö t e t s å l å n g t d e t ä r m ö j l i g t a v s p e g l a 

d e t k y r k l i g a l i v e t o c h m e n i n g s r i k t n i n g a r n a i f ö r s a m l i n g a r n a . U r d e n n a 

s y n p u n k t f ö r e s l å m o t i o n ä r e r n a a t t a n t a l e t p r ä s t e r l i g a o m b u d ( n u 4 3 ) 

b e g r ä n s a s i f ö r h å l l a n d e t i l l l e k m a n n a r e p r e s e n t a n t e r n a ( n u 5 7 ) . I 1 9 4 6 å r s 

k y r k o m ö t e s b e t ä n k a n d e ( S . O . U . 1 9 4 6 : 3 2 ) f ö r k l a r a d e s a t t d i r e k t a v a l a v 

l e k m a n n a o m b u d e n m å s t e v a r a d e t m e s t n a t u r l i g a , m e n a t t s v å r i g h e t e n a t t 

å s t a d k o m m a s å d a n a v a l v o r o o ö v e r k o m l i g a . M o t i o n ä r e r n a a n s e i c k e d e t t a 

v a r a f a l l e t . I a l l t s t ö r r e u t s t r ä c k n i n g b ö r j a d e m i n d r e f ö r s a m l i n g a r n a i n f ö r a 

k y r k o f u l l m ä k t i g e i n s t i t u t i o n e n , o c h m a n t o r d e k u n n a r ä k n a m e d a t t d e n n a 

s n a r t b l i r o b l i g a t o r i s k . V i d s a m m a v a l t i l l f ä l l e k u n d e d å v ä l j a s k y r k o m ö t e s -

o m b u d o c h k y r k o f u l l m ä k t i g e . 

H r W a h l u n d ( c p ) u n d e r s t r y k e r ( I : 2 4 8 ) b e t y d e l s e n a v d e politiska par

tierna f ö r u t f o r m n i n g e n a v o p i n i o n s b i l d n i n g e n i l a n d e t . P a r t i e r n a s o r d i 

n a r i e t i l l g å n g a r f ö r s l å e m e l l e r t i d i c k e l å n g t v i d d e e k o n o m i s k t k r ä v a n d e 

v a l k a m p a n j e r n a . M e d e l m å s t e a n s k a f f a s f r å n a n n a t h å l l ; f r ä m s t f r å n o r g a 

n i s a t i o n e r o c h e n s k i l d a f ö r e t a g , o c h r i s k f ö r e l i g g e r d å f ö r a t t » p e n n i n g 

r e s u r s e r n a s » i n f l y t a n d e ö v e r d e t p o l i t i s k a l i v e t k a n b l i a l l t f ö r s t o r t . U r d e n n a 

s y n p u n k t a n s e r m o t i o n ä r e n d e t v a r a ö n s k v ä r t , a t t e n » u t j ä m n i n g » k a n 

å s t a d k o m m a s o c h b e g ä r e n u t r e d n i n g r ö r a n d e m ö j l i g h e t e r n a a t t å s t a d 

k o m m a e n b ä t t r e balans mellan de olika politiska partiernas ekonomiska 

resurser i valrörelserna. F r å g a n o m p a r t i e r n a s e k o n o m i h a r t i d i g a r e b e 

h a n d l a t s i m o t i o n e r v i d 1 9 4 9 å r s r i k s d a g ( se d e n n a t i d s k r i f t 1 9 4 9 , s. 1 1 9 ) , 

v i l k a f ö r a n l e d d e t i l l k a l l a n d e a v p a r t i f i n a n s i e r i n g s s a k k u n n i g a . I s i t t b e 

t ä n k a n d e ( S O U 1 9 5 1 : 5 6 ) a v v i s a d e d e s s a e m e l l e r t i d e n o f f e n t l i g r e d o v i s 

n i n g s s k y l d i g h e t a v p a r t i e r n a s i n k o m s t e r o c h u t g i f t e r . 

I l i k a l y d a n d e m o t i o n e r (/.• 78 o c h I I : 51 ) f ö r e s l å h r C a r l A l b e r t A n d e r s o n 

m . fl . (s) o c h h r S k ö l d i n m . f l . (s) b e r e d a n d e a v m ö j l i g h e t e r t i l l ekonomisk 

ersättning för kommunala fullmäktigeuppdrag. E n l i g t b e s l u t a v 1 9 5 0 å r s 

r i k s d a g g a v s v i d g a d e m ö j l i g h e t e r a t t l ä m n a e r s ä t t n i n g f ö r k o m m u n a l a 

f ö r t r o e n d e u p p d r a g m e n s a m t i d i g t a v s l o g s m o t i o n e r i v i l k a y r k a d e s , a t t 

d e n n a r ä t t s k u l l e u t s t r ä c k a s a t t g ä l l a ä v e n s j ä l v a f u l l m ä k t i g e a r b e t e t . M o t i o -
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n ä r e r n a a n s e n u t i d e n v a r a m o g e n f ö r e n u p p m j u k n i n g a v d e n n a s t å n d 

p u n k t o c h y r k a p å e n u t r e d n i n g a v f r å g a n . 

H r S v ä r d ( h ) o c h h r M a g n u s s o n i B o r å s m . f l . ( h ) e r i n r a o m ( I : 2 7 2 o c h 

11:251) a t t den offentliga verksamheten s t a r k t e x p a n d e r a t u n d e r d e s e n a s t e 

d e c e n n i e r n a . B å d e p å d e n s t a t l i g a o c h d e n k o m m u n a l a s i d a n h a r m a n i 

ö k a d u t s t r ä c k n i n g d r i v i t d e n n a v e r k s a m h e t genom aktiebolag, e k o n o m i s k a 

f ö r e n i n g a r e . d . S å l u n d a t o r d e o m k r i n g 1/3 a v d e n v e r k s a m h e t s t a d s k o m 

m u n e r n a b e d r i v a i f o r m a v p r o d u k t i o n a v n y t t i g h e t e r e l l e r t j ä n s t e r h a n d 

h a v a s a v b o l a g . I f ö r s t a h a n d s k e r d e t t a i n o m r a m e n f ö r d e n k o m m u n a l a 

k o m p e t e n s e n , m e n i i c k e r i n g a u t s t r ä c k n i n g h a k o m m u n e r n a u t v i d g a t s i n 

v e r k s a m h e t t i l l o m r å d e n , s o m i c k e k a n a n s e s t i l l h ö r a d e g e m e n s a m m a k o m 

m u n a l a a n g e l ä g e n h e t e r n a . U t ö v e r d e n n a e x p a n s i o n , s o m i s t o r u t s t r ä c k n i n g 

m ö j l i g g j o r t s g e n o m b o l a g s f o r m e n , e r i n r a m o t i o n ä r e r n a o m d e n b r i s t a n d e 

i n s y n e n f ö r k o m m u n m e d l e m m a r n a e l l e r d e r a s f ö r t r o e n d e v a l d a i b o l a g e n s 

v e r k s a m h e t . D e y r k a d ä r f ö r p å e n u t r e d n i n g r ö r a n d e h a n d h a v a n d e t a v 

k o m m u n a l v e r k s a m h e t i s ä r s k i l d a f ö r ä n d a m å l e t b i l d a d e a s s o c i a t i o n s f o r m e r 

s å s o m a k t i e b o l a g , e k o n o m i s k a f ö r e n i n g a r , s t i f t e l s e r e l l e r h a n d e l s b o l a g . 

Ivar Beskow. 

A v g å n g e n s t a t s r å d s l e d a m o t s S å s o m r e d a n f r a m g å r a v r e g e r i n g s f o r m e n s 
å t e r i n t r ä d e i r i k s d a g s u t s k o t t . u p p b y g g n a d _ m e d e n f ö r s t a d e l ä g t l a d 

K o n u n g e n o c h h a n s b e f o g e n h e t e r o c h d e n a n d r a r i k s d a g e n — v a r d e t 1 8 0 9 

å r s g r u n d l a g s s t i f t a r e a n g e l ä g e t a t t n o g g r a n t s k i l j a m e l l a n d e s s a b å d a m o t 

p o l e r i d e t k o n s t i t u t i o n e l l a s y s t e m e t s m a k t b a l a n s . K o n u n g e n s k u l l e i c k e 

i n o m s i t t o m r å d e , d i t ä v e n d o m a r e m a k t e n r ä k n a d e s , 1 b e h ö v a t å l a n å g o t i n 

t r å n g f r å n r i k s d a g e n s s i d a , o c h r i k s d a g e n s k u l l e u t a n a t t b l i v a u t s a t t f ö r 

p å t r y c k n i n g a r f r å n K o n u n g e n e l l e r h a n s m e d h j ä l p a r e u t ö v a s i n a m a k t 

b e f o g e n h e t e r . M o t d e n n a b a k g r u n d ä r d e n d i s k u s s i o n a t t s e , s o m 1 8 0 9 — 1 0 

f ö r d e s r ö r a n d e d e n s t ä l l n i n g s t a t s r å d e t s m e d l e m m a r o c h j u s t i t i e r å d e n 

s k u l l e i n t a g a i f ö r h å l l a n d e t i l l s t ä n d e r n a . 2 U n d e r d e t n y a s t a t s s k i c k e t s a l l r a 

f ö r s t a d a g a r h a d e d e n p r a x i s t i l l ä m p a t s , a t t d e s o m u t n ä m n t s t i l l s t a t s r å d 

e l l e r j u s t i t i e r å d l ä m n a d e s i n a p l a t s e r p å r i d d a r h u s e t r e s p . i b o r g a r s t å n d e t . 3 

I d e t f ö r s t a f ö r s l a g e t t i l l R O , s o m k o n s t i t u t i o n s u t s k o t t e t f r a m l a d e i s i t t 

m e m o r i a l n r 3 a v d e n 5 a u g u s t i 1 8 0 9 , h a d e o c k s å i n t a g i t s b e s t ä m m e l s e r , s o m 

u t e s l ö t o j u s t i t i e r å d e n f r å n r e p r e s e n t a t i o n s r ä t t i d e t s t å n d , v e d e r b ö r a n d e t i l l 

h ö r d e . E m e l l e r t i d m ö t t e u t s k o t t e t s f ö r s l a g i d e n n a d e l v i s s k r i t i k , v i l k e t 

d o c k e j f ö r a n l e d d e d e t t a a t t f r å n g å s i n m e n i n g , d å f ö r s l a g e t t i l l R O f ö r e t o g s 

t i l l f ö r n y a d g r a n s k n i n g ( K U 1 8 0 9 / 1 0 : 1 1 s. 2 6 8 o c h 3 0 1 ) . E f t e r y t t e r l i g a r e 

ö v e r a r b e t n i n g a v f ö r s l a g e t t i l l R O i e t t s ä r s k i l t j ä m k n i n g s u t s k o t t b l e v s l u t -

1 Se KU 1809/10: 3, s. 99, d ä r d e t t a l a s o m » t j e n s t g ö r a n d e Jus t i t i se -Råd , s å s o m 
ufcöfvande K o n u n g e n s H ö g s t a D o m s r ä t t o c h i s å d a n e g e n s k a p u t g ö r a n d e , f a s t ä n 
m e r a ind i rec t , e n g r e n af S t y r e l s e n » ; se v i d a r e i b i d e m s. 142 f. (KU 1809/10 c i t e r a s 
h ä r ef ter R i k s e n s Höglof l . S t ä n d e r s C o n s t i t u t i o n s - U t s k o t t s M e m o r i a l e r o c h öfriga 
E x p e d i t i o n e r v i d R i k s d a g e n i S t o c k h o l m 1809—1810, S t o c k h o l m 1874). 

2 R ö r a n d e d e n n a f r å g a k a n h ä n v i s a s t i l l C. G. M e l a n d e r , » R e g e m e n t s o r g a n 
o c h r i k s d a g s a r b e t e » , S t o c k h o l m 1938, s. 1—19. 

3 Se h ä r o m n ä r m a r e E . F a h l b e c k , » S t å n d s r i k s d a g e n s s i s ta s k e d e 1809—1866», 
S t o c k h o l m 1934, s. 69 o c h 119—120, s a m t M e l a n d e r , a. a., s. 5. 
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r e s u l t a t e t p å d e t t a s f ö r s l a g , i n t a g e t i m e m o r i a l a v d e n 17 n o v e m b e r 1 8 0 9 

( se R o A 1 8 0 9 / 1 0 N o v . s. 8 0 9 o . 8 2 1 ) , e n k o m p r o m i s s , e n l i g t v i l k e n s t a d g a n d e t 

i R O § 4 1 k o m a t t i n n e h å l l a b l . a. f ö l j a n d e : » t j ä n s t g ö r a n d e s t a t s m i n i s t r a r , 

• s t a t s r å d , j u s t i t i e r å d , h o v k a n s l e r , j u s t i t i e k a n s l e r , j u s t i t i e o m b u d s m a n s a m t 

s t a t s s e k r e t e r a r e » ( v i l k a s i s t n ä m n d a d å m e d v e r k a d e i s t a t s r å d e t ) » k u n n a e j 

s ä t e o c h s t ä m m a i s i t t s t å n d s p l e n a f ö r n e k a s ; —• -i u t s k o t t e l l e r v a l t i l l 

u t s k o t t m å i c k e n å g o n a v f ö r e n ä m n d a p e r s o n e r d e l t a g a » . V i d a r e s t a d g a d e s 

i p a r a g r a f e n : » E j m å n å g o n , a v v i l k e n R i k s e n s s t ä n d e r k u n n a f o r d r a r e d o 

o c h a n s v a r , i n v ä l j a s i u t s k o t t d ä r r e d o v i s n i n g f ö r h a n s e g n a g ö r o m å l o c h 

ä m b e t s å t g ä r d e r k a n f ö r e k o m m a . » 

R e g l e r n a o m f ö r b u d f ö r s t a t s r å d o c h j u s t i t i e r å d a t t d e l t a g a i u t s k o t t e l l e r 

i u t s k o t t s v a l ö v e r f ö r d e s v i d r e p r e s e n t a t i o n s r e f o r m e n 1 8 6 6 t i l l 4 3 § i d e n 

n y a R O . V i d r e g e r i n g s r ä t t e n s t i l l k o m s t 1 9 0 9 ' u t ö k a d e s k a t a l o g e n i p a r a -

. g r a f e n m e d r e g e r i n g s r å d e n ; s a m t i d i g t f l y t t a d e s b e s t ä m m e l s e n t i l l R O § 4 4 

f ö r a t t 1 9 3 3 i n g å s o m e t t n y t t m o m . 6 i R O § 3 7 , v i l k e n p a r a g r a f 1 9 3 7 b l e v 

n u v a r a n d e § 3 6 . D e t i f r å g a v a r a n d e m o m e n t e t u n d e r g i c k 1 9 5 3 v i s s ä n d r i n g , 

i d e t f ö r b u d e t a t t d e l t a g a i u t s k o t t s v a l b e g r ä n s a d e s t i l l a t t g ä l l a s t a t s r å d s 

l e d a m o t o c h a v s e v a l t i l l k o n s t i t u t i o n s u t s k o t t e t i v i s s t f a l l , v a r j ä m t e f ö r u t 

v a r a n d e s t a t s r å d s l e d a m o t u t t r y c k l i g e n f ö r b j ö d s a t t d e l t a g a i d e t v a l t i l l 

k o n s t i t u t i o n s u t s k o t t , s o m f ö l j e r n ä r m a s t e f t e r h a n s a v g å n g . 

I R O § 3 6 : 3 n ä m n a s t v å s i t u a t i o n e r , i v i l k a u t s k o t t s l e d a m ö t e r s k o l a e r 

s ä t t a s a v s u p p l e a n t e r , n ä m l i g e n d å d e a v g å e l l e r f å f ö r f a l l . I f ö r r a f a l l e t ä r 

f r å g a o m e t t d e f i n i t i v t h i n d e r f ö r d e n u r s p r u n g l i g e n v a l d e u t s k o t t s l e d a m o t e n 

a t t v i d a r e d e l t a g a i u t s k o t t e t s a r b e t e , v i l k e t f å r t i l l f ö l j d , a t t d e n f r ä m s t e 

s u p p l e a n t e n r y c k e r i n p å d e n a v g å n g n e s p l a t s i u t s k o t t e t ; i d e t s e n a r e f a l l e t 

f ö r e l i g g e r e t t t i l l f ä l l i g t h i n d e r f ö r u t s k o t t s l e d a m o t e n , v i l k e n , s å s n a r t d e t t a 

u p p h ö r , å t e r t r ä d e r i n p å s i n p l a t s i u t s k o t t e t . D e v a n l i g a s t f ö r e k o m m a n d e 

a n l e d n i n g a r n a t i l l a v g å n g u r u t s k o t t ä r a t t d e n i f r å g a v a r a n d e u t s k o t t s l e d a 

m o t e n a v l i d i t e l l e r p å a n n a t s ä t t l ä m n a t r i k s d a g e n . D e n s o m v a l t s t i l l l e d a 

m o t i u t s k o t t k a n d o c k ä v e n p å e g e n b e g ä r a n a v k a m m a r e n b e f r i a s f r å n 

d e t t a s i t t u p p d r a g (§ 9 i o r d n i n g s s t a d g o r n a f ö r k a m r a r n a ) . 

D e n f r å g a , s o m h ä r s k a l l b e h a n d l a s , g ä l l e r h u r u v i d a i n t r ä d e i s t a t s r å d e t 

ä r e t t s å d a n t d e f i n i t i v t h i n d e r f ö r f o r t s a t t d e l t a g a n d e i u t s k o t t s a r b e t e t , - s o m 

m e d f ö r a v g å n g u r u t s k o t t e t , e l l e r o m i n t r ä d e t a l l e n a s t i n n e b ä r f ö r f a l l a t t 

d e l t a g a i u t s k o t t s a r b e t e t u n d e r d e n t i d m e d l e m s k a p e t i s t a t s r å d e t v a r a r . 

S p ö r s m å l e t h a r — s å v i t t k u n n a t b e d ö m a s — i n t i l l s e n a s t e å r h a f t e t t r e n t 

t e o r e t i s k t i n t r e s s e . I ä l d r e t i d u t g j o r d e i a l l m ä n h e t e n u t n ä m n i n g t i l l s t a t s 

r å d i n l e d n i n g e n t i l l e t t s å l å n g v a r i g t m e d l e m s k a p i s t a t s r å d s k r e t s e n , a t t 

f r å g a o m å t e r g å n g t i l l e n e v e n t u e l l u t s k o t t s p l a t s s e n a r e u n d e r d e n p å g å e n d e 

r i k s d a g e n i c k e v a r a k t u e l l . P å s i s t o n e h a e m e l l e r t i d n å g r a f a l l i n t r ä f f a t , s o m 

k o m m i t d e t a n g i v n a s p ö r s m å l e t a t t f å p r a k t i s k b e t y d e l s e . S i t u a t i o n e n h a r 

v a r i t f ö l j a n d e : e n m e d l e m a v n å g o n a v r i k s d a g e n s k a m r a r , s o m i c k e ä r s t a t s 

r å d , i n v a l j e s v i d d e o r d i n a r i e u t s k o t t s v a l e n v i d r i k s d a g e n s b ö r j a n i e t t u t 

s k o t t . H a n u t n ä m n e s s e n a r e u n d e r r i k s d a g e n t i l l s t a t s r å d o c h f ö r l o r a r d ä r 

m e d b e h ö r i g h e t a t t d e l t a g a i u t s k o t t e t . H a n u t t r ä d e r e m e l l e r t i d u r s t a t s r å d e t , 

m e d a n s a m m a r i k s d a g ä n n u p å g å r . S p ö r s m å l e t g ä l l e r , h u r u v i d a h a n d å k a n 

å t e r t a g a s i n p l a t s s o m m e d l e m e l l e r s u p p l e a n t i u t s k o t t e t . U n d e r s e n a r e å r 

h a fyra d y l i k a f a l l i n t r ä f f a t . D a v i d H a l l , s o m v i d 1 9 4 9 å r s r i k s d a g s b ö r j a n 
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i n v a l t s i s t a t s u t s k o t t e t , b l e v d e n 3 0 j u n i s t a t s r å d , v i l k e n b e f a t t n i n g h a n å t e r 

l ä m n a d e d e n 17 o k t o b e r s a m m a å r . H i l d u r N y g r e n , s o m v i d u t s k o t t s v a l e n 

v i d b ö r j a n a v 1 9 5 1 å r s r i k s d a g e r h å l l i t e n s u p p l e a n t p l a t s i k o n s t i t u t i o n s 

u t s k o t t e t , b l e v d e n 17 m a r s 1 9 5 1 s t a t s r å d o c h k v a r s t o d i d e n n a b e f a t t n i n g 

t i l l d e n 1 o k t o b e r s a m m a å r . V i d 1 9 5 7 å r s r i k s d a g v a l d e s L a r s E l i a s s o n t i l l 

s u p p l e a n t i b a n k o u t s k o t t e t o c h N i l s H a n s s o n i S k e g r i e t i l l m e d l e m i t r e d j e 

l a g u t s k o t t e t o c h s u p p l e a n t i s t a t s u t s k o t t e t . B å d a i n t r ä d d e s e n a r e u n d e r 1 9 5 7 

i s t a t s r å d e t , E l i a s s o n d e n 1 f e b r u a r i o c h H a n s s o n d e n 2 9 j u l i f ö r a t t å t e r 

l ä m n a s t a t s r å d e t d e n 11 n o v e m b e r 1 9 5 7 . F r å n u t s k o t t s k a n s l i e r n a h a r u p p 

l y s t s , a t t i f a l l e n H a l l , H i l d u r N y g r e n o c h H a n s s o n f r å g a o m v e d e r b ö r a n d e s 

å t e r i n t r ä d e i r e s p e k t i v e u t s k o t t i c k e a k t u a l i s e r a t s . V a d å t e r a n g å r E l i a s s o n 

n ä r v o r d e n n e v i d b a n k o u t s k o t t e t s s a m m a n t r ä d e d e n 2 8 n o v e m b e r 1957 o c h 

d e l t o g d ä r v i d i s t ä l l e t f ö r e n o r d i n a r i e l e d a m o t v i d b e h a n d l i n g e n a v e n p r o 

p o s i t i o n ( K P r 1 9 5 7 : 1 7 6 ) (se n ä r v a r o f ö r t e c k n i n g e n i B a n k o U 1 9 5 7 : 3 6 ) . D e t 

k a n t i l l ä g g a s , a t t E l i a s s o n t i d i g a r e i s t a t s r å d e t d e n 2 9 m a r s 1 9 5 7 t i l l s t y r k t 

d e n i f r å g a v a r a n d e p r o p o s i t i o n e n s a v g i v a n d e t i l l r i k s d a g e n . 

M o t b a k g r u n d a v d e t t a » r ä t t s f a l l » k a n d e t v a r a a v i n t r e s s e a t t n ä r m a r e 

g r a n s k a d e t i f r å g a v a r a n d e g r u n d l a g s b u d e t o c h h i t t i l l s v a r a n d e p r a x i s . 

B a n k o u t s k o t t e t t o r d e v i d s i t t s t ä l l n i n g s t a g a n d e v i d 1 9 5 7 å r s r i k s d a g n ä r 

m a s t h a s t ö t t s ig p å a v f a t t n i n g e n a v R O § 3 6 : 6 . U t t r y c k e t »e j d e l t a g a i u t 

s k o t t » s y n e s v i d e n b o k s t a v s t o l k n i n g m e d n u v a r a n d e s p r å k b r u k n ä r m a s t g e 

v i d h a n d e n , a t t h i n d r e t f ö r s t a t s r å d , j u s t i t i e r å d o c h r e g e r i n g s r å d f ö r s å d a n t 

d e l t a g a n d e ä r a v s u s p e n s i v n a t u r o c h a t t s å l u n d a e t t å t e r i n t r ä d e p å t i d i g a r e 

p l a t s i u t s k o t t e t k a n u t a n v i d a r e s k e , s å s n a r t h i n d r e t u p p h ö r t . L a g b u d e t 

i n n e h å l l e r e f t e r s i n o r d a l y d e l s e k n a p p a s t n å g o t s o m k a n s ä g a s p e k a i r i k t 

n i n g m o t e n a n n a n l ö s n i n g ä n d e n a v b a n k o u t s k o t t e t v a l d a . 

I l i t t e r a t u r e n s y n e s d e n h ä r b e h a n d l a d e s i t u a t i o n e n i c k e h a s ä r s k i l t u p p 

m ä r k s a m m a t s . E t t u t t a l a n d e i f r å g a n å t e r f i n n s d o c k h o s R e u t e r s k i ö l d , s o m 

i s i n g r u n d l a g s k o m m e n t a r 4 v i d R O § 3 6 bi. a . a n f ö r : » S t a t s r å d ä g e r b i b e 

h å l l a r i k s d a g s m a n n a u p p d r a g e t , e h u r u h a n h v a r k e n k a n v ä l j a s t i l l e l l e r f ö r -

b l i f v a m e d l e m af n å g o t s o m h e l s t u t s k o t t i n o m R i k s d a g e n » . R e u t e r s k i ö l d s 

m e n i n g m å s t e v a r a a t t s t a t s r å d s u t n ä m n i n g m e d f ö r o m e d e l b a r a v g å n g u r 

u t s k o t t . M e l a n d e r , s o m e l j e s t n ä r m a r e b e h a n d l a t s t a d g a n d e t , s y n e s i c k e h a 

u t t a l a t s i g i d e n h ä r f ö r e l i g g a n d e s p e c i a l f r å g a n . 

E n n ä r m a r e u n d e r s ö k n i n g , h u r d e t i f r å g a v a r a n d e s t a d g a n d e t i R O b l i v i t 

t o l k a t i p r a x i s , g e r e t t r e l a t i v t e n t y d i g t r e s u l t a t . U n d e r s ö k n i n g e n t o r d e k u n n a 

b e g r ä n s a s t i l l t i d e n e f t e r n y a R O : s i k r a f t t r ä d a n d e . E n b e s t ä m d g r ä n s l i n j e 

k a n d ä r v i d s ä t t a s t i l l 1 9 0 9 , v i l k e t å r p r o p o r t i o n e l l a v a l t i l l u t s k o t t e n i n f ö r 

d e s . D e n n a r e f o r m f ö r a n l e d d e a t t t i d i g a r e p r a x i s , i n n e b ä r a n d e a t t u n d e r 

r i k s d a g e n u p p k o m m a n d e v a k a n s e r i u t s k o t t e n r e g e l m ä s s i g t f y l l d e s g e n o m 

s ä r s k i l d a k o m p l e t t e r i n g s v a l , ö v e r g a v s . S e d a n n ä m n d a å r h a r l e d i g h e t , s o m 

u p p k o m m i t i u t s k o t t p å g r u n d a v d ö d s f a l l , a v g å n g u r r i k s d a g e n e l l e r a v 

a n n a n a n l e d n i n g , r e g e l m ä s s i g t i c k e f ö r a n l e t t n å g o n å t g ä r d f r å n r i k s d a g e n s 

s i d a . S u p p l e a n t h a r f å t t r y c k a i n i s t ä l l e t f ö r a v g å n g e n l e d a m o t . 5 

V i d e n g e n o m g å n g a v o l i k a f a l l u n d e r t i d e n f ö r e 1 9 0 9 v i s a r d e t s ig , a t t s t a t s -

4 »Sver iges G r u n d l a g a r u t g i v n a m e d a n m ä r k n i n g a r » av C. A. R e u t e r s k i ö l d , 
de l 3 , a n d r a u p p l . , U p p s a l a 1937, s. 59. 

5 Se h ä r o m T i n g s t e n , » U t s k o t t s v ä s e n d e t » , S t o c k h o l m 1934, s. 103 f. 

6 — Statsvetenskaplig tidskrift 1958. N. F. 
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r å d s u t n ä m n i n g u n d a n t a g s l ö s t a n s e t t s i n n e b ä r a , a t t v e d e r b ö r a n d e r i k s d a g s 

l e d a m o t i o c h m e d d e n n a a u t o m a t i s k t a v g å t t u r u t s k o t t e t , v a r f ö r e r s ä t t n i n g s 

v a l a n o r d n a t s . S o m e x e m p e l p å a t t k a m m a r e n e x o f f i c i o a n s e t t s i g b ö r a 

a n o r d n a d y l i k t e r s ä t t n i n g s v a l k a n n ä m n a s v a l e t d e n 2 4 a p r i l 1 8 8 0 a v n y 

l e d a m o t i s t a t s u t s k o t t e t e f t e r n y v o r d n a s t a t s r å d e t F . L . S . H e d e r s t i e r n a ( F K 

1 8 8 0 3 3 : 2 ) o c h v a l e n d e n 1 1 f e b r u a r i 1 8 8 8 a v n y a u t s k o t t s m e d l e m m a r e f t e r 

s t a t s r å d e n G. W e n n e r b e r g , F . v o n E s s e n o c h P . A . B e r g s t r ö m ( F K 1 8 8 8 

6 : 3 ) . I n å g r a f a l l h a r v e d e r b ö r a n d e s t a t s r å d s j ä l v s k r i f t l i g e n a n m ä l t d e t n y a 

f ö r h å l l a n d e t . S å a n f ö r d e e x e m p e l v i s n y u t n ä m n d e m i n i s t e r n f ö r u t r i k e s ä r e n 

d e n a C. H o c h s c h i l d i s k r i v e l s e t i l l f ö r s t a k a m m a r e n , a t t h a n e f t e r s i n u t 

n ä m n i n g v i l l e t i l l k ä n n a g i v a , a t t h a n t i l l f ö l j d a v f ö r e s k r i f t e r n a i R O § 4 3 

v o r e f ö r h i n d r a d a t t i s t a t s u t s k o t t e t d e l t a g a ; s k r i v e l s e n f ö r e d r o g s d e n 2 8 

a p r i l 1 8 8 0 , v a r v i d k a m m a r e n u t s a t t e t i d f ö r v a l a v n y l e d a m o t a v u t s k o t t e t 

( F K 1 8 8 0 3 4 : 3 — i ) . I a n d r a k a m m a r e n a n m ä l d e v i d s a m m a r e g e r i n g s k r i s 

n y u t n ä m n d a s t a t s r å d e t C. G. H a m m a r s k j ö l d d e n 2 1 a p r i l 1 8 8 0 s k r i f t l i g e n , 

a t t h a n s å s o m n u m e r a m e d l e m a v s t a t s r å d e t v o r e g e n o m g r u n d l a g e n s b u d 

f ö r h i n d r a d a t t v i d a r e f u l l g ö r a d e t u p p d r a g a t t v a r a l e d a m o t a v l a g u t s k o t t e t , 

v a r m e d r i k s d a g e n s a n d r a k a m m a r e v e l a t h e d r a h o n o m , o c h a t t h a n t r o t t 

s ig b ö r a o m d e t t a f ö r h å l l a n d e f ö r k a m m a r e n g ö r a a n m ä l a n ( A K 1 8 8 0 

4 3 : 4 5 ) ; k a m m a r e n b e s l ö t i a n l e d n i n g d ä r a v d a g f ö r v a l a v l e d a m o t i l a g 

u t s k o t t e t . D å i e t t a n n a t f a l l d e t n y u t n ä m n d a s t a t s r å d e t (G. W . L . L ö n e g r e n ) 

a n h ö l l o m e n t l e d i g a n d e f r å n d e t h o n o m g i v n a u p p d r a g e t a t t v a r a l e d a m o t 

a v b e v i l l n i n g s u t s k o t t e t (AK 1 8 8 8 5 : 4 ) , l e d d e d e n n a a n h å l l a n i c k e t i l l n å g o t 

k a m m a r e n s b e s l u t , u p p e n b a r l i g e n e m e d a n k a m m a r e n a n s å g , a t t L ö n e g r e n 

a v g å t t u r u t s k o t t e t r e d a n i o c h m e d s t a t s r å d s u t n ä m n i n g e n . S k r i v e l s e n f ö r 

a n l e d d e k a m m a r e n a l l e n a s t a t t b e s l u t a a t t v i s s d a g f ö r e t a g a v a l a v e n l e d a 

m o t i b e v i l l n i n g s u t s k o t t e t i s t ä l l e t f ö r t i l l s t a t s r å d u t n ä m n d e L ö n e g r e n . 

D e t m å h ä r p a r e n t e t i s k t i n s k j u t a s , a t t u t n ä m n i n g t i l l t a l m a n — m e n e j 

t i l l v i c e t a l m a n — p å e n a h a n d a s ä t t a n s e t t s m e d f ö r a a v g å n g u r u t s k o t t (se 

t. e x . A K 1 8 8 0 4 3 : 4 5 o c h F K 1 8 9 1 1 1 : 2 ) ; j f r r i k s d a g s s t a d g a n § 2 2 — o c h 

m o t s v a r a n d e ä l d r e b e s t ä m m e l s e r — s o m f ö r e s k r i v e r , a t t t a l m ä n n e n ä g a t i l l 

t r ä d e i u t s k o t t e n , d o c k u t a n r ä t t a t t d e l t a g a i ö v e r l ä g g n i n g a r n a o c h b e s l u t e n , 

e t t s t a d g a n d e , s o m s y n e s f ö r u t s ä t t a a t t t a l m a n i c k e k a n v a r a m e d l e m a v 

u t s k o t t . 

A v v a d n u a n f ö r t s f r a m g å r , a t t i p r a x i s f r a m t i l l 1 9 0 9 u t n ä m n i n g t i l l 

s t a t s r å d a n s e t t s a u t o m a t i s k t m e d f ö r a a v g å n g u r u t s k o t t o c h s å l u n d a i c k e 

e n d a s t f ö r f a l l a t t d e l t a g a i u t s k o t t e t u n d e r d e n t i d l e d a m o t s k a p e t i s t a t s 

r å d e t v a r a t . 

D å s e d a n 1 9 0 9 e r s ä t t n i n g s v a l e f t e r a v g å n g n a , t i l l s t a t s r å d u t n ä m n d a u t 

s k o t t s l e d a m ö t e r i c k e s k o l a t f ö r e t a g a s , h a r f r å g a n o m v e d e r b ö r a n d e a v g å t t 

u r u t s k o t t e t e l l e r i c k e e j b e h ö v t b e s v a r a s . O a v s e t t o m d e n t i l l s t a t s r å d u t 

n ä m n d e a v g å t t u r u t s k o t t e t e l l e r b l o t t h a f t f ö r f a l l , h a r e n s u p p l e a n t r y c k t 

i n p å d e n f r å n v a r a n d e s p l a t s . B l o t t f ö r d e n h ä n d e l s e d e n t i l l s t a t s r å d u t 

n ä m n d e h a f t s ä r s k i l d f u n k t i o n i u t s k o t t e t , h a s ä r s k i l d a å t g ä r d e r b l i v i t p å 

k a l l a d e ; l i k a s å h a r i u t s k o t t , s o m i n d e l a t s p å a v d e l n i n g a r , e n v a k a n s k u n n a t 

f ö r a n l e d a o m p l a c e r i n g a r i u t s k o t t e t . 

D å C. S w a r t z 1 9 1 7 b l e v s t a t s m i n i s t e r , i n n e h a d e h a n o r d f ö r a n d e p o s t e n i 

s t a t s u t s k o t t e t . M e d l e m a v s a m m a u t s k o t t v a r ä v e n H . E r i c s o n , s o m b l e v c h e f 
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f ö r s j ö f ö r s v a r s d e p a r t e m e n t e t i S w a r t z ' m i n i s t ä r . D e n 13 a p r i l 1 9 1 7 a n m ä l d e s 

i u t s k o t t e t (§ 1 8 3 ) , a t t h e r r a r S w a r t z o c h H . E r i c s o n j ä m l i k t s t a d g a n d e t i 

R O § 4 4 a v g å t t f r å n u t s k o t t e t s a m t a t t v i s s a s u p p l e a n t e r i n t r ä d d e s å s o m 

l e d a m ö t e r a v u t s k o t t e t i d e a v g å n g n e s s t ä l l e . S o m n ä s t a p u n k t p å d a g o r d 

n i n g e n § 1 8 4 f ö r e t o g s v a l a v o r d f ö r a n d e i u t s k o t t e t e f t e r h e r r S w a r t z . P å 

e n a h a n d a s ä t t f ö r f o r s 1 9 2 0 , d å m e d l e m m a r n a i s t a t s u t s k o t t e t B e r n h a r d 

E r i c s o n i G r ä n g e s b e r g o c h P e r A l b i n H a n s s o n i S t o c k h o l m — d e n f ö r r e 

t i l l i k a u t s k o t t e t s v i c e o r d f ö r a n d e — b l e v o m e d l e m m a r a v d e n f ö r s t a B r a n -

t i n g s k a m i n i s t ä r e n ; s e u t s k o t t e t s p r o t o k o l l d e n 12 m a r s 1 9 2 0 § § 1 1 3 o c h 

1 1 4 . J o r d b r u k s u t s k o t t e t , s o m u r s p r u n g l i g e n u t s ö n d r a d e s f r å n s t a t s u t s k o t t e t , 

h a r n ä r a f ö l j t s i s t n ä m n d a u t s k o t t s p r a x i s . D å d e n f ö r s t a B r a n t i n g s k a m i n i 

s t ä r e n b i l d a d e s , i n t r ä d d e i d e n n a s å s o m c h e f f ö r j o r d b r u k s d e p a r t e m e n t e t 

O l o f N i l s s o n i T å n g a , v i l k e n v a r l e d a m o t a v j o r d b r u k s u t s k o t t e t . A v d e s s 

p r o t o k o l l d e n 2 3 m a r s 1 9 2 0 , § 7 5 , f r a m g å r a t t , s e d a n o r d f ö r a n d e n a n m ä l t , 

a t t n y l e d a m o t a v u t s k o t t e t i h e r r N i l s s o n s i T å n g a s t ä l l e i c k e k o m m e a t t a v 

k a m m a r e n u t s e s , u t s k o t t e t b e s l ö t a t t s å s o m o r d i n a r i e l e d a m o t i h e r r N i l s 

s o n s i T å n g a s t ä l l e s k u l l e i n t r ä d a e n n a m n g i v e n s u p p l e a n t m e d p l a c e r i n g å 

v i s s a v d e l n i n g . 

V i d A x e l W e n n e r s t e n s i n t r ä d e i d e n s. k . b o r g g å r d s m i n i s t ä r e n 1 9 1 4 v a r 

h a n v i c e o r d f ö r a n d e i b e v i l l n i n g s u t s k o t t e t . I u t s k o t t e t s p r o t o k o l l f ö r d e n 

2 0 f e b r u a r i 1 9 1 4 f i n n s a n t e c k n a t b e s l u t a t t v i d n ä s t k o m m a n d e s a m m a n 

t r ä d e f ö r e t a g a v a l a v v i c e o r d f ö r a n d e e f t e r h e r r W e n n e r s t e n , v i l k e n p å 

g r u n d a v u t n ä m n i n g t i l l s t a t s r å d o c h c h e f f ö r f i n a n s d e p a r t e m e n t e t a v g å t t s å 

s o m l e d a m o t i u t s k o t t e t . D ä r e m o t g j o r d e s i c k e i u t s k o t t e t s p r o t o k o l l 1 9 2 3 

n å g o n a n t e c k n i n g i a n l e d n i n g a v a t t l e d a m o t e n a v u t s k o t t e t N i l s W o h l i n 

d e n 1 9 a p r i l n ä m n d a å r b l i v i t s t a t s r å d . 

A v i n t r e s s e ä r v i d a r e i d e t t a s a m m a n h a n g a t t , d å T r y g g e r d e n 19 a p r i l 

1 9 2 3 b i l d a d e r e g e r i n g , i d e n n a i n t r ä d d e t v å m e d l e m m a r a v f ö r s t a l a g u t s k o t 

t e t , n ä m l i g e n u t s k o t t e t s v i c e o r d f ö r a n d e C. H e d e r s t i e r n a o c h D a v i d P e t t e r s 

s o n i B j ä l b o . B e t r ä f f a n d e d e n s i s t n ä m n d e f ö r e k o m m e r i c k e n å g o n a n t e c k 

n i n g i u t s k o t t e t s p r o t o k o l l . D ä r e m o t a n s å g s v i c e o r d f ö r a n d e n s f ö r s v i n n a n d e 

u r u t s k o t t e t b ö r a f ö r a n l e d a v i s s å t g ä r d . D ä r o m l ä s e s i p r o t o k o l l e t f ö r d e n 

2 0 a p r i l 1 9 2 3 ( § 2 ) : » S e d a n o r d f ö r a n d e n e r i n r a t o m a t t h e r r v i c e o r d f ö r a n 

d e n g e n o m s i n u t n ä m n i n g t i l l u t r i k e s m i n i s t e r p å g r u n d a v R O : s b e s t ä m 

m e l s e r i c k e v i d a r e ä g d e a t t d e l t a i u t s k o t t e t s f ö r h a n d l i n g a r o c h a t t v i c e 

o r d f ö r a n d e p o s t e n d ä r f ö r v o r e l e d i g , b e s l ö t u t s k o t t e t a t t t i l l s e n a r e s a m m a n 

t r ä d e u p p s k j u t a f r å g a n o m u t s e e n d e a v n y v i c e o r d f ö r a n d e » . F ö r s t a l a g 

u t s k o t t e t h a r s å l u n d a i d e t t a f a l l i c k e u t t r y c k l i g e n a n g i v i t , a t t v i c e o r d f ö r a n d e n 

a v g å t t u r u t s k o t t e t , d ä r e m o t v ä l a t t v i c e o r d f ö r a n d e p o s t e n b l i v i t l e d i g . D e n 

s e n a r e k o n k l u s i o n e n s y n e s e m e l l e r t i d n ä r m a s t f ö r u t s ä t t a , a t t H e d e r s t i e r n a 

a n s e t t s s o m a v g å n g e n u r u t s k o t t e t . 

F r å n s e n a r e t i d k a n a n m ä r k a s a t t , d å s a m l i n g s r e g e r i n g e n b i l d a d e s d e n 

13 d e c e m b e r 1 9 3 9 , F . D o m ö , G. B a g g e o c h G u s t a f A n d e r s s o n i R a s j ö n v o r o 

m e d l e m m a r a v f ö r s t a s ä r s k i l d a u t s k o t t e t v i d 1 9 3 9 å r s u r t i m a r i k s d a g ( d e t t a 

u t s k o t t m o t s v a r a d e n ä r m a s t s t a t s u t s k o t t e t ) . I u t s k o t t e t s p r o t o k o l l f ö r d e n 

14 d e c e m b e r 1 9 3 9 ( § 2 0 1 ) a n t e c k n a d e s , a t t h e r r o r d f ö r a n d e n a n m ä l d e , a t t 

n ä m n d a t r e m e d l e m m a r j ä m l i k t s t a d g a n d e t i R O § 3 6 m o m . 6 a v g å t t u r 

u t s k o t t e t . 
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B e t r ä f f a n d e p r a x i s e f t e r 1 9 0 9 t o r d e k u n n a s ä g a s , a t t s t a t s u t s k o t t e t v i d 

s t a t s r å d s u t n ä m n i n g a v u t s k o t t s m e d l e m r e l a t i v t k o n s e k v e n t a n t e c k n a t , a t t 

v e d e r b ö r a n d e a v g å t t u r u t s k o t t e t , s a m t d ä r p å v i d t a g i t d ä r a v b e t i n g a d e 

s u c c e s s i o n s å t g ä r d e r . S e n a s t s k e d d e d e t t a i a n l e d n i n g a v N ä s g å r d s u t n ä m n i n g 

t i l l c h e f f ö r j o r d b r u k s d e p a r t e m e n t e t (se s t a t s u t s k o t t e t d e n 12 f e b r u a r i 1 9 5 7 

§ 3 6 ) . D o c k s k e d d e s å i c k e b e t r ä f f a n d e D . H a l l , v i l k e t k a n f ö r k l a r a s d ä r a v 

a t t d e n n e s s t a t s r å d s t i d i s i n h e l h e t i n f ö l l u n d e r t i d e n m e l l a n r i k s d a g e n s v å r 

s e s s i o n o c h h ö s t s e s s i o n . Ö v r i g a u t s k o t t — m ö j l i g e n m e d u n d a n t a g f ö r j o r d 

b r u k s u t s k o t t e t — s y n a s i c k e f ö r e t a g a s ig n å g o t i a n l e d n i n g a v e n s t a t s r å d s -

u t n ä m n i n g , f ö r s å v i t t d e n u t n ä m n d e i c k e ä r m e d l e m a v u t s k o t t s p r e s i d i e t 

e l l e r a v e t t s a m m a n s a t t u t s k o t t , s o m m å s t e k o m p l e t t e r a s . D e a n t e c k n i n g a r , 

s o m v i d s å d a n a t i l l f ä l l e n b r u k a t g ö r a s , m å s t e e m e l l e r t i d a n s e s u t v i s a a t t d e n 

t i l l s t a t s r å d u t n ä m n d e a v u t s k o t t e t b e t r a k t a t s s o m a v g å n g e n u r u t s k o t t e t . 

B a n k o u t s k o t t e t s b e s l u t i m o t s a t t r i k t n i n g v i d 1 9 5 7 å r s r i k s d a g , v i l k e t 

t o r d e h a k o m m i t t i l l s t å n d e f t e r n o g g r a n t ö v e r v ä g a n d e a v d e n f ö r e l i g g a n d e 

s i t u a t i o n e n , f å r m å h ä n d a b e t r a k t a s s o m e t t t e c k e n p å a t t r i k s d a g e n ä r p å 

v ä g a t t s l å i n p å e n n y p r a x i s . E n s t a t s r å d s u t n ä m n i n g s k u l l e s å l u n d a i c k e 

l ä n g r e u p p f a t t a s s o m m e d f ö r a n d e v e d e r b ö r a n d e s o m e d e l b a r a a v g å n g u r 

u t s k o t t e t ( n å g o n s k i l l n a d m e l l a n s u p p l e a n t o c h o r d i n a r i e l e d a m o t , i u t s k o t t 

t o r d e härvidlag i c k e k u n n a g ö r a s ) . L e d a m o t s k a p e t i s t a t s r å d e t f i n g e i s t ä l l e t 

b e t r a k t a s s å s o m e t t t i l l f ä l l i g t f ö r f a l l . 

M o t e n s å d a n n y p r a x i s t o r d e u r a l l m ä n n a s y n p u n k t e r k n a p p a s t v a r a 

n å g o t a t t e r i n r a . F ö r b u d e t m o t s t a t s r å d s d e l t a g a n d e i u t s k o t t h a r t i l l k o m 

m i t f ö r a t t s k y d d a r i k s d a g e n s i n t e g r i t e t . F o l k r e p r e s e n t a t i o n e n ä r k ä n s l i g 

p å d e n n a p u n k t o c h a v v i s a d e 1 9 3 4 e t t f ö r s l a g o m g r u n d l a g s ä n d r i n g , s o m 

s k u l l e m e d f ö r t m ö j l i g h e t f ö r s t a t s r å d a t t v i n n a t i l l t r ä d e t i l l u t s k o t t e n i v i s s a 

f a l l ( K P r 1 9 3 4 : 127 o c h K U 1 9 3 4 : 19 o c h 2 2 ) . N å g o n a n l e d n i n g a t t a v d y l i k a 

h ä n s y n h i n d r a ett- f ö r u t v a r a n d e - s t a t s r å d a t t d e l t a g a i u t s k o t t e t e f t e r h a n s 

u t t r ä d e u r r e g e r i n g e n k a n i c k e a n s e s f ö r e l i g g a . T v ä r t o m k a n d e t s ä r s k i l t 

v i d l a b i l a r e g e r i n g s f ö r h å l l a n d e n — s å d a n a s o m t. e x . i F i n l a n d u n d e r 

1 9 5 7 — t e s ig n a t u r l i g t a t t d e n s o m u n d e r e n k o r t a r e p e r i o d b e f u n n i t s ig i 

r e g e r i n g s s t ä l l n i n g d ä r m e d i c k e f ö r å t e r s t o d e n a v r i k s d a g e n b l i r a v s k u r e n 

f r å n m ö j l i g h e t e n a t t g ö r a e n i n s a t s i u t s k o t t s a r b e t e t . O f t a s k u l l e d e t s a n n o 

l i k t v a r a d e m e s t v ä r d e f u l l a k r a f t e r n a , s o m p å d e t t a s ä t t i v i s s a l ä g e n s k u l l e 

t v i n g a s a t t s t å u t a n f ö r d e n v i k t i g a d e l a v r i k s d a g s a r b e t e t , s o m b e d r i v e s i 

u t s k o t t e n . 

S v å r i g h e t e r u p p k o m m a e g e n t l i g e n a l l e n a s t p å e n p u n k t , n ä m l i g e n b e t r ä f 

f a n d e l e d a m o t o c h s u p p l e a n t i k o n s t i t u t i o n s u t s k o t t e t . A v d e t i R O § 3 6 

m o m . 6 i n f ö r d a f ö r b u d e t f ö r a v g å n g e n s t a t s r å d s l e d a m o t a t t d e l t a g a i d e t v a l 

t i l l d e t t a u t s k o t t , s o m f ö l j e r n ä r m a s t e f t e r h a n s a v g å n g , f r a m g å r a t t g r u n d 

l a g s s t i f t a r e n ö n s k a r a t t a v g å n g e n s t a t s r å d s l e d a m o t i c k e s k a l l k u n n a i n v e r k a 

p å u t s k o t t e t s d e c h a r g e g r a n s k n i n g . 6 D e t m å s t e u n d e r s å d a n a o m s t ä n d i g 

h e t e r a n s e s d i r e k t o l ä m p l i g t , a t t e t t a v g å n g e t s t a t s r å d å t e r i n t a r s i n p l a t s i 

K U o m e d e l b a r t e f t e r s i n a v g å n g o c h d ä r k v a r b l i v e r o m o c k e n d a s t u n d e r 

0 Se KU 1952 1: 25 s. 2, d ä r d e t t a l a s o m k o n s t i t u t i o n s u t s k o t t e t s s ä r s k i l d a uppg i f t 
a t t g r a n s k a s t a t s r å d e n s ä m b e t s u t ö v n i n g s o m skä l för a t t s t a t s r å d i cke s k o l a äga 
d e l t a g a i va l till d e t t a u t s k o t t . 
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t i d e n i n t i l l d e s s n y a v a l t i l l u t s k o t t e t ä g e r r u m v i d n ä s t a r i k s d a g . S o m r e d a n 

n ä m n t s d e l t o g i c k e h e l l e r H i l d u r N y g r e n i k o n s t i t u t i o n s u t s k o t t e t s a r b e t e 

u n d e r h ö s t e n 1 9 5 1 , s e d a n h o n a v g å t t u r r e g e r i n g e n d e n 1 o k t o b e r 1-951. 

I p r a k t i k e n t o r d e e m e l l e r t i d d e n n a l u c k a i l a g s t i f t n i n g e n k n a p p a s t v å l l a 

n å g r a s v å r i g h e t e r , ö v e r e n s k o m m e l s e m e d v e d e r b ö r a n d e k a n t r ä f f a s o m a t t 

h a n h e l t e n k e l t u t e b l i r f r å n u t s k o t t s s a m m a n t r ä d e n a v i d b e h a n d l i n g a v d e - ' 

c h a r g e f r å g o r . 

D e n h ä r d i s k u t e r a d e f r å g a n h a r . u n d e r n o r m a l a f ö r h å l l a n d e n s y n n e r l i g e n 

b e g r ä n s a d p r a k t i s k b e t y d e l s e . E m e l l e r t i d s y n e s e n n y p r a x i s i e n l i g h e t m e d • 

b a n k o u t s k o t t e t s s t ä l l n i n g s t a g a n d e v i d . 1 9 5 7 å r s r i k s d a g — i d e n m å n l i k 

a r t a d e s i t u a t i o n e r å n y o u p p k o m m a — i n n e b ä r a e t t s t e g i r ä t t r i k t n i n g . Ö k a d 

s m i d i g h e t v i n n e s u t a n a t t f ö r d e n s k u l l . d e n f ö r s v e n s k t s t a t s s k i c k v ä s e n t 

l i g a g r u n d s a t s e n o m ä t t r e g e r i n g s m e d l e m m a r n a i c k e ä g a t i l l t r ä d e t i l l f o l k 

r e p r e s e n t a t i o n e n s u t s k o t t — v i l k e n p r i n c i p b e s t ä m m e l s e n v i l l u p p r ä t t h å l l a 

— p å m i n s t a s ä t t å s i d o s a t t e s . 

Gustaf Petrén. 

P r e s s e n i t r e v a l r ö r e l s e r . T i d n i n g a r n a s l e d a r s i d o r u t g ö r e t t a v d e v i k 

t i g a s t e i n s t r u m e n t e n f ö r o p i n i o n s b i l d n i n g e n i p o l i t i s k a f r å g o r . D ä r a v 

s p e g l a s p å e t t u t o m o r d e n t l i g t s ä t t p o l i t i s k a m o t s ä t t n i n g a r l i k s o m a l l a s k i f t 

n i n g a r o c h s t r ö m n i n g a r i o p i n i o n e n . D e n i n t e n s i v a s t e o c h k r a f t i g a s t e p r o p a 

g a n d a n ä g e r n a t u r l i g t v i s r u m u n d e r v a l k a m p a n j e r n a , d å t i d n i n g a r n a p å 

s i n a l e d a r s p a l t e r s ö k e r e n g a g e r a a l l m ä n h e t e n f ö r r e s p e k t i v e p a r t i e r s s t å n d 

p u n k t i d e c e n t r a l a , p a r t i s k i l j a n d e f r å g o r n a . 

U n d e r v å r a s e n a s t e t r e v a l r ö r e l s e r — a n d r a k a m m a r v a l e t 1 9 5 2 , k o m 

m u n a l v a l e t 1 9 5 4 o c h a n d r a k a m m a r v a l e t 1 9 5 6 — h a r l e d a r m a t e r i a l e t i d e 

t i d n i n g a r , s o m f i n n s f ö r e t r ä d d a i d e t p o l i t i s k a p r e s s a r k i v e t i S k y t t e a n u m i 

U p p s a l a , b l i v i t b e a r b e t a t m e d h j ä l p a v e n k v a n t i t a t i v m e t o d . * H u v u d f r å g a n 

h a r v a r i t v i l k a p o l i t i s k a f r å g o r o c h ä m n e s o m r å d e n , s o m b l i v i t f ö r e m å l f ö r 

d e n m e s t o m f a t t a n d e b e h a n d l i n g e n i t i d n i n g a r n a s l e d a r e u n d e r v a l k a m p a n 

j e r n a . F ö r a t t få d e t t a b e l y s t h a r m a t e r i a l e t f ö r d e l a t s p å e t t a n t a l i n n e 

h å l l s k a t e g o r i e r . 2 V i d g e n o m g å n g e n a v m a t e r i a l e t h a r s a m t i d i g t a n t e c k n a t s , 

h u r o f t a p a r t i e r n a s n a m n f ö r e k o m m e r i t e x t e n . A v s i k t e n h ä r m e d v a r n ä r 

m a s t a t t f å e n u p p f a t t n i n g o m i v i l k a p r o p o r t i o n e r t i d n i n g a r n a k r i t i s e r a r 

m o t s t å n d a r p a r t i e r n a . 

V i s k a l l h ä r s a m m a n f a t t a o c h j ä m f ö r a r e s u l t a t e n f r å n d e t r e u n d e r s ö k 

n i n g a r n a . F ö r s t m å e m e l l e r t i d n å g r a o r d ä g n a s å t m e t o d e n o c h d e t p r a k 

t i s k a t i l l v ä g a g å n g s s ä t t e t . 3 F ö r a t t m ö j l i g g ö r a j ä m f ö r e l s e r m e l l a n d e t r e v a l 

k a m p a n j e r n a h a r u n d e r s ö k n i n g a r n a u t f ö r t s p å s a m m a s ä t t o c h m e d t i l l -

l ä m p n i n g a v s a m m a i n d e l n i n g a v m a t e r i a l e t . A r b e t e t h a r u t f ö r t s s å a t t a r t i k -

1 1952 å r s u n d e r s ö k n i n g ä r f ö ru t p u b l i c e r a d , se S v a n t e N y c a n d e r , »Pres 
sen i 1952 å r s va l rö re l s e» , S ta t sve t . t i d sk r i f t 1954, s. 189. De b å d a s e n a r e u n d e r 
s ö k n i n g a r n a h a r u t f ö r t s av fil. k a n d . P e r - O l o f K a r l s s o n (1954) o c h fil. k a n d . 
A l f H ö g s t r ö m (1956). 

2 Se n e d a n t abe l l en , s. 9 1 . 
3 M e t o d e n l i k s o m ä n d a m å l e t m e d u n d e r s ö k n i n g a r n a b e h a n d l a s u t fö r l i ga r e av 

N y c a n d e r i a. a. 
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l a r n a s l ä n g d i s p a l t c e n t i m e t e r a n t e c k n a t s ; o m f l e r a f r å g o r , s o m f a l l e r u n d e r -

o l i k a i n n e h å l l s r u b r i k e r , b e h a n d l a t s i e n o c h s a m m a l e d a r e , h a r d e n n a d e l a t s . 

F ö r a t t s ä k e r s t ä l l a e n l i k f o r m i g t i l l ä m p n i n g a v u n d e r s ö k n i n g s m e t o d e n h a r 

n å g r a k o n t r o l l m ä t n i n g a r g j o r t s . T v å p e r s o n e r h a r v a r f ö r s ig g å t t i g e n o m 

m i n d r e d e l a r a v m a t e r i a l e t o c h j ä m f ö r t r e s u l t a t e n . A v g r ä n s n i n g s p r o b l e m e n 

h a r n a t u r l i g t v i s d i s k u t e r a t s i n g å e n d e m e l l a n d e m , s o m u t f ö r t u n d e r s ö k 

n i n g a r n a . — R e s u l t a t e n s a m m a n f a t t a s i t a b e l l e r , s o m f ö r v a r j e t i d n i n g 

a n g e r h u r s t o r d e l a v d e s s u t r y m m e p å l e d a r s p a l t e r n a u n d e r v a l k a m p a n j e n , 

s o m ä g n a t s f r å g o r u n d e r v a r o c h e n a v i n n e h å l l s r u b r i k e r n a . V i d a r e h a r 

i n n e h å l l e t i t i d n i n g a r , s o m f ö r e t r ä d e r s a m m a p a r t i , r ä k n a t s s a m m a n i 

t a b e l l e r , a v v i l k a f r a m g å r h u r s t o r a n d e l a v d e t s a m m a n l a g d a l e d a r -

m a t e r i a l e t i a l l a p a r t i e t s t i d n i n g a r , s o m f a l l e r u n d e r d e o l i k a r u b r i k e r n a . 

U n d e r s ö k n i n g a r n a h a r o m f a t t a t v a r d e r a 5 2 d a g a r , d . v . s. t i d e n f r å n o m 

k r i n g d e n 1 a u g u s t i . 

P å g r u n d a v p r e s s a r k i v e t s u t v i d g n i n g 1 9 5 4 o m f a t t a r d e b å d a s e n a r e u n 

d e r s ö k n i n g a r n a a v s e v ä r t f l e r t i d n i n g a r ä n d e n f ö r s t a . A n t a l e t s o c i a l d e m o 

k r a t i s k a t i d n i n g a r h a r ö k a t f r å n å t t a t i l l t r e t t o n , a n t a l e t f o l k p a r t i t i d n i n g a r 

f r å n t r e t t o n t i l l f e m t o n , a n t a l e t h ö g e r t i d n i n g a r f r å n s j u t i l l e l v a o c h a n t a l e t 

b o n d e f ö r b u n d s t i d n i n g a r f r å n t v å t i l l t r e . 4 H ä r i g e n o m h a r m a n n a t u r l i g t v i s 

v u n n i t e n h e l d e l i f r å g a o m a l l m ä n g i l t i g h e t h o s s l u t s a t s e r n a , m e n d e t h a r 

i s t ä l l e t b l i v i t s v å r a r e a t t j ä m f ö r a m e d r e s u l t a t e n f r å n d e n f ö r s t a u n d e r s ö k 

n i n g e n . I k o n t r o l l s y f t e g j o r d e s 1 9 5 4 e n s ä r s k i l d b e a r b e t n i n g a v d e s e d a n 

1 9 5 2 n y t i l l k o m n a t i d n i n g a r n a . D e t v i s a d e s ig d ä r v i d , a t t d e s s a i g e n o m s n i t t 

i d e f l e s t a a v s e e n d e n l å g g a n s k a n ä r a d e ö v r i g a t i d n i n g a r n a i s a m m a p a r t i . 

D e t t a g ä l l d e i n t e i f r å g a o m f o l k p a r t i t i d n i n g a r n a , m e n d e n y a v a r h ä r å 

a n d r a s i d a n s å f å , a t t d e e n d a s t o b e t y d l i g t k u n n a t i n v e r k a p å h e l h e t s r e s u l 

t a t e t . N ä r m a n t a r d e l a v n e d a n g j o r d a j ä m f ö r e l s e r m e l l a n d e t r e v a l r ö r e l 

s e r n a , b ö r m a n e m e l l e r t i d h å l l a i m i n n e t , a t t m a t e r i a l e t i c k e ä r d e t s a m m a 

f ö r 1 9 5 2 s o m f ö r 1 9 5 4 o c h 1 9 5 6 . 

F l e r a k a r a k t e r i s t i s k a s k i l l n a d e r m e l l a n d e t r e s t ö r s t a p a r t i e r n a s p r e s s , 

s o m k o n s t a t e r a d e s i d e n f ö r s t a u n d e r s ö k n i n g e n , b e k r ä f t a s a v d e b å d a e f t e r 

f ö l j a n d e . I v a r j e v a l r ö r e l s e f ö r s i g h a r a v s k i l t s d e i n n e h å l l s r u b r i k e r , s o m a v 

d e n , s o m u t f ö r t u n d e r s ö k n i n g e n , a n s e t t s i n n e h å l l a d e p o l i t i s k t m e s t k o n 

t r o v e r s i e l l a f r å g o r n a . U p p s t ä l l n i n g e n n e d a n v i s a r , h u r s t o r d e l a v l e d a r -

m a t e r i a l e t h o s d e o l i k a p a r t i e r n a s p r e s s , s o m d e t r e å r e n f a l l e r u n d e r d e s s a 

4 19552 ing ick f ö l j a n d e t i d n i n g a r : A f t o n b l a d e t (fp) , A f t o n t i d n i n g e n (s ) , A r b e t a r 
b l a d e t (s) , A r b e t a r e n , Arbe t e t (s ) , B a r o m e t e r n (h ) , D a g e n s N y h e t e r ( fp) , E s k i l s -
t u n a - K u r i r e n (fp) , E x p r e s s e n ( fp) , F a l u - K u r i r e n ( fp) , G ö t e b o r g s H a n d e l s - o c h 
S j ö f a r t s - T i d n i n g (fp) , G ö t e b o r g s - P o s t e n (fp) , K a r l s t a d s - T i d n i n g e n ( fp) , M o r g o n -
T i d n i n g e n (s) , N o r r k ö p i n g s T i d n i n g a r ( h ) , N o r r l ä n d s k a S o c i a l d e m o k r a t e n (s ) , 
N y D a g (k ) , N y T i d (s ) , S k å n s k a D a g b l a d e t (bf) , S m å l a n d s - P o s t e n ( h ) , S tock 
h o l m s - T i d n i n g e n (fp) , S v e n s k a D a g b l a d e t ( h ) , S v e n s k a L a n d s b y g d e n (bf) , S v e n s k a 
M o r g o n b l a d e t (fp) , S y d s v e n s k a D a g b l a d e t S n ä l l p o s t e n (h ) , T i d n i n g e n U p s a l a (h ) , 
U p s a l a N y a T i d n i n g (fp), V e s t m a n l a n d s L ä n s T i d n i n g (fp), V ä s t e r b o t t e n s -
K u r i r e n (fp), V ä s t g ö t a - D e m o k r a t e n (s), Ö s t e r g ö t l a n d s F o l k b l a d (s) s a m t Ös tgö t a 
C o r r e s p o n d e n t e n ( h ) . 

1954 o c h 1956 ing ick y t t e r l i g a r e to lv t i d n i n g a r : A f t o n p o s t e n (h) , D a l a - D e m o 
k r a t e n (s) , F o l k e t (s ) , H e l s i n g b o r g s D a g b l a d (h ) , J ö n k ö p i n g s - P o s t e n ( fp) , K a l m a r 
L ä n s T i d n i n g (bf) , K v ä l l s - P o s t e n (h ) , N e r i k e s A l l e h a n d a (fp), N o r r b o t t e n s -
K u r i r e n (h ) , N y a N o r r l a n d (s) , N y h e t e r n a (s) s a m t V ä r m l a n d s F o l k b l a d ( s ) . 
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r u b r i k e r . F ö r s ä k e r h e t s s k u l l m å p å p e k a s , a t t m e t o d e n e n d a s t m e d g e r j ä m 

f ö r e l s e r i s i d l e d i t a b l å n . 

S F p H B f 

1 9 5 2 57 4 5 4 8 

1 9 5 4 6 2 4 7 5 4 6 3 

1 9 5 6 5 8 4 6 5 3 6 0 

S i f f r o r n a v i s a r , a t t d e n p a r t i p o l i t i s k a b e t o n i n g e n h e l a t i d e n ä r s t a r k a s t i 

b o n d e f ö r b u n d e t s o c h s o c i a l d e m o k r a t e r n a s p r e s s , m e d a n d e n ä r s v a g a s t i 

d e n l i b e r a l a p r e s s e n . H ö g e r n s t i d n i n g a r b e f i n n e r s ig i d e t t a a v s e e n d e i e t t 

m e l l a n l ä g e . T i l l e x a k t s a m m a r e s u l t a t k o m m e r m a n , o m m a n r ä k n a r f ö r e 

k o m s t e n a v p a r t i n a m n i t e x t e n . D e n f r e k v e n s , m e d v i l k e n t i d n i n g a r n a n ä m 

n e r p a r t i e r n a , k a n b e t r a k t a s s o m e n t ä m l i g e n g o d m ä t a r e p å d e t i n t r e s s e 

d e ä g n a r å t p a r t i e r n a o c h d e p o l i t i s k a s t r i d s f r å g o r n a i n f ö r v a l e t . I f ö l j a n d e 

s a m m a n s t ä l l n i n g a n g e s a n t a l e t g å n g e r p e r t u s e n s p a l t c e n t i m e t e r , s o m n å g o t 

a v p a r t i e r n a s n a m n f ö r e k o m m e r i t e x t e n . 

S F p H B f 

1 9 5 2 1 4 2 1 0 0 1 0 8 

1 9 5 4 1 2 5 8 0 9 8 1 4 9 

1 9 5 6 1 7 6 1 1 3 1 4 1 2 0 9 

D e t k a n p å p e k a s , a t t d e n n a t a b l å i p r i n c i p t i l l å t e r j ä m f ö r e l s e r ä v e n i 

h ö j d l e d ; d e n p a r t i p o l i t i s k a d e b a t t e n t y c k s h a v a r i t m i n s t l i v l i g i n f ö r k o m 

m u n a l v a l e t 1 9 5 4 o c h m e r a l i v l i g 1 9 5 6 ä n 1 9 5 2 . S i f f r o r n a ä r p å d e n n a p u n k t 

e n t y d i g a . 

D e e k o n o m i s k a o c h s o c i a l p o l i t i s k a f r å g e s t ä l l n i n g a r n a b r u k a r s t å i c e n t 

r u m f ö r i n t r e s s e t u n d e r v a l k a m p a n j e r n a . L ä g g e r m a n s a m m a n d e r u b r i k e r , 

s o m h ö r t i l l d e t t a o m r å d e , 5 f i n n e r m a n , a t t d e t ä c k e r m e l l a n e n f j ä r d e d e l 

o c h h ä l f t e n a v u t r y m m e t p å l e d a r s p a l t e r n a . S k i l l n a d e r e f t e r p a r t i l i n j e r 

f r a m t r ä d e r e m e l l e r t i d k l a r t i f ö l j a n d e t a b l å . 

S F p H Bf 

1 9 5 2 3 4 , 7 2 4 , 5 2 7 , 1 

1 9 5 4 3 5 . 0 2 4 , 1 3 7 , 9 4 3 , 4 

1 9 5 6 4 0 , 4 2 6 , 9 3 6 , 3 5 1 , 7 

B o n d e f ö r b u n d e t s t i d n i n g a r l e d e r t y d l i g e n p å d e n e k o n o m i s k a o c h s o c i a l a 

p o l i t i k e n s o m r å d e . E l j e s t f i n n e r m a n h ä r m e l l a n d e t r e s t ö r r e t i d n i n g s 

g r u p p e r n a s a m m a s k i l l n a d e r s o m i f r å g a o m p a r t i p o l i t i s k a d e b a t t f r å g o r 

ö v e r h u v u d ; s o c i a l d e m o k r a t e r n a s t i d n i n g a r l i g g e r ö v e r s t o c h f o l k p a r t i e t s 

t i d n i n g a r u n d e r s t p å s k a l a n . M a n s e r a t t s k i l l n a d e n m e l l a n d e m ö k a r s u c c e s 

s i v t . H ö g e r t i d n i n g a r n a b e f i n n e r s ig ä v e n h ä r i e t t m e l l a n l ä g e . 

I d e b a t t e n o m d e n e k o n o m i s k a p o l i t i k e n h a r d e t s k e t t e n m a r k a n t t y n g d -

5 B o s t a d s - o c h b y g g n a d s f r å g o r , F i n a n s v ä s e n , N ä r i n g s f r å g o r ( m e d J o r d b r u k s -
o c h s k o g s f r å g o r s a m t U t r i k e s h a n d e l o c h v a l u t a f r å g o r ) , P e n n i n g - o c h k o n j u n k t u r 
p o l i t i k s a m t Soc i a lpo l i t i k ( m e d P e n s i o n s f r å g o r ) . 
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p u n k t s f ö r s k j u t n i n g . 1 9 5 2 ä g n a d e a l l a p a r t i e r n a s p r e s s e t t b e t y d a n d e u t 

r y m m e å t » p e n n i n g - o c h k o n j u n k t u r f r å g o r » , d . v . s. å t i n f l a t i o n s p r o b l e m e n . 

1 9 5 4 o c h 1 9 5 6 h a r i s t ä l l e t t o n v i k t e n l e g a t p å » f i n a n s v ä s e n » , s o m i h u v u d 

s a k h a n d l a r o m s k a t t e f r å g o r n a . D e b a t t e n 1 9 5 6 v a r d o c k i d e t t a a v s e e n d e 

m i n d r e e n s i d i g ä n 1 9 5 4 . 

I n f ö r k o m m u n a l v a l e t 1 9 5 4 ä g n a d e s d e k o m m u n a l p o l i t i s k a f r å g o r n a n a t u r 

l i g t n o g e t t f l e r a g å n g e r s t ö r r e u t r y m m e , ä n s o m v a r f a l l e t i n f ö r d e b å d a 

r i k s d a g s v a l e n . D e s o c i a l d e m o k r a t i s k a o c h l i b e r a l a t i d n i n g a r n a g a v 1 9 5 4 d e 

k o m m u n a l a f r å g o r n a c : a t i o p r o c e n t a v u t r y m m e t m o t e n d a s t c : a f y r a 

p r o c e n t 1 9 5 2 o c h m i n d r e ä n t v å p r o c e n t 1 9 5 6 . M o t s v a r a n d e s i f f r o r f ö r 

h ö g e r n s t i d n i n g a r ä r a l l a t r e å r e n n ä s t a n j ä m n t h ä l f t e n s å s t o r a . H ä r f å r 

m a n e t t i n t r e s s a n t b i d r a g t i l l k a r a k t ä r i s t i k e n a v d e t r e s t ö r r e t i d n i n g s g r u p 

p e r n a . V a r i l i g g e r g r u n d e n t i l l d e t j ä m f ö r e l s e v i s r i n g a I n t r e s s e , s o m h ö g e r 

t i d n i n g a r n a ä g n a r å t d e k o m m u n a l a f r å g o r n a ? D e t k a n t i l l ä g g a s , a t t d e t r e 

b o n d e f ö r b u n d s t i d n i n g a r n a ä g n a t ä n n u m i n d r e u t r y m m e å t d é k o m m u n a l a 

f r å g o r n a ä n h ö g e r n s t i d n i n g a r . 

L ä g g e r m a n s a m m a n d e r u b r i k e r , s o m b e r ö r d e t k u l t u r e l l a o c h k u l t u r 

p o l i t i s k a o m r å d e t , 6 f i n n e r m a n ä v e n h ä r v i s s a g e n o m g å e n d e s k i l l n a d e r m e l 

l a n t i d n i n g s g r u p p e r n a . T a b l å n n e d a n v i s a r , h u r s t o r t u t r y m m e d e s s a f r å g o r 

ä g n a t s u n d e r v a l k a m p a n j e r n a . 

S F p H Bf 

1 9 5 2 1,5 4 , 8 3 , 3 

1 9 5 4 2 , 1 3 ,9 1,9 1,2 

1 9 5 6 2 , 9 4 ,7 3 ,7 2 ,6 

K u l t u r e n h a r i n t e u p p t a g i t n å g o n b r e d p l a t s i v a l d e b a t t e n . M a n f i n n e r 

d o c k , a t t k u l t u r f r å g o r n a i h ö g r e g r a d u p p m ä r k s a m m a t s i l i b e r a l a ä n i 

a n d r a t i d n i n g a r . S i f f r o r n a f ö r b o n d e f ö r b u n d e t s p r e s s l i g g e r i n t e h ö g t . H e r r 

P e r s s o n s i S k a b e r s j ö k u l t u r p o l i t i s k a d i s p o s i t i o n e r h a r t y d l i g e n i n t e n ä r 

m a r e k o m m e n t e r a t s a v d e e g n a . 

H ä n d e l s e r i u t l a n d e t ä g n a s s t o r p l a t s p å l e d a r s i d o r n a . O m k r i n g e n f e m t e 

d e l a v u t r y m m e t i f o l k p a r t i e t s o c h h ö g e r n s t i d n i n g a r a n v ä n d s t i l l u t r i k e s -

k o m m e n t a r e r . S i f f r a n f ö r d e s o c i a l d e m o k r a t i s k a t i d n i n g a r n a ä r l ä g r e , o m 

k r i n g e n t i o n d e l . P å t a g l i g t ä r , a t t d e t t a m a t e r i a l u n d e r v a l r ö r e l s e n s l o p p 

s u c c e s s i v t t r ä n g s u n d a n f r å n l e d a r s p a l t e r n a . 

V i h a r h ä r i h u v u d s a k t a g i t f a s t a p å d e v ä s e n t l i g a r e p u n k t e r , d ä r d e t r å 

d e r ö v e r e n s s t ä m m e l s e m e l l a n r e s u l t a t e n a v d e t r e u n d e r s ö k n i n g a r n a , o c h 

d ä r d e s s a d ä r f ö r b e k r ä f t a r v a r a n d r a . S j ä l v f a l l e t f ö r e l i g g e r p å m å n g a p u n k 

t e r s k i l l n a d e r m e l l a n r e s u l t a t e n , b å d e i f r å g a o m d i s k u s s i o n e n s a l l m ä n n a 

i n r i k t n i n g o c h i f r å g a o m d e s ä r s k i l d a t i d n i n g s g r u p p e r n a s e n g a g e m a n g i 

o l i k a d e b a t t ä m n e n . M a n k a n l ä t t a v l ä s a i t a b e l l e r n a , v i l k e t i n f l y t a n d e p å 

d i s k u s s i o n e n s o m f a t t n i n g i o l i k a p r e s s o r g a n , s o m a l l e h a n d a t i l l f ä l l i g a o m 

s t ä n d i g h e t e r o c h p a r t i t a k t i s k a k o n s t e l l a t i o n e r u t ö v a t . S o m e x e m p e l k a n 

f r a m h å l l a s d e n r e l a t i v t o m f a t t a n d e d i s k u s s i o n e n 1 9 5 2 o m j o r d b r u k s p o l i -

0 K u l t u r e l l a f r ågo r , K y r k o - o c h r e l i g ion s f r ågo r s a m t Sko l - o c h u n d e r v i s n i n g s 
f r å g o r . 
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t i k e n m e l l a n s o c i a l d e m o k r a t e r n a o c h b o n d e f ö r b u n d e t å e n a s i d a n o c h f o l k 

p a r t i e t å d e n a n d r a . 1 9 5 2 v a r d e t å r , d å d e s. k . g r i s p r e m i e r n a v a r a k t u e l l a . 

H ö g e r p r e s s e n h ö l l s ig h ä r m e r a f ö r s i k t i g t i b a k g r u n d e n , e n l i g t s i f f r o r n a . 

E t t a n n a t e x e m p e l : h ö g e r p r e s s e n g a v 1 9 5 2 o c h 1 9 5 6 e t t j ä m f ö r e l s e v i s l i t e t 

u t r y m m e å t s o c i a l p o l i t i s k a f r å g o r . 1 9 5 4 v a r s i f f r a n h ö g , d r y g t s j u p r o c e n t , 

v i l k e t b e r o d d e p å a t t h ö g e r n s t r a x i n n a n v a r i t e n s a m o m a t t g å e m o t d e n 

o b l i g a t o r i s k a s j u k f ö r s ä k r i n g e n . — D e t s k u l l e f ö r a f ö r l å n g t a t t h ä r p e k a p å 

f l e r e g e n h e t e r a v d e t t a s l a g h o s v a r d e r a a v v a l r ö r e l s e r n a ; d e k a n d e l v i s 

s t u d e r a s d i r e k t i t a b e l l e n p å s i d . 9 1 . 

U n d e r a l l a t r e v a l k a m p a n j e r n a h a r f ö r e k o m s t e n a v p a r t i n a m n i l e d a r n a 

r ä k n a t s , o c h vi f a n n o v a n , a t t p a r t i e r n a g e n o m g å e n d e n ä m n s s t ö r s t a n t a l 

g å n g e r p e r t u s e n s p a l t c e n t i m e t e r i b o n d e f ö r b u n d e t s o c h s o c i a l d e m o k r a t e r 

n a s t i d n i n g a r , m i n d r e o f t a i h ö g e r t i d n i n g a r n a o c h m i n s t a n t a l g å n g e r i d e 

l i b e r a l a t i d n i n g a r n a . 1 9 5 6 u t v i d g a d e s u n d e r s ö k n i n g e n t i l l a t t o m f a t t a e n 

b e r ä k n i n g a v a n t a l e t g å n g e r , s o m p a r t i e r n a s f ö r e t r ä d a r e n ä m n s i l e d a r -

m a t e r i a l e t . D ä r v i d h a r m e d t a g i t s a l l a r e g e r i n g s l e d a m ö t e r o c h r i k s d a g s m ä n 

o c h d e s s u t o m p o l i t i k e r , s o m f r a m t r ä t t s o m p a r t i r e p r e s e n t a n t e r i u p p m ä r k 

s a m m a d e d e b a t t e r , t . e x . i r a d i o . F r e k v e n s e n a v p a r t i n a m n o c h p e r s o n 

n a m n i k o m b i n a t i o n g e r e n g a n s k a g o d b e l y s n i n g å t o l i k h e t e r i t i d n i n g a r 

n a s s ä t t a t t b e t r a k t a d e t p o l i t i s k a s p e l e t . O m m a n b o r t s e r f r å n d e f å t a l i g a 

b o n d e f ö r b u n d s t i d n i n g a r n a , v i s a r d e t s i g n ä m l i g e n v i d e n j ä m f ö r e l s e m e l l a n 

t i d n i n g s g r u p p e r n a , a t t f r e k v e n s e n a v p e r s o n n a m n ä r n e g a t i v t k o r r e l e r a d 

m e d ' f r e k v e n s e n a v p a r t i n a m n ; d e s o c i a l d e m o k r a t i s k a t i d n i n g a r n a n ä m n e r 

p o l i t i k e r n a m i n s t o f t a , 6 7 g å n g e r p e r t u s e n s p a l t c e n t i m e t e r , f o l k p a r t i t i d 

n i n g a r n a n ä m n e r d e m o f t a s t , 76 g å n g e r , m e d a n h ö g e r t i d n i n g a r n a n ä m n e r 

d e m 7 1 g å n g e r . S k i l l n a d e r n a ä r v i s s e r l i g e n i n t e s å s t o r a , m e n d e b ö r s e s 

m o t b a k g r u n d e n a v a t t d e p o l i t i s k a f r å g o r n a ö v e r h u v u d g e s e t t s t ö r r e u t 

r y m m e i s o c i a l d e m o k r a t i s k p r e s s ä n i h ö g e r p r e s s o c h e t t s t ö r r e u t r y m m e 

i h ö g e r p r e s s ä n i f o l k p a r t i p r e s s . O m m a n i s o l e r a d e d e t m e s t p o l i t i s k t b e 

t o n a d e m a t e r i a l e t o c h r ä k n a d e f r e k v e n s e n a v p e r s o n n a m n i n o m d e t t a , s k u l l e 

s k i l l n a d e r n a o v a n m e d s ä k e r h e t f r a m t r ä d a s t a r k a r e . M a n f i n n e r n ä m l i g e n , 

a t t f ö r e k o m s t e n a v p e r s o n n a m n s t a r k t ö k a r u n d e r v a l r ö r e l s e n s l o p p ; p e r 

s o n n a m n f ö r e k o m m e r a l l t s å f r a m f ö r a l l t i d e t m e s t p o l i t i s k a m a t e r i a l e t . — 

M a n v å g a r d r a d e n s l u t s a t s e n , a t t d e l i b e r a l a t i d n i n g a r n a i j ä m f ö r e l s e m e d 

a n d r a m e r a i n t r e s s e r a r s ig f ö r d e p e r s o n l i g a i n s a t s e r n a i d e t p o l i t i s k a l i v e t , 

m e d a n d e s o c i a l d e m o k r a t i s k a t i d n i n g a r n a m e r a b e t o n a r p a r t i e r n a s r o l l . 

H u v u d a v s i k t e n m e d a t t r ä k n a p a r t i - o c h p e r s o n n a m n h a r v a r i t a t t s t u 

d e r a å t v i l k a h å l l d e n p o l i t i s k a p o l e m i k e n m e d s t ö r s t i n t e n s i t e t r i k t a r s i g . 

D e t k a n d i s k u t e r a s o m a n t a l e t g å n g e r e t t p a r t i n ä m n s i m o t s t å n d a r p r e s s e n 

v e r k l i g e n u t g ö r e t t m å t t p å k r i t i k e n . I n t r y c k e t v i d g e n o m l ä s n i n g e n a v 

m a t e r i a l e t t y d e r p å a t t s å ä r f a l l e t , o c h e t t s a m b a n d m e l l a n a n t a l e t o m 

n ä m n a n d e n o c h k r i t i k e n s s t y r k a m å s t e j u r i m l i g t v i s f i n n a s . O m e t t p a r t i 

n ä s t a n a l d r i g n ä m n s , o c h i n t e h e l l e r d e s s f ö r e t r ä d a r e o m t a l a s , k a n m a n 

s l u t a s ig t i l l a t t p a r t i e t i f r å g a i n t e h e l l e r b l i v i t k r i t i s e r a t i n å g o n s t ö r r e o m 

f a t t n i n g . O m å a n d r a s i d a n t v å p a r t i e r , s o m m a n v e t ä r v a r a n d r a s m o t 

s t å n d a r e , u n d e r e n v a l k a m p a n j o f t a n ä m n e r v a r a n d r a , k a n m a n u t g å i f r å n 

a t t d e s s a o m n ä m n a n d e n i r e g e l f ö r e k o m m e r i p o l e m i s k t s a m m a n h a n g . Siff

r o r n a b ö r e m e l l e r t i d t o l k a s m e d s t o r f ö r s i k t i g h e t . 
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I v i l k a p r o p o r t i o n e r f ö r d e l a r s o c i a l d e m o k r a t e r n a s i n k r i t i k m o t o p p o s i 

t i o n s p a r t i e r n a ? P å v a r d e r a a v f o l k p a r t i e t o c h h ö g e r n h a r u n d e r d e t r e v a l 

r ö r e l s e r n a b r u k a t f a l l a k n a p p t e n t r e d j e d e l a v h e l a a n t a l e t p a r t i o m n ä m 

n a n d e n i d e s o c i a l d e m o k r a t i s k a t i d n i n g a r n a . 1 9 5 4 v a r d o c k b i l d e n e n a n n a n ; 

f o l k p a r t i e t n ä m n d e s d å a v s e v ä r t o f t a r e , 3 9 p r o c e n t a v s a m t l i g a o m n ä m n a n 

d e n . — D e t ä r f r e s t a n d e a t t s ä t t a d e n n a s t a r k a k o n c e n t r a t i o n p å f o l k p a r 

t i e t 1 9 5 4 i s a m b a n d m e d a t t d e t t a p a r t i d å a n s å g s g ö r a e n g a n s k a s v a g v a l 

r ö r e l s e . P a r t i e t b e f a n n s ig p å d e f e n s i v e n f r a m f ö r a l l t i s k a t t e f r å g a n ( » f o l k 

p a r t i e t Vill l å n a t i l l s k a t t e s ä n k n i n g ! » ) , o c h v a l r e s u l t a t e t b l e v d å l i g t . F r e k v e n 

s e n a v p a r t i n a m n i f o l k p a r t i p r e s s e n v a r o c k s å s ä r s k i l t l å g 1 9 5 4 , v i l k e t k a n 

a n s e s t y d a p å e t t m i n d r e i n t e n s i v t i n t r e s s e f ö r o c h d e l t a g a n d e i v a l k a m 

p a n j e n . 

1 9 5 2 v a r d e s t o r a s p i o n e r i r ä t t e g å n g a r n a a k t u e l l a , o c h d e a v s a t t e t y d l i g a 

s p å r i v a l k a m p a n j e n i f o r m a v e n h ä f t i g a n s t o r m n i n g m o t k o m m u n i s t p a r 

t i e t . I a l l a p a r t i e r s p r e s s h a r a n t a l e t g å n g e r k o m m u n i s t e r n a b l i v i t o m n ä m n d a 

s t e g f ö r s t e g m i n s k a t m e l l a n 1 9 5 2 o c h 1 9 5 6 . E n d a s t t v å t i l l f e m p r o c e n t a v 

s a m t l i g a o m n ä m n a n d e n 1 9 5 6 g ä l l d e k o m m u n i s t e r n a . — 1 9 5 2 l i k s o m 1 9 5 4 

n ä m n d e s b o n d e f ö r b u n d e t k n a p p a s t a l l s i s o c i a l d e m o k r a t e r n a s p r e s s , s i f f r a n 

v a r e n d a s t t v å p r o c e n t . 1 9 5 6 s t e g d e n t i l l n i o p r o c e n t , e n ö k n i n g s o m f ö r 

m o d l i g e n å t e r s p e g l a r r e g e r i n g s k o a l i t i o n e n s a l l t m e r p r o b l e m a t i s k a l ä g e . 

I f o l k p a r t i e t s o c h h ö g e r n s t i d n i n g a r h a r d e b å d a r e g e r i n g s p a r t i e r n a 

n ä m n t s i u n g e f ä r s a m m a p r o p o r t i o n e r . S o c i a l d e m o k r a t e r n a s n a m n f ö r e 

k o m m e r t o t a l t t v å å t r e g å n g e r s å o f t a s o m b o n d e f ö r b u n d e t s . F o l k p a r t i 

t i d n i n g a r n a r i k t a r s i g i n å g o t s t ö r r e u t s t r ä c k n i n g m o t s o c i a l d e m o k r a t e r n a , 

h ö g e r t i d n i n g a r n a n å g o t m e r a m o t b o n d e f ö r b u n d e t . M a n f i n n e r , a t t i n t r e s s e t 

f ö r b o n d e f ö r b u n d e t ä v e n i h ö g e r n s o c h f o l k p a r t i e t s t i d n i n g a r ö k a d e v ä s e n t 

l i g t f r å n 1 9 5 4 t i l l 1 9 5 6 . 

I b o n d e f ö r b u n d s t i d n i n g a r n a ä r d e t m e s t f ö r d e l n i n g e n a v k r i t i k e n p å f o l k 

p a r t i e t o c h h ö g e r n s o m h a r i n t r e s s e . F ö r 1 9 5 2 s a k n a s s i f f r o r ; b å d e 1 9 5 4 

o c h 1 9 5 6 n ä m n s h ö g e r n t v å å t r e g å n g e r s å o f t a s o m f o l k p a r t i e t . H ö g e r n 

n ä m n s n ä s t a n l i k a o f t a s o m a l l a d e a n d r a p a r t i e r n a t i l l s a m m a n s . 

P e r s o n n a m n e n , v i l k a r ä k n a t s e n d a s t 1 9 5 6 , f ö r d e l a r s ig e f t e r u n g e f ä r 

s a m m a m ö n s t e r s o m p a r t i n a m n e n . M a n f i n n e r d o c k , a t t s o c i a l d e m o k r a t i s k a 

p o l i t i k e r i a l l a p a r t i e r s p r e s s f å t t e n s t ö r r e a n d e l a v a l l a p e r s o n o m n ä m n a n 

d e n , ä n m a n s k u l l e f ö r m o d a m e d h ä n s y n t i l l f ö r d e l n i n g e n a v p a r t i o m n ä m 

n a n d e n a . F ö r h å l l a n d e t b e r o r v ä l p å a t t d e l e d a n d e s o c i a l d e m o k r a t e r n a u p p 

t r ä d e r i n t e e n d a s t s o m p a r t i p o l i t i k e r u t a n ä v e n s o m d e p a r t e m e n t s c h e f e r . 

S l u t l i g e n m å a n f ö r a s n å g r a s y n p u n k t e r p å d e n k v a n t i t a t i v a u n d e r s ö k 

n i n g s m e t o d , s o m k o m m i t t i l l a n v ä n d n i n g . D e s s s y f t e ä r a t t s k a p a e n f a s t a r e 

g r u n d f ö r o m d ö m e n o m t e n d e n s e r o c h a l l m ä n n a , k a r a k t e r i s t i s k a d r a g i d e n 

p o l i t i s k a d e b a t t e n i p r e s s e n . D e t h a r v a r i t n a t u r l i g t a t t s o m e n b ö r j a n j u s t 

u n d e r v a l r ö r e l s e n s ö k a b e s t ä m m a , h u r m y c k e t d e s k i l d a p o l i t i s k a f r å g o r n a 

d i s k u t e r a s i o l i k a t i d n i n g a r o c h g r u p p e r a v t i d n i n g a r . D e n a n v ä n d a m e t o d e n 

ä r e m e l l e r t i d h ö g s t o f u l l k o m l i g . U n d e r s ö k n i n g s m a t e r i a l e t ä r v i s s e r l i g e n 

r e p r e s e n t a t i v t i d e n m e n i n g e n , a t t r i k s t i d n i n g a r n a o c h d e s t ö r s t a o c h m e s t 

a n s e d d a a v p r o v i n s t i d n i n g a r n a i n g å r , m e n v i d s a m m a n f a t t n i n g e n a v s l u t 

s a t s e r n a g e s s p a l t u t r y m m e t i d e m i n s t a a v d e s s a t i d n i n g a r s a m m a v i k t s o m 



T a b e l l öve r i n n e h å l l e t i t i d n i n g s l e d a r e u n d e r v a l r ö r e l s e r n a 1952, 1954 o c h 1950. M a t e r i a l e t i n d e l a t e f te r t i d n i n g a r n a s p a r t i a n k n y l -
n i n g . .Siffrorna a n g e r p r o c e n t av s u m m a s p a l l c e n t i m e t e r . 

1952 1954 1956 

Soc. 
dem. 

Folk
part iet Högern 

Soc. 
dem. 

Folk
part iet Högern 

Bonde-
för

bundet 

Soc. 
dem. 

Folk
part iet Högern 

Bonde-
för

bundet 

5,7 2,9 4,4 5,8 2,3 7,0 2,5 6,1 3,6 3,7 2,5 
3,5 2,1 3,8 12,3 10,3 14,1 16,1 11,8 7,1 13,2 14,2 
2,4 2,2 2,6 3,0 2,5 2,1 1,6 0,2 1,0 0,7 1,9 
3,8 3,5 3,1 0.6 1,1 1,1 1,4 0,9 1,9 2,0 0,6 
3.7 4 ,3 1,9 10,7 9,9 4,8 1,3 0,6 1,8 0,9 0,8 
0,3 1,1 1,0 1,9 2,8 2,1 5,4 1,9 2,7 5,5 4,7 
0,3 0,9 1,6 0,1 0,3 0,4 — 0,7 0,8 0,6 — 
0,7 2,9 1,3 0,1 0,8 0,2 0,2 0,5 1,5 0,7 — 
2,9 0,8 0,6 0,5 0,1 0,2 — 2,0 0,8 0,5 — 
1,0 1,7 0,6 0,2 0,5 0,6 0,1 1,2 2,2 1,5 0,7 
2,2 1,3 1,4 2,2 1,1 2,1 2,9 5,3 2,5 2,9 2,7 
4.8 4 ,3 1,9 3,4 4,3 3,1 14,2 1,8 2,6 2,0 13,6 
1,8 1,1 2,2 0,9 0,8 1/6 1,1 0,4 0,3 0,2 2,5 
1,2 0,8 1,6 1,9 1,1 0,7 — 8,4 5,2 4,6 2,1 

18,5 15,8 14,9 • 15,4 12,2 14,4 20,2 17,8 16,0 14,9 10,9 
2,8 1,9 2,0 1,4 0,9 0,5 0,2 2,6 1,5 1,0 0,2 

10,6 6,9 9,9 2,1 1,4 2,7 1,5 5,9 2,9 7,1 5,7 

1,1 1,5 1,7 1,1 0,7 1,1 0,7 1,9 2,5 2,6 1,7 
1,7 2,0 3,9 0,3 0,3 0,3 0,7 1,4 2,0 1,7 1,6 
0,7 1,2 0,9 7,8 7,8 2,3 1,6 2,3 3,5 2,0 1,9 
0,5 1,0 0,4 1,9 2,8 1,3 1,0 1,7 2,4 2,4 2,6 
3,7 3,7 2,2 8,1 3,8 7,1 5,1 2,1 1,9 1,7 2,8 
2,4 2,2 1,3 0,2 0,1 0,2 — 7,0 6,0 5,5 7,7 

10,0 9,5 8,4 2,7 3,2 2,8 2,3 2,0 3,6 2,8 2,3 
9,2 19,3 22,8 12,2 22,6 21,9 13,7 10,9 18,9 15,6 13 ,1 
4,5 5,1 3,6 3,6 6,5 5,4 6,2 2,9 5,0 4,1 3,2 

100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 

O 
o 

1 Ti l l » n ä r i n g s f r å g o r » h ö r de l s n ä r i n g s p o l i t i k i egen t l ig m e n i n g ( l oka l i s e r ings f r ågo r , k a r t c l l k o n t r o l l ' m . n i . ) , dels f r å g o r s o m r ö r 
s ä r s k i l d a n ä r i n g s g r e n a r . 

2 R u b r i k e n h a r b r u t i t s u t u r d e n f ö r e g å e n d e . 
3 Ti l l d e n n a r u b r i k h a r f ö r t s a l l t m a t e r i a l , s o m b e h a n d l a t v a l r ö r e l s e n e l ler d e p o l i t i s k a p a r t i e r n a u t a n a t t s a m t i d i g t b e h a n d l a 

f r å g o r , s o m fa l le r u n d e r a n d r a r u b r i k e r . H ä r f i n n s k o m m e n t a r e r till p a r t i e r n a s a l l m ä n n a t a k t i k o c h v a l u t s i k t e r , d e r a s l i s to r o c h 
k a n d i d a t e r . H i t h a r ä v e n fö r t s a r t i k l a r , s o m h a n d l a r o m a n v ä n d n i n g e n a v o l i k a p r o p a g a n d a m e d e l e tc . 
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u t r y m m e t i d e s t ö r s t a . T i o s p a l t c e n t i m e t e r i S v e n s k a D a g b l a d e t g e r i n t e 

s t ö r r e u t s l a g i s t a t i s t i k e n ä n s a m m a u t r y m m e i T i d n i n g e n U p s a l a . A t t u n d e r 

s ö k n i n g a r n a b e g r ä n s a t s t i l l l e d a r s p a l t e r n a b e r o r t i l l s t o r d e l p å p r a k t i s k a 

s k ä l . M e n t i d n i n g a r n a p å v e r k a r d e p o l i t i s k a v ä r d e r i n g a r n a h o s s i n a l ä s a r e 

p å m å n g a a n d r a s ä t t ä n g e n o m l e d a n d e a r t i k l a r . U p p g i f t e n v i d k o m m a n d e 

u n d e r s ö k n i n g a r a v d e t p o l i t i s k a m a t e r i a l e t i p r e s s e n b ö r d ä r f ö r v a r a a t t 

m e d a n l i t a n d e a v h e l s t n å g o t m i n d r e a r b e t s k r ä v a n d e m e t o d e r n å f r a m t i l l 

s l u t s a t s e r , s o m ä r p å e n g å n g m e r a l l m ä n g i l t i g a o c h m e r k o n k r e t a ä n d e m , 

s o m d e n h ä r t i l l ä m p a d e m e t o d e n t i l l å t e r . P r o b l e m e t ä r b l . a . a t t i f ö r v ä g 

f i x e r a e n a v g r ä n s a d f r å g e s t ä l l n i n g . E t t e x e m p e l h a r a n t y t t s o v a n : h u r s k ö t e r 

d e o l i k a t i d n i n g a r n a o c h g r u p p e r n a a v t i d n i n g a r d e n f r å n d e m o k r a t i s k s y n 

p u n k t i n g a l u n d a o v ä s e n t l i g a b e v a k n i n g e n a v d e k o m m u n a l p o l i t i s k a f r å 

g o r n a ? D e n n a f r å g e s t ä l l n i n g l ä m p a r s ig v ä l f ö r e n k v a n t i t a t i v a n a l y s a v i 

p r i n c i p s a m m a s l a g s o m d e n h ä r a n v ä n d a . E n u n d e r s ö k n i n g a v d e n n a m e r a 

b e g r ä n s a d e t y p f ö r e f a l l e r a t t k u n n a g e e t t s t ö r r e u t b y t e i f ö r h å l l a n d e t i l l 

a r b e t s i n s a t s e n , ä n s o m b l i v i t f a l l e t i d e u n d e r s ö k n i n g a r , s o m o v a n r e d o v i s a t s . 

Svante Nycander. 

ö v e r h u s r e f o r m e n 1957. ö v e r h u s e t s s t ä l l n i n g h a r a k t u a l i s e r a t s v i d u p p 

r e p a d e t i l l f ä l l e n u n d e r e f t e r k r i g s t i d e n . L a b o u r h a d e r e d a n 1 9 3 4 k l a r g j o r t ; 

a t t d e t s k u l l e v i d t a g a o m e d e l b a r a å t g ä r d e r f ö r a t t a v s k a f f a ö v e r h u s e t , o m 

d e t t a f ö r s ö k t e h i n d r a d e m f r å n a t t g e n o m f ö r a s i n a p o l i t i s k a r e f o r m e r . I 

1 9 3 5 å r s v a l m a n i f e s t k r ä v d e d e t d i r e k t a t t f å a v s k a f f a ö v e r h u s e t . N ä r p a r t i e t 

k o m t i l l m a k t e n 1 9 4 5 , n ö j d e d e t s ig d o c k m e d a t t r e d u c e r a ö v e r h u s e t s i n 

f l y t a n d e . D e t s k e d d e g e r t o m P a r l i a m e n t A c t , 1 9 4 9 . ö v e r h u s e t s s u s p e n s i v a 

l a g s t i f t n i n g s v e t o i n s k r ä n k t e s . D e t k a n n u m e r a i c k e f ö r d r ö j a e n a v u n d e r 

h u s e t a n t a g e n l a g i m e r ä n u n g e f ä r e t t å r . 

ö v e r h u s r e f o r m e n 1 9 4 9 g e n o m d r e v s m o t k o n s e r v a t i v o p p o s i t i o n . D e t k o n 

s e r v a t i v a p a r t i e t g j o r d e i ö v e r e n s s t ä m m e l s e m e d s i n a u t t a l a n d e n f r å n 

m e l l a n k r i g s p e r i o d e n g ä l l a n d e , a t t ö v e r h u s e t s s a m m a n s ä t t n i n g b o r d e ä n d r a s . 

I s j ä l v a v e r k e t u p p n å d d e s 1 9 4 9 i p r i n c i p e n i g h e t m e l l a n a l l a t r e p a r t i e r n a 

o m a t t ö v e r h u s e t b o r d e b e s t å a v p ä r e r , u t s e d d a p å l i v s t i d b l a n d m ä n o c h 

k v i n n o r a v u t m ä r k t f ö r t j ä n s t . L e d a m ö t e r n a s k u l l e f å a r v o d e o c h k u n n a a v 

s ä t t a s , o m d e f ö r s u m m a d e s i n a p a r l a m e n t a r i s k a p l i k t e r . D o m a r l o r d e r o c h 

b i s k o p a r s k u l l e o c k s å v a r a ö v e r h u s m e d l e m m a r . S å d a n a p ä r e r s o m e j b l e v 

» L o r d s of P a r l i a m e n t » s k u l l e h a r ä t t a t t k a n d i d e r a o c h r ö s t a v i d u n d e r 

h u s v a l e n . 

K o m p r o m i s s e n b r ö t s a m m a n ö v e r k o m p e t e n s f r å g a n , o c h L a b o u r g e n o m 

f ö r d e d ä r f ö r s i t t f ö r s l a g t i l l r e d u c e r i n g a v ö v e r h u s e t s i n f l y t a n d e . 

D e n k o n s e r v a t i v a r e g e r i n g , s o m k o m t i l l m a k t e n 1 9 5 1 , v i s a d e l i k a l i t e t 

s o m L a b o u r n å g o n s t ö r r e b r å d s k a , n ä r d e t g ä l l d e a t t g e n o m f ö r a s i n a ö n s k e 

m å l b e t r ä f f a n d e ö v e r h u s e t . F ö r s t 1 9 5 7 k o m d e s s r e f o r m e r . D e t f ö r s t a s t e g e t 

b l e v a t t i n f ö r a a r v o d e n , s o m n u u t g å r i f o r m a v e r s ä t t n i n g p e r b e v i s t a t 

s a m m a n t r ä d e ( h ö g s t 3 g u i n e a s , d e s s u t o m f r i a j ä r n v ä g s r e s o r v i d r e g e l b u n d e n 

n ä r v a r o i ö v e r h u s e t ) . D e t a n d r a s t e g e t t o g s n å g r a m å n a d e r s e n a r e , n ä r e t t 

p r i n c i p i e l l t v i k t i g t f ö r s l a g b e t r ä f f a n d e ö v e r h u s e t s s a m m a n s ä t t n i n g f r a m -
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l a d e s o c h a n t o g s . F ö r s l a g e t , s o m b l e v » L i f e P e e r a g e s A c t , 1 9 5 7 » , h a d e f ö l 

j a n d e h u v u d p u n k t e r : 

» 1 . (1) W i t h o u t p r e j u d i c e t o H e r M a j e s t y ' s p o w e r s a s t o t h e a p p o i n t m e n t 

of L o r d s of A p p e a l i n O r d i n a r y , H e r M a j e s t y s h a l l h a v e p o w e r b y 

l e t t e r s p a t e n t t o c o n f e r o n a n y p e r s o n a p e e r a g e f o r l i fe h a v i n g t h e 

i n c i d e n t s s p e c i f i e d i n s u b s e c t i o n (2 ) of t h i s s e c t i o n . 

(2) A p e e r a g e c o n f e r r e d u n d e r t h i s s e c t i o n s h a l l d u r i n g t h e l i fe of t h e 

p e r s o n o n w h o m i t is c o n f e r r e d , e n t i t l e h i m 

a ) t o r a n k a s a b a r o n u n d e r t h e s t y l e a s m a y b e a p p o i n t e d b y t h e 

l e t t e r s p a t e n t ; a n d 

b ) s u b j e c t t o s u b s e c t i o n (4) of t h i s s e c t i o n , t o r e c e i v e w r i t s of 

s u m m o n s t o a t t e n d t h e H o u s e o f L o r d s a n d s i t a n d v o t e t h e r e i n 

a c c o r d i n g l y , 

a n d s h a l l e x p i r e o n h i s d e a t h . 

(3) A l i fe p e e r a g e m a y b e c o n f e r r e d u n d e r t h i s s e c t i o n o n a w o m a n . 

(4) N o t h i n g i n t h i s s e c t i o n s h a l l e n a b l e a n y p e r s o n t o r e c e i v e a w r i t of 

s u m m o n s t o a t t e n d t h e H o u s e of L o r d s , o r t o s i t a n d v o t e i n t h a t 

H o u s e , a t a n y t i m e w h e n d i s q u a l i f i e d t h e r e f o r e b y l a w . 

2 . T h i s A c t m a y b e c i t e d a s t h e L i f e P e e r a g e s A c t , 1957 .» 

ö v e r h u s r e f o r m e n a v å r 1 9 5 7 i n n e b ä r s å l u n d a e n d a s t d e l v i s e t t f ö r v e r k 

l i g a n d e a v m å l s ä t t n i n g e n f r å n 1 9 4 8 — 4 9 . D e v i k t i g a s t e a v v i k e l s e r n a ä r a t t 

ä r f t l i g a p ä r e r i c k e b e r ö v a s s i n ö v e r h u s r e p r e s e n t a t i o n o c h a l l t s å i c k e 

h e l l e r f å r r ä t t a t t d e l t a i v a l e n t i l l u n d e r h u s e t . D e t r ö r s i g i c k e o m a t t 

å s t a d k o m m a e n o m e d e l b a r o c h g e n o m g r i p a n d e , f ö r ä n d r i n g , e n d a s t o m a t t 

s k a p a f ö r u t s ä t t n i n g a r f ö r e n l å n g s a m f ö r v a n d l i n g a v ö v e r h u s e t . H u r s n a b b t 

d e n n a p r o c e s s k o m m e r a t t g å , b e r o r r i m l i g t v i s b l . a . p å h u r m å n g a l i v s t i d s 

p ä r e r , s o m u t s e s , o c h o m ä r f t l i g a p ä r s k a p o c k s å i f o r t s ä t t n i n g e n k o m m e r 

a t t u t d e l a s . 

Nils Andrén. 

STATSKUNSKAPEN VID DE AKADEMISKA LÄROSÄTENA 
ÅR 1957 

G ö t e b o r g s U n i v e r s i t e t . Lärare i s t a t s k u n s k a p h a r v a r i t : J ö r g e n W e s t e r -

s t å h l , i n n e h a v a r e a v A u g u s t R ö h s s ' p r o f e s s u r i s t a t s k u n s k a p , u t n ä m n d 1 9 5 2 

( p a r t i e l l t t j ä n s t l e d i g f ö r o f f e n t l i g t u p p d r a g 1 / 9 — 3 1 / 1 2 ) , d o c e n t A r n e W å h l -

s t r a n d , u t n ä m n d 1 9 4 1 ( f ö r o r d n a d a t t u p p e h å l l a v i s s d e l a v p r o f e s s u r e n 

1 / 9 — 3 1 / 1 2 ) , tf. b i t r . l ä r . B e n g t E . G r i m l u n d , f ö r o r d n a d 1 9 5 6 , e. b i t r . l ä r . 

B o S ä r l v i k , f ö r o r d n a d 1 9 5 7 , s a m t s o m k u r s g i v a r . e . p o l . m a g . A r n e A n d e r s s o n , 

p r o f e s s o r H ä d a r B e r g l u n d o c h fi l . l i c . E d g a r S j ö d a l . 

Assistent o c h amanuenser v i d i n s t i t u t i o n e n h a r v a r i t : f i l . k a n d . S v e n - O l o f 

H å k a n s s o n (e. a n d r e a s s i s t e n t ) , f i l . m a g . B j ö r n M o l i n (e . f ö r s t e a m a n u e n s ) 

o c h E s b j ö r n J a n s o n ( a n d r e a m a n u e n s ) . 



94 Ö V E R S I K T E R O C H M E D D E L A N D E N 

F ö l j a n d e licentiatavhandlingar h a r g o d k ä n t s : » H a l l ä n d s k a j o r d b r u k a r e s 

e k o n o m i s k a , f a c k l i g a o c h p o l i t i s k a o r g a n i s a t i o n e r — e n s t u d i e i l e d a r s k a p , 

k o m m u n i k a t i o n o c h a k t i v i t e t » a v f i l . m a g . T h o r e G. J a e n s o n , » S t u d i e r k r i n g 

S v e n s k a k o m m u n a l a r b e t a r e f ö r b u n d e t » a v f i l . k a n d . I n g e m a r L i n d b l a d , o c h 

» D e t e r m i n a t i o n a v p o l i t i s k t b e t e e n d e ; n å g r a s y n p u n k t e r p å t e o r i b i l d n i n g 

o c h p r o b l e m i s a m b a n d m e d v a l u n d e r s ö k n i n g a r u t f ö r d a v i d G ö t e b o r g s u n i 

v e r s i t e t s s t a t s v e t e n s k a p l i g a i n s t i t u t i o n » a v fi l . k a n d . B o S ä r l v i k . 

Filosofie licpntiat-examen h a r a v l a g t s a v f i l . k a n d . I n g e m a r L i n d b l a d . 

Statsvetenskapliga föreningens s t y r e l s e h a r v a r i t : o r d f ö r a n d e p r o f e s s o r 

J ö r g e n W e s t e r s t å h l , v i c e o r d f ö r a n d e d o c e n t A r n e W å h l s t r a n d , s e k r e t e r a r e 

o c h s k a t t m ä s t a r e f i l . k a n d . B o S ä r l v i k , ö v r i g a s t y r e l s e l e d a m ö t e r f i l . k a n d . 

G e o r g B r i t t b e r g o c h f i l . l i c . L e n n a r t H a n s s o n . 

V i d g e m e n s a m t s a m m a n t r ä d e m e d S t a t s v e t e n s k a p l i g a f ö r e n i n g e n o c h 

p r o s e m i n a r i e t d e n 2 6 s e p t e m b e r f ö r e l ä s t e p r o f e s s o r L o l o K r u s i u s - A h r e n b e r g 

o m f i n l ä n d s k a p r e s s u r e - g r o u p s . 

Esbjörn Janson. 

L u n d s U n i v e r s i t e t . Lärare i s t a t s k u n s k a p o c h tjänstemän v i d s t a t s v e t e n 

s k a p l i g a i n s t i t u t i o n e n h a r v a r i t : p r o f e s s o r N i l s S t j e r n q u i s t o c h d o c e n 

t e r n a P ä r - E r i k B a c k o c h H a n s M e i j e r ; b i t r ä d a n d e l ä r a r e f i l . l i c . T o r 

b j ö r n V a l l i n d e r o c h f i l . m a g . A g n e G u s t a f s s o n ; l : e a s s i s t e n t u n d e r h ö s t t e r 

m i n e n p o l . m a g . F i n n B e r g s t r a n d ; 2 : e a m a n u e n s u n d e r v å r t e r m i n e n f i l . m a g . 

S v e n - O l a L i n d e b e r g o c h u n d e r h ö s t t e r m i n e n f i l . k a n d . G u n n a r S j ö b l o m ; 

k a n s l i b i t r ä d e f r u E b b a S k j ö l d . 

Proseminariet h a r u n d e r p r o f e s s o r S t j e r n q u i s t s l e d n i n g d e n 2 0 m a j b e 

s ö k t L ä n s s t y r e l s e n i M a l m ö . D e n 1 3 — 1 7 m a j f ö r e t o g s u n d e r d o c e n t M e i j e r s 

l e d n i n g e n e x k u r s i o n t i l l S t o c k h o l m . D e l t a g a r n a f i c k d ä r v i d b l . a . b e s ö k a 

r i k s d a g e n , f i n a n s d e p a r t e m e n t e t , s t a t s r å d s b e r e d n i n g e n , s t a d s h u s e t , s o c i a l s t y 

r e l s e n , K F , S A F o c h L O . 

Lic.-seminariet f ö r e t o g d e n 1 0 — 1 4 n o v e m b e r e n e x k u r s i o n t i l l O s l o , d ä r 

b e s ö k g j o r d e s i b l . a . s t o r t i n g e t , u t e n r i k s d e p a r t e m e n t e t , s t a t s r å d s s e k r e t a r i a t e t 

s a m t h o s N o r g e s I n d u s t r i f ö r b u n d o c h H ö y r e . S o m v ä r d u n d e r b e s ö k e t f u n 

g e r a d e S t a t s v i t e n s k a p e l i g S t u d e n t u t v a l g i O l s o . 

F ö l j a n d e licentiatavhandlingar h a r u n d e r å r e t g o d k ä n t s : » D e k o m m u n a l a 

o r g a n e n o c h f o r m g i v n i n g e n a v d e r a s b e s l u t » a v T a g e d e l a M ö t t e ; » K r o n o -
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f o g d a r , H ä r a d s s k r i v a r e o c h L ä n s m ä n . E n s t u d i e i s v e n s k f ö g d e r i f ö r v a l t n i n g 

1809—1917» a v B o W e s t e r h u l t ; » S p l i t t r i n g s t e n d e n s e r i n o m s v e n s k s o c i a l 

d e m o k r a t i 1889—1914» a v A g n e G u s t a f s s o n . 

Filosofie licentiatexamen h a r a v l a g t s a v T a g e d e l a M ö t t e . 

* 

Licentiandstipendium i s t a t s k u n s k a p h a r u n d e r h e l a å r e t i n n e h a f t s a v 

f i l . m a g . S v e n R e n é o c h u n d e r h ö s t t e r m i n e n a v fi l . m a g . H a n s W i e s l a n d e r . 

Statsvetenskapliga föreningens styrelse h a r u n d e r å r e t h a f t f ö l j a n d e s a m 

m a n s ä t t n i n g : o r d f ö r a n d e p r o f e s s o r N i l s S t j e r n q u i s t , v i c e o r d f ö r a n d e f i l . l i c . 

H . F . P e t e r s s o n , s e k r e t e r a r e f i l . l i c . O l o f R u i n , s k a t t m ä s t a r e f i l . m a g . A g n e 

G u s t a f s s o n , s t y r e l s e l e d a m o t u t a n s ä r s k i l d f u n k t i o n f i l . m a g . S v e n - O l a L i n d e 

b e r g . 

F ö r e n i n g e n h a r h a f t t v å s a m m a n t r ä d e n u n d e r å r e t , v a r v i d f ö l j a n d e f ö r e 

d r a g h å l l i t s : d e n 5 m a r s a v l e k t o r E r n s t W i g f o r s s ö v e r ä m n e t » P a r l a m e n 

t a r i s m o c h s a m r e g e r i n g » o c h d e n 7 m a j a v p r o f e s s o r V l a d i m i r D e d i j e r över-

ä m n e t » P o l i t i s k a i d é e r b a k o m d e n j u g o s l a v i s k a r e v o l u t i o n e n 1941—1945». 

Olof Ruin. 

S t o c k h o l m s H ö g s k o l a . Lärare i s t a t s k u n s k a p : E l i s Hastad, i n n e h a v a r e 

a v L a r s H i e r t a s p r o f e s s u r i s t a t s k u n s k a p , u t n . 1948; G u n n a r H e c k s c h e r , 

p r o f e s s o r i s t a t s k u n s k a p v i d S o c i a l i n s t i t u t e t i S t o c k h o l m , u t n . 1948; f i l . l i c . 

E r i c O h l i n , b i t r ä d a n d e l ä r a r e , f ö r o r d n . 1954; f i l . d r . B r u n o K a l n i n s , e x t r a 

l ä r a r e , f ö r o r d n . 1957. P r o f e s s o r H e c k s c h e r h a r s e d a n d e n 1 a u g u s t i 1954 

t . o . m . d e n 31 j u l i 1957 v a r i t v e r k s t ä l l a n d e d i r e k t ö r v i d S v e n s k a I n s t i t u t e t 

o c h h ä r f ö r å t n j u t i t t j ä n s t l e d i g h e t f r å n u n d e r v i s n i n g s - o c h e x a m i n a t i o n s 

s k y l d i g h e t e n u t o m b e t r ä f f a n d e f i l . l i c . - e x a m e n . P r o f e s s o r Hastad h a r v a r i t 

t j ä n s t l e d i g f r . o . m . d e n 19 t . o . m . d e n 30 s e p t e m b e r , v a r e f t e r h a n t i l l t r ä d d e 

l a n d s h ö v d i n g e ä m b e t e t i U p p s a l a l ä n . V i k a r i e f ö r p r o f e s s o r e r n a H e c k s c h e r 

o c h Hastad h a r v a r i t d o c e n t N i l s A n d r é n , s o m d ä r e f t e r f ö r o r d n a t s u p p e h å l l a 

d e n e f t e r p r o f e s s o r Hastad v a k a n t a L a r s H i e r t a s p r o f e s s u r . 

Amanuens v i d s e m i n a r i e t i s t a t s k u n s k a p h a r u n d e r v å r t e r m i n e n v a r i t 

f i l . l i c . G u n n a r H e l l s t r ö m o c h u n d e r h ö s t t e r m i n e n p o l . m a g . H a r r i e t L u n d 

b l a d . 

* 

F i l . l i c . Å k e T h u l s t r u p disputerade d e n 16 n o v e m b e r f ö r d o k t o r s g r a d e n 

p å e n a v h a n d l i n g o m » A g g r e s s i o n e r o c h a l l i a n s e r . H u v u d l i n j e r i e u r o p e i s k 

s t o r p o l i t i k 1935—39». S o m f a k u l t e t s o p p o n e n t f u n g e r a d e d o c e n t W i l h e l m 

C a r l g r e n o c h s o m f ö r f a t t a r e n s e g e n o p p o n e n t f i l . m a g . E r i k H o l m . 
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Filosofie licentiatexamen h a r a v l a g t s a v S t a f f a n L i n d s t e n , C a r l G u s t a f 

L ö w e n h i e l m o c h J o n W i e s e l g r e n . 

U n d e r å r e t h a r e n licentiatavhandling a v S t a f f a n L i n d s t e n o m » N a t i o 

n a l i t e t s p o l i t i k o c h m i n o r i t e t s p r o b l e m ( N a t i o n e r n a s f ö r b u n d s m i n o r i t e t s 

p o l i t i k o c h d e n u k r a i n s k a f r å g a n ) » g o d k ä n t s . 

* 

Doktorandstipendier h a r u n d e r å r e t e l l e r u n d e r e n t e r m i n i n n e h a f t s a v 

E v a B o h m , J u r i j B o r i s , G ö r a n G. L i n d a h l o c h P e r S u n d b e r g . 

Licentiandstipendier h a r u n d e r å r e t e l l e r u n d e r e n t e r m i n i n n e h a f t s a v 

T o m a s H a m m a r , B i r g e r L a r s s o n , F o l k e L u d v i g s , I n g e r P å l s s o n o c h S i l a s 

R y d g å r d . 
* 

Statsvetenskapliga Föreningens s t y r e l s e h a r u n d e r 1 9 5 7 h a f t f ö l j a n d e s a m 

m a n s ä t t n i n g : o r d f ö r a n d e l a n d s h ö v d i n g E l i s Hastad t . o . m . d e n 14 n o v e m 

b e r o c h d ä r e f t e r p r o f e s s o r G u n n a r H e c k s c h e r , v i c e o r d f ö r a n d e p r o f e s s o r 

G u n n a r H e c k s c h e r t . o . m . d e n 14 n o v e m b e r o c h d ä r e f t e r p r o f e s s o r O l e 

W e s t e r b e r g , s e k r e t e r a r e f i l . l i c . G ö r a n G. L i n d a h l , s k a t t m ä s t a r e f i l . l i c . E r i c 

O h l i n , ö v r i g a l e d a m ö t e r d o c e n t N i l s A n d r é n , f i l . l i c . G u n n a r H e l l s t r ö m o c h 

d o c e n t G u s t a f P e t r é n . 

F ö r e n i n g e n , s o m h a r e t t 6 0 - t a l m e d l e m m a r , h a r s a m m a n t r ä t t f y r a 

g å n g e r : d e n 7 f e b r u a r i , d å p r o f e s s o r J ö r g e n W e s t e r s t å h l t a l a d e ö v e r ä m n e t 

» G ö t e b o r g s u n d e r s ö k n i n g e n o m 1 9 5 6 å r s v a l » , d e n 2 m a j , d å p r o f e s s o r 

V l a d i m i r D e d i j e r f ö r e l ä s t e o m » P o l i t i c a l i d e a s b e h i n d t h e J u g o - S l a v i a n 

c o n s t i t u t i o n * , d e n 2 0 m a j , d å e n d i s k u s s i o n h ö l l s o m » K r e d i t a v t a l e t m e d 

S o v j e t u n i o n e n 1 9 4 6 » m e d i n l e d n i n g a v f i l . l i c . B e n g t G. S v e n s s o n , s a m t d e n 

14 n o v e m b e r , d å l a n d s h ö v d i n g E l i s Hastad h ö l l e t t f ö r e d r a g o m » D e m ä n s k 

l i g a r ä t t i g h e t e r n a » . 

Harriet Lundblad. 

U p p s a l a u n i v e r s i t e t . Lärare: p r o f e s s o r s k y t t e a n u s C a r l A r v i d H e s s l e r , 

d o c e n t O l l e N y m a n , i n n e h a v a r e a v d o c e n t b e f a t t n i n g ( t j ä n s t l e d i g u n d e r h ö s t 

t e r m i n e n ) , f i l . l i c . Å k e G a f v e l i n , b i t r ä d a n d e l ä r a r e , f i l . l i c . N i l s E l v a n d e r , 

e x t r a b i t r ä d a n d e l ä r a r e , o c h f i l . l i c . B e n g t A l e x a n d e r s s o n , e x t r a b i t r ä d a n d e 

l ä r a r e u n d e r h ö s t t e r m i n e n . 

Amanuens v i d s t a t s v e t e n s k a p l i g a i n s t i t u t i o n e n v a r u n d e r v å r t e r m i n e n 

p o l . m a g . L e n n a r t B o d s t r ö m , u n d e r h ö s t t e r m i n e n f i l . k a n d . L a r s N y s t e d t . 

Det politiska pressarkivet i S k y t t e a n u m h a r f r a m t i l l 1 m a r s f ö r e s t å t t s a v 

a m a n u e n s P e r - O l o f K a r l s s o n o c h . d ä r e f t e r a v a m a n u e n s P e r O lo f O l o f s s o n . 

M a g . j u r . A r t u r M a g i h a r l i k s o m t i d i g a r e m e d v e r k a t v i d a r k i v m a t e r i a l e t s 

o r d n a n d e . 



Ö V E R S I K T E R O C H M E D D E L A N D E N 97 

A n t a l e t t i d n i n g a r , s o m f i n n s f ö r e t r ä d d a i a r k i v e t , ä r l i k s o m f ö r e g å e n d e 

å r 4 5 . S a m t l i g a h a r s t ä l l t f r i e x e m p l a r t i l l f ö r f o g a n d e . 

A r k i v e t s k l a s s i f i k a t i o n s s y s t e m t i l l s t ä l l e s p å b e g ä r a n d e i n t r e s s e r a d e . 

Filosofie licentiatexamen h a r a v l a g t s a v f i l . m a g . B r i t t a H å k a n s s o n . 

Doktorandstipendium h a r u n d e r h e l a å r e t i n n e h a f t s a v fi l . l i c . E l i a s B e r g , 

s a m t u n d e r v å r t e r m i n e n a v f i l o s o f i e l i c e n t i a t e r n a B e n g t A l e x a n d e r s s o n o c h 

O l l e G e l l e r m a n . 

Licentiandstipendium h a r u n d e r v å r t e r m i n e n i n n e h a f t s a v p o l . m a g . B e n g t 

F ö r s b e r g , f i l o s o f i e k a n d i d a t e r n a S v e n H a m r e l l o c h R e i n M a r a n d i s a m t f i l . 

m a g . H a n s - E r i k O s t l u n d h , u n d e r h ö s t t e r m i n e n a v p o l . m a g i s t r a r n a L e n n a r t 

B o d s t r ö m o c h S v a n t e N y c a n d e r s a m t f i l . k a n d . M a t s K i h l b e r g . 

Statsvetenskapliga föreningens styrelse h a r h a f t f ö l j a n d e s a m m a n s ä t t n i n g : 

o r d f ö r a n d e o c h r e d a k t ö r f ö r f ö r e n i n g e n s s k r i f t s e r i e p r o f e s s o r C a r l A r v i d 

H e s s l e r , v i c e o r d f ö r a n d e l e k t o r n d o c e n t R a g n a r S i m o n s s o n , s e k r e t e r a r e 

f i l . l i c . Å k e G a f v e l i n , s k a t t m ä s t a r e s t a d s b i b l i o t e k a r i e n d o c e n t G e r t H o r n w a l l , 

v . s e k r e t e r a r e o c h v . s k a t t m ä s t a r e a m a n u e n s e n p o l . m a g . L e n n a r t B o d s t r ö m 

( u n d e r v å r t e r m i n e n ) , a m a n u e n s e n f i l . k a n d . L a r s N y s t e d t ( u n d e r h ö s t 

t e r m i n e n ) , s j ä t t e l e d a m o t f i l . l i c . N i l s E l v a n d e r . 

V i d å r e t s s a m m a n t r ä d e n h a r f ö l j a n d e f ö r e d r a g h å l l i t s : 

D e n 4 a p r i l a v d o c e n t O l l e N y m a n , U p p s a l a , ö v e r ä m n e t » F a l u a f f a r e n 

1 9 1 3 . E t t m o m e n t u r b o r g g å r d s k r i s e n s f ö r h i s t o r i a » . 

D e n 12 n o v e m b e r a v l e k t o r T o r s t e n P e t r é , U p p s a l a , ö v e r ä m n e t » S a m h ä l l s 

k u n s k a p s o m f r i s t å e n d e ä m n e i s k o l a n » . 

S a m m a n t r ä d e n a h a r h å l l i t s i S k y t t e a n s k a l ä r o s a l e n o c h f ö l j t s a v s a m k v ä m . 

M e d l e m s a n t a l e t u p p g å r t i l l o m k r i n g 1 6 0 . 

I f ö r e n i n g e n s s k r i f t s e r i e ' h a r s o m n u m m e r 37 u t g i v i t s » H ö g e r n o c h 

k u n g a m a k t e n 1 9 1 1 — 1 9 1 4 . U r b o r g g å r d s k r i s e n s f ö r h i s t o r i a » a v O l l e N y m a n 

o c h s o m n u m m e r 3 8 » T h e h i s t o r i c a l t h i n k i n g of C h a r l e s A. B e a r d » a v 

E l i a s B e r g . 

Åke Gafvelin. 

7 — Statsvetenskaplig ticiskri/t 195S. N. F. 



BERÄTTELSE ÖVER FAHLBECKSKA STIFTELSENS 

VERKSAMHET ÅR 1957 

Stiftelsens kollegium har bestått av professorerna Nils Stjernquist, 
Fahlbeck, Quensel, Åkerman, Welinder, Bolin, Rosén, Gjerstad samt 
nyutnämnde professorn i klassisk fornkunskap och antikens historia 
Krister Hanell. Såsom preses har fungerat undertecknad, tillika sekre
terare samt ansvarig utgivare av Statsvetenskaplig tidskrift. 

Kollegiet har under året haft fyra sammanträden, varav ett, den 15 
oktober, i samband med kransnedläggning å stiftarens gravplats i 
Lund. 

Statsvetenskaplig tidskrift har under året utkommit i sin 60 årgång 
med fem häften, varav nr 2—3 dubbelhäfte, om sammanlagt 428 
sidor. Inom redaktionen har litteraturavdelningen föreståtts av pro
fessor C. A. Hessler, Uppsala, och avdelningen »Översikter och med
delanden» av professor Gunnar Heckscher, Stockholm, med biträde 
av docent Nils Andrén och bibliotekarien fil. kand. fru Gunnel Boh
man, därstädes. 

I serien »Skrifter utgivna av Fahlbeckska stiftelsen» har under 
året utkommit: såsom nr XLIII, Henrik A. Olsson: »Utrikesnämnden 
1937—1953. En studie i rätt och praxis», samt, såsom nr XLIV, Carl-
Erik Quensel: »Studentekonomi. Studieutgifter och finansieringssätt 
åren 1951—1952», båda utgivna med understöd från Statens sam
hälls- och rättsvetenskiapliga forskningsråd. 

Fahlbeckska stiftelsens premium för utmärkt statsvetenskapligt 
arbete har tilldelats docenten Hans Meijer, Lund, för avhandlingen 
»Kommittépolitik och kommittéarbete», 1956. 

Sammandrag utvisande stiftelsens fonder och ekonomiska rörelse 
1956—1957 bifogas. 

Lund den 31 dec. 1957. 
Erik Fahlbeck. 
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Fahlbeckska stiftelsen. Fonder år 1956—1957. 

A. Fahlbeckska stiftelsen. 

O b l i g a t i o n e r . 

S v e n s k a s t a t e n s 3 •/» % 1943 5.000: — 

Behållning 
'/, 1956 

Ränta & 
utdeln. 

6 9 : 0 3 

Behållning 

F ö r l a g s b e v i s . 

A.-B. P l å t m a n u f a k t u r 4 % 1950 10.000: 146: 67 

A k t i e r . 

A.-B. C u s t o s , s t a m 125 a k t i e r 

A.-B. G ö t e b o r g s B a n k , s t a m 200 a k t i e r . . . 

A.-B. Sv. H a n d e l s b . s t a m 200 a k t i e r 

A.-B. Sv . K u l l a g e r f a b r . 150 a k t i e r 

A. -B. Sv . Li tograf . T r y c k , s t a m A 100 a k t i e r 

A. -B. Sv. L i togra f . T r y c k . pref. 100 a k t i e r 

A.-B. S k a n d . B a n k e n 135 a k t i e r 

S k å n s k a C e m e n t a k t i e b o l . 50 a k t i e r . . . 

S v e n s k a S o c k e r f a b r . AB 100 a k t i e r . . . 

AB Bofors 50 a k t i e r 

I n n e s t å e n d e i bank . 

31.450: — 1.250 — 31.450 — 
43.395: — 2.000 — 43.395 — 
48.350: — 2.200 — 48.350 — 
35.550:— 1.950 — 35.550 — 
18.000: — 1.000 — 18.000 — 
14.750: — 700 — 14.750 — 
27.738: — 1.350 — 27.738 — 

— 350 — 7.500 — 

— 7.900 — 
— 400: — 6.850 — 

219.233: — 11.200: — 241.483 — 

17.315: 44 8 2 8 : 8 1 14.808: 65 

S u m m a 2 5 1 . 5 4 8 : 4 4 12 .244 :51 2 5 6 . 2 9 1 : 6 5 

I n k o m s t e r . 

R ä n t o r 

K u n g l . S t a t s k o n t o r e t 

C. W . K. G l e e r u p B o k f ö r l a g . 

D:o 

12.244: 51 

3.000: — 

959: 45 

1.971: 30 18 .175 :26 

U t g i f t e r . 

B e r l i n g s k a b o k t r y c k e r i e t 240: — 

H å k a n O h l s s o n s b o k t r 11.020: 90 

D i v e r s e u t g i f t e r en l . s p e c . i r ä k e n s k a p e r n a 2 .171: 15 13 .432 :05 

S a m m a n d r a g : 

I n g å e n d e b a l a n s 251.548: 44 

I n k o m s t e r 18 .175 :26 269 .723 :70 

Utg i f t e r 13.432: 05 

U t g å e n d e b a l a n s 2 5 6 . 2 9 1 : 6 5 269 .723 :70 

7* — Statsvetenskaplig tidskrift 1958. N. F. 
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B . F a h l b e c k s k a u n d e r s t ö d s f o n d e n . 

Behållning Ränta & Behållning 
'/, 1956 utdeln. »7, 1957 

A k t i e r . 

S k a n d i n a v i s k a B a n k e n A.-B. 110 a k t i e r . . . 22.010: — 

17.250: — 

1.100: — 

750: — 

22.360: — 

17.250: — 

39.260: — 1.850: — 39 .610: — 

I n n é s t å é i i d é i b a t i k . 

4.187: 89 376: 22 6.054: 11 

S l u t s u m m a 43.447: 89 2.226: 22 45 .664: 11 

S a m m a n d r a g : 

43.447: 89 

2.226: 22 45.674: 11 

U t g i f t e r : k o s t n . i n k ö p 

a k t i e r S k a n d i n a v i s k a B a n k e n 

B e i i i n g s k a b o k t r 

U t g å e n d e b a l a n s 

3: 10 

6: 90 10: — 

45 .664 :11 4 5 . 6 7 4 : 1 1 
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H A N S M E I J E R : K o m m i t t é p o l i t i k o c h k o m m i t t é a r b e t e . D e t s t a t l i g a k o m m i t t é 

v ä s e n d e t s u t v e c k l i n g s l i n j e r 1 9 0 5 — 1 9 5 4 s a m t n u v a r a n d e f u n k t i o n o c h 

a r b e t s f o r m e r . S a m h ä l l s v e t e n s k a p l i g a s t u d i e r 1 3 . C W K G l e e r u p . L u n d 1 9 5 6 . 

V å r a k u n s k a p e r o m u t r e d n i n g s v ä s e n d e t o c h d e s s r o l l i v å r f ö r f a t t n i n g h a 

v a r i t b r i s t f ä l l i g a . O m d e n h i s t o r i s k a u t v e c k l i n g e n a v d e n e x t r a o r d i n ä r a b e 

r e d n i n g e n g e r v i s s e r l i g e n G u n n a r H e s s l é n u t t ö m m a n d e b e s k e d i s i n g r a d u a l -

a v h a n d l i n g f r å n å r 1 9 2 7 . H e s s l é n s f r a m s t ä l l n i n g s l u t a r e m e l l e r t i d 1 9 0 5 , o c h 

d e t ä r f ö r s t e f t e r d e n n a t i d p u n k t , s o m k o m m i t t é v ä s e n d e t s e x p a n s i o n p å 

a l l v a r s ä t t e r i n . O m u t v e c k l i n g e n u n d e r i n n e v a r a n d e å r h u n d r a d e h a v i 

e g e n t l i g e n e n d a s t h a f t s t r ö d d a d e t a l j u n d e r s ö k n i n g a r a t t t i l l g å , o f t a s t u t f ö r d a 

m e r a i f ö r b i g å e n d e s o m l e d i s t u d i e t a v h e l t a n d r a f ö r e t e e l s e r . 

D o c e n t M e i j e r s a v h a n d l i n g f y l l e r d e n l u c k a , s o m h ä r f u n n i t s , p å e t t f ö r 

t r ä f f l i g t s ä t t . V a r m a n i c k e r e d a n t i d i g a r e ö v e r t y g a d o m a t t u t r e d n i n g a r n a s 

r o l l i v å r t p o l i t i s k a s y s t e m u n d e r s k a t t a t s , b l i r m a n a l l d e l e s v i s s h ä r o m e f t e r 

l ä s n i n g e n a v M e i j e r s a r b e t e . J a g t r o r d e t ä r r i k t i g t , ä t t k o m m i t t é v ä s e n d e t 

h a r b l i v i t »e t t v ä s e n t l i g t l e d i d e n d e m o k r a t i s k a b e s l u t s p r o c e s s e n » , o c h a t t 

d e t , s o m d e t h e t e r i d e n e n g e l s k a s a m m a n f a t t n i n g e n , i n t e r å d e r n å g o t t v i v e l 

o m a t t » t h e t r a d i t i o n s of t h e S w e d i s h m e t h o d of i n v e s t i g a t i o n h a v e g r e a t l y 

h e l p e d t o m a k e p o s s i b l e t h e i n t e r p r e t a t i o n of 2 0 t h c e n t u r y p o l i t i c s i n S w e d e n 

a s t h e p o l i t i c s of c o m p r o m i s e » . D e t ä r o c k s å m i n å s i k t , a t t d e t ä r f ö r s t 

g e n o m M e i j e r s i n g å e n d e u n d e r s ö k n i n g , s o m d e t b l i v i t m ö j l i g t m e d f r a m 

g å n g a r g u m e n t e r a f ö r a t t d e s s a p å s t å e n d e n ä r o k o r r e k t a . 

K o m m i t t é v ä s e n d e t h a r j u i u t o m o r d e n t l i g t r i n g a g r a d a n k n y t n i n g t i l l 

s k r i v e n r ä t t . M e i j e r b r y r s ig i n t e e n s o m a t t h ä n g a u p p s i n f r a m s t ä l l n i n g p å 

R F § 1 0 . F ö r s t u d i e t a v s i t t o b j e k t h a r h a n a l l t s å h a f t f ö g a g a g n a v s. k . 

j u r i d i s k m e t o d ; f r å n m e t o d s y n p u n k t f r a m s t å r a v h a n d l i n g e n s o m r e n o d l a t 

s a m h ä l l s v e t e n s k a p l i g . E f t e r s o m f ö r e m å l e t ä r s å p a s s m å n g f a c e t t e r a t o c h 

e f t e r s o m f r a m s t ä l l n i n g e n s t r ä c k e r s ig ö v e r f l e r a d e c e n n i e r , u n d e r v i l k a 

m å n g a o l i k a t e n d e n s e r g ö r a s ig g ä l l a n d e , s y n e s d e t m i g r i m l i g t a t t s o m f ö r f . 

v ä l j a e n r a d o l i k a , f r å n v a r a n d r a r e l a t i v t s k a r p t å t s k i l d a a n g r e p p s v ä g a r . 

I e t t f ö r s t a k a p i t e l b e s k r i v e s k o m m i t t é v ä s e n d e t s s t r u k t u r e l l a u t v e c k l i n g 

u n d e r d e n s t u d e r a d e f e m t i o å r s p e r i o d e n . S k i l d r i n g e n h a r g e t t s e n k v a n t i t a 

t i v p r ä g e l o c h f ö r s e t t s m e d e n r a d t a b e l l e r o c h d i a g r a m , b a s e r a d e p å d a t a 

s o m h ä m t a t s u r o l i k a k ä l l o r , f r ä m s t r i k s d a g s b e r ä t t e l s e r n a s u p p g i f t e r o m 

t i l l s a t t a u t r e d n i n g a r . E t t a n d r a k a p i t e l i n n e h å l l e r r e d o g ö r e l s e r f ö r o l i k a u t 

r e d n i n g a r , s o m » a n t i n g e n ä r a v s t ö r r e p o l i t i s k t i n t r e s s e e l l e r s o m ä r s p e c i e l l t 

t y p i s k a f ö r u t r e d n i n g s v ä s e n d e t s s ä t t a t t f u n g e r a » . V i få a l l t s å h ä r e t t . 

e x e m p e l p å v a d s o m b r u k a r k a l l a s a n a l y s m e d h j ä l p a v » c a s e s t u d i e s » . 
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T r e d j e k a p i t l e t ä g n a r fö r f . å t e n b e s k r i v n i n g a v u t r e d n i n g s v ä s e n d e t s s ä t t a t t 

f u n g e r a u n d e r s e n a r e å r . M a t e r i a l e t h a r h ä r u t g j o r t s a v i n t e r v j u - o c h e n k ä t 

s v a r . V i f å h ä r f ö l j a i d e t a l j h u r b e s l u t s p r o c e s s e n a r t a r s i g f r å n d e n t i d 

p u n k t , d å e t t u p p s l a g f ö r s t a k t u a l i s e r a s , f r a m t i l l d e t s t a d i u m , d å u t r e d 

n i n g e n a v l ä m n a r s i t t b e t ä n k a n d e . D e t f j ä r d e k a p i t l e t , s l u t l i g e n , f a l l e r n å g o t 

v i d s i d a n a v d e ö v r i g a g e n o m a t t d e s s i n n e h å l l i n t e r ö r k o m m i t t é v ä s e n d e t s 

f a k t i s k a u t f o r m n i n g u t a n d e n d e b a t t , s o m u n d e r å r e n s l o p p f ö r t s o m h u r 

d e t b ö r g e s t a l t a s . K ä l l m a t e r i a l e t ä r h ä r a v t r a d i t i o n e l l t s l a g , f r ä m s t p r e s s 

O c h . r i k s d a g s t r y c k . 

A n t a l e t k o m m i t t é e r u n d e r d e n b e h a n d l a d e f e m t i o å r s p e r i o d e n h a r v i s a t 

s ig v a r a u n g e f ä r f e m g å n g e r s å s t o r t s o m u n d e r n ä r m a s t f ö r e g å e n d e f e m t i o 

å r s p e r i o d . D o c k h a r u t v e c k l i n g e n u n d e r 1 9 0 0 - a l e t i n t e k a r a k t e r i s e r a t s a v 

j ä m n s t e g r i n g . R e l a t i v t s e t t f a l l e r d e n m e s t b e t y d a n d e ö k n i n g e n p å å r e n 

f ö r e 1 9 2 0 ; u t v e c k l i n g e n d ä r e f t e r k a n i n t e p å n å g o t s ä t t s ä g a s s t å i p r o p o r 

t i o n t i l l d e n s t a t l i g a v e r k s a m h e t e n s e x p a n s i o n ö v e r h u v u d t a g e t . 

R e k r y t e r i n g e n a v k o m m i t t é e r n a k a n , f r a m h å l l e r M e i j e r , s ä g a s s k e f r å n 

t r e h u v u d k a t e g o r i e r : b e f a t t n i n g s h a v a r e i a l l m ä n t j ä n s t , r i k s d a g s m ä n o c h 

ö v r i g a . T i l l d e n s e n a r e g r u p p e n h ö r a f r ä m s t r e p r e s e n t a n t e r f ö r p r i v a t a 

y r k e n o c h i n t r e s s e o r g a n i s a t i o n e r s a m t v e t e n s k a p s m ä n . E n l i g t M e i j e r s m e 

n i n g s ä t t a d e t r e k a t e g o r i e r n a v a r f ö r s ig s i n p r ä g e l p å o l i k a u t r e d n i n g s 

t y p e r . V i d s e k l e t s b ö r j a n h a d e m a n i s t o r t s e t t a t t r ä k n a m e d t v å h u v u d 

t y p e r , ä m b e t s m a n n a u t r e d n i n g e n o c h d e n p a r l a m e n t a r i s k a k o m m i t t é n . D ä r 

t i l l h a r s e d e r m e r a f o g a t s v a d M e i j e r k a l l a r d e n i n t r e s s e r e p r e s e n t a t i v a u t 

r e d n i n g e n . O l i k a m e l l a n f o r m e r f ö r e k o m m a o c k s å i b e t y d a n d e u t s t r ä c k n i n g . 

S o m i e g e n t l i g m e n i n g p a r l a m e n t a r i s k a u t r e d n i n g a r r ä k n a r M e i j e r s å d a n a , 

s o m b e s t å a v e t t ö v e r v ä g a n d e a n t a l r i k s d a g s m ä n o c h s o m ä r o a v v e r k l i g 

p o l i t i s k b e t y d e l s e . D y l i k a k o m m i t t é e r u t g ö r a e n d a s t e n m i n d r e d e l a v t o t a l a 

a n t a l e t . T y p e n s u p p k o m s t l i g g e r i t i den - f ö r e p a r l a m e n t a r i s m e n s g e n o m b r o t t 

o c h p a r t i v ä s e n d e t s k o n s o l i d e r i n g , o c h e n t r a d i t i o n h a d e t i d i g t u t b i l d a t s 

a t t u t r e d n i n g a r a v d e t t a s l a g s k u l l e s p e g l a d e o l i k a å s i k t s r i k t n i n g a r n a i n o m 

r i k s d a g e n . » D e t v a r o f t a e n t v i n g a n d e n ö d v ä n d i g h e t f ö r i c k e - p a r l a m e n t a r i s k a 

r e g e r i n g a r a t t s o n d e r a r i k s d a g s o p i n i o n e n , i n n a n r e g e r i n g e n t o g i n i t i a t i v i 

o l i k a f r å g o r » . M e i j e r v i s a r f i n t , h u r t e n d e n s e r t i l l e n ä n d r i n g a v d e t t a f ö r 

h å l l a n d e u p p e n b a r a d e s ig u n d e r S t a a f f s a n d r a m i n i s t ä r o c h 1 9 1 7 å r s l i b e r a l 

s o c i a l i s t i s k a k o a l i t i o n s r e g e r i n g . R e g e r i n g s p a r t i e r n a t i l l d e l a d e s u n d e r d e s s a 

m i n i s t ä r e r s t i d e n o p r o p o r t i o n e r l i g t s t o r d e l a v p l a t s e r n a i p a r l a m e n t a r i s k a 

k o m m i t t é e r ; d e t v a r n u i n t e l i k a n ö d v ä n d i g t a t t l å t a o p p o s i t i o n e n k o m m a 

t i l l t a l s r e d a n p å b e r e d n i n g s s t a d i e t . 1 9 2 0 - t a l e t s m i n o r i t e t s p a r l a m e n t a r i s m 

m e d f ö r d e e m e l l e r t i d e n å t e r g å n g t i l l d e t t i d i g a r e s y s t e m e t m e d p r o p o r t i o n e l l 

f ö r d e l n i n g m e l l a n p a r t i e r n a . V å g m ä s t a r p o l i t i k e n i r i k s d a g s u t s k o t t e n h a d e 

s i n m o t s v a r i g h e t i n o m u t r e d n i n g s v ä s e n d e t . M ä r k l i g t n o g b e v a r a d e s s y s t e m e t 

m e d p r o p o r t i o n e l l f ö r d e l n i n g ä v e n s e d a n vi p å n y t t b e g å v a t s m e d m a j o r i t e t s 

r e g e r i n g a r . » O p p o s i t i o n e n s m e d v e r k a n i r e g e r i n g s ä r e n d e n a s b e r e d n i n g v ä x t e 

f r a m n ä r m a s t s o m e t t t v å n g f ö r p a r l a m e n t a r i s k t s v a g a r e g e r i n g a r m e n h a r 

u t v e c k l a t s t i l l e t t d e m o k r a t i s k t r ä t t v i s e k r a v » , s a m m a n f a t t a r fö r f . r i k t i g t n o g . 

I n ä r a s a m b a n d m e d m o t s ä t t n i n g e n m e l l a n d e n » S t a a f f s k a » k o m m i t t é 

p o l i t i k e n o c h a n n a n s å d a n s t å r f ö r f : s u t v e c k l a n d e a v s i n h u v u d t e s , s o m g å r 

u t p å a t t u t r e d n i n g s v ä s e n d e t f r a m f ö r a l l t ä r a t t b e t e c k n a s o m e t t k o m p r o -
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m i s s i n s t i t u t . » K o m m i t t é n s f u n k t i o n ä r v a n l i g t v i s a t t å s t a d k o m m a k o m p r o 

m i s s e r m e l l a n f ö r e t r ä d a r e f ö r o l i k a s y n p u n k t e r o c h i n t r e s s e n » , h e t e r d e t 

(s . 3 4 6 ) . O c h v i d a r e : » N ä r s v e n s k p o l i t i k h a r b e t e c k n a t s s o m k o m p r o m i s s e n s 

p o l i t i k , b e r o r d e t t a i h ö g g r a d p å d e n p r a x i s , s o m u t v e c k l a t s i n o m k o m m i t t é 

p o l i t i k o c h k o m m i t t é a r b e t e » . 

D e t h a r o v a n i n l e d n i n g s v i s b e t o n a t s a t t d e t t a s y n s ä t t u t a n t v i v e l ä r b e 

r ä t t i g a t . L i k v ä l k a n d o c k b e s t ä m d a i n v ä n d n i n g a r g ö r a s m o t f ö r f : s a n v ä n d 

n i n g a v k o m p r o m i s s b e g r e p p e t . D e t s a m m a n h ä n g e r m e d a t t f ö r f : s a n a l y s a v 

o r s a k e r n a t i l l a t t u t r e d n i n g s v ä s e n d e t f å t t s i n n u v a r a n d e f u n k t i o n ä r n å g o t 

s u m m a r i s k . V a r f ö r h a d e S t a a f f s l i n j e , s o m i n n e b a r a t t d e p a r t i p o l i t i s k a 

k o m p r o m i s s e r n a f r ä m s t s k u l l e f ö r l ä g g a s t i l l e t t s e n a r e s t a d i u m ä n u t r e d 

n i n g e n s , i n g e n f r a m t i d f ö r s i g ? 

D e n e n d a f ö r k l a r i n g s g r u n d fö r f . n ä r m a r e g å r i n p å ä r d e n r e d a n a n t y d d a 

h ä n v i s n i n g e n t i l l l ä g e t u n d e r m i n o r i t e t s p a r l a m e n t a r i s m e n p å 2 0 - t a l e t . H ä n 

s y n t i l l o p p o s i t i o n s p a r t i e r n a m å s t e t a s r e d a n p å i n i t i a t i v s t a d i e t ( s . 1 3 ) ; g e 

n o m e n » r e p r e s e n t a t i v o c h p a r t i p r o p o r t i o n e l l f ö r d e l n i n g a v p l a t s e r n a i v i k 

t i g a r e u t r e d n i n g a r k u n d e d e t s k a p a s p a r l a m e n t a r i s k t r e a l i s e r b a r a r e g e r i n g s 

f ö r s l a g » . M a n b l i r o n e k l i g e n e n s m u l a u n d r a n d e b e t r ä f f a n d e f ö r f : s t e r m i n o 

l o g i , n ä r d e t s e d a n p å s. 8 4 f r a m h å l l e s : » D e n p a r l a m e n t a r i s k a u t r e d n i n g e n s 

r o l l u n d e r m i n o r i t e t s p a r l a m e n t a r i s m e n s t i d a t t v a r a f o r u m f ö r p a r t i k o m p r o 

m i s s e r ä r u n d e r m a j o r i t e t s p a r l a m e n t a r i s m e n i m å n g a f a l l ö v e r f l ö d i g » . 

T y d l i g e n h a r M e i j e r h ä r p l ö t s l i g t g j o r t e n u p p s p a l t n i n g a v k o m p r o m i s s 

b e g r e p p e t . F ö r s t h a r v i en s o r t s k o m p r o m i s s ; d e s s i n n e b ö r d ä r a t t d e n 

m ö j l i g g ö r a t t e t t r e g e r i n g s f ö r s l a g f å r m a j o r i t e t i r i k s d a g e n . D e t ä r d e n n a t y p 

a v k o m p r o m i s s e r s o m m i n o r i t e t s p a r l a m e n t a r i s m e n e n l . för f . b i d r a r t i l l a t t 

f r a m t v i n g a i d e p a r l a m e n t a r i s k a u t r e d n i n g a r n a . M e n n ä r f ö r f a t t a r e n i ö v r i g t 

i a v h a n d l i n g e n t a l a r o m d e n p a r l a m e n t a r i s k a u t r e d n i n g e n s o m - e t t k o m p r o 

m i s s i n s t i t u t , m å s t e h a n a v s e e n a n n a n s o r t s k o m p r o m i s s , e n k o m p r o m i s s i 

v i d a r e m e n i n g . O c k s å u n d e r t i d e r a v m a j o r i t e t s p a r l a m e n t a r i s m , d å r e g é -

- r i n g e n m y c k e t v ä l s k u l l e k u n n a d r i v a e n e g e n u r s p r u n g l i g s t å n d p u n k t , 

a n v ä n d a s u t r e d n i n g a r n a s o m k o m p r o m i s s i n s t i t u t . O p p o s i t i o n s p a r t i e r n a b e 

r e d a s t i l l f ä l l e a t t t r o t s s i n m i n o r i t e t s s t ä l l n i n g r e d a n p å i n i t i a t i v s t a d i e t i n 

f l u e r a p å e t t a k t u e l l t p r o b l e m s l ö s n i n g . D e f å t i l l f ä l l e a t t i v i s s m å n s ä t t a 

s i n p r ä g e l p å e n u t r e d n i n g s a r b e t e . 

D e n s o r t s k o m p r o m i s s , s o m p å d e t t a s ä t t u p p n å s , k a n j u i n t e f ö r k l a r a s 

m e d e n h ä n v i s n i n g t i l l f ö r h å l l a n d e n a u n d e r m i n o r i t e t s p a r l a m e n t a r i s m e n s t i d . 

D e n b e h ö v l i g a ' m a j o r i t e t e n i k a m r a r n a ä r r e d a n f ö r h a n d e n . M e i j e r g e r i n t e 

n å g o n e g e n t l i g f ö r k l a r i n g t i l l d e t ' f a k t u m , , a t t o p p o s i t i o n e n k u n n a t b e v a r a 

s i t t i n f l y t a n d e p å k o m m i t t é a r b e t e t o c k s å u n d e r d e s e n a s t e d e c e n n i e r n a o c h 

a t t i n g e n h a f t e n t a n k e p å a t t å t e r g å t i l l S t a a f f s l i n j e . 

D e t ä r i c k e h e l l e r l ä t t a t t p e k a p å n å g r a s p e c i e l l a o r s a k e r . D e l v i s s p e l a r 

s ä k e r l i g e n e n r e n t t r a d i t i o n e l l f a k t o r i n , m a n h a r f o r t s a t t m e d d e t s y s t e m , 

s o m e n g å n g u t b i l d a t s u n d e r 1 9 2 0 - t a l e t . D e l v i s a v s p e g l a r d e n p r o p o r t i o n e l l a 

s a m m a n s ä t t n i n g e n a v k o m m i t t é e r n a d e n a l l m ä n n a u t v e c k l i n g e n m o t s t ö r r e 

s a m f ö r s t å n d o c h v ä r d e g e m e n s k a p i n o m p a r t i p o l i t i k e n . 

N ä r d e t g ä l l e r f ö r f : s u p p l ä g g n i n g a v k a p . I o m u t r e d n i n g s v ä s e n d e t s s t r u k 

t u r e l l a u t v e c k l i n g , i f r å g a s ä t t e r m a n , o m i n t e d e n p e r i o d i n d e l n i n g s o m b e 

g a g n a t s b o r d e h a k o m p l e t t e r a t s m e d e n a n n a n o c h m e r a g i v a n d e . D e n v a l d a 
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u p p d e l n i n g e n i 1 0 - å r s p e r i o d e r t i l l g o d o s e r s o m v a r j e s å d a n m e k a n i s k i n 

d e l n i n g v i s s a n ö d v ä n d i g a o b j e k t i v i t e t s k r a v . M e n å t s k i l l i g a t e n d e n s e r i u t 

v e c k l i n g e n k o m m a k l a r a r e f r a m , o m e n m i n d r e s c h e m a t i s k i n d e l n i n g a n 

v ä n d e s . S ä r s k i l t t r å k i g f ö r e f a l l e r g r ä n s d r a g n i n g e n 1 9 2 4 — 2 5 v a r a . A t t d e n 

r e n o d l a d e m i n o r i t e t s p a r l a m e n t a r i s m e n s t i d i n t e h å l l e s i h o p s o m e n e n h e t 

ä r b e k l a g l i g t . B e t r a k t a r m a n f ö r f : s s i f f r o r k a n m a n s å s m å n i n g o m u t l ä s a , 

a t t d e t g å r k l a r a s t r u k t u r g r ä n s e r 1 9 2 0 — 2 1 o c h 1 9 3 2 — 3 3 . P e r i o d e n 1 9 2 1 — 3 2 

b o r d e s t a t i s t i s k t h a k o n t r a s t e r a t s m o t s å v ä l d e n f ö r e g å e n d e s o m m o t d e n 

n ä r m a s t e f t e r f ö l j a n d e t i d e n . F ö r f . k u n d e h a v i s a t a t t m e d e l t a l e t n y ä u t 

r e d n i n g a r p r å r u n d e r t o l v å r s p e r i o d e n 1 9 2 1 — 3 2 , d e n r e n a m i n o r i t e t s p a r l a 

m e n t a r i s m e n s t i d a l l t s å , ä r 3 8 . T a r m a n d ä r e m o t m e d e l t a l e t f ö r d e 12 n ä r 

m a s t f ö r e g å e n d e å r e n , 1 9 0 9 — 2 0 , f å r m a n s i f f r a n 5 3 o c h t a r m a n m e d e l 

t a l e t f ö r å r e n 1 9 3 3 — 4 4 , e r h å l l e r m a n s i f f r a n 5 9 . D e s s a t a l a v s p e g l a r e n 

v e r k l i g h e t , s o m i n t e k o m m e r t i l l s y n e s , d å f ö r f : s p e r i o d i n d e l n i n g n y t t j a s . 

D e s t u d i e r a v s p e c i e l l a u t r e d n i n g a r , s o m p r e s e n t e r a s i k a p . I I , a v s e f r ä m s t 

a t t i l l u s t r e r a r e s u l t a t , v u n n a i f ö r s t a k a p i t l e t . S y f t e t h a r i s t o r t s e t t u p p n å t t s . 

R e d o g ö r e l s e n f ö r 1 9 1 1 å r s f ö r s v a r s b e r e d n i n g a r t i l l d r a r s ig s t ö r s t a i n t r e s s e t , 

o c h M e i j e r t i l l f ö r h ä r d e b a t t e n o m h ä n d e l s e r n a n ä r m a s t f ö r e 1 9 1 4 å t s k i l l i g t 

n y t t . F r å n m e t o d s y n p u n k t ä r e m e l l e r t i d k a p . I I I m ä r k l i g a r e . H e l a f r a m 

s t ä l l n i n g e n i d e t t a k a p i t e l ä r s ö m n ä m n t s b y g g d p å e n k ä t - o c h i n t e r v j u 

m a t e r i a l . D e t ä r o n e k l i g e n u p p s e e n d e v ä c k a n d e , h u r m y c k e n n y k u n s k a p 

s o m s t å t t a t t v i n n a , o c k s å i f r å g a o m o m r å d e n , s o m l ä n g e h ö r t t i l l s t a t s 

k u n s k a p e n s m e s t c e n t r a l a . J a g v i l l b l a n d a n n a t n ä m n a a v s n i t t e n o m m o t i o n s -

b e h a n d l i n g e n i r i k s d a g e n (s . 2 0 7 f f . ) , o m d e p a r t e m e n t s b e r e d n i n g e n a v d i r e k 

t i v e n (s . 2 1 9 ff.) o c h o m k o n t a k t e n m e l l a n d e p a r t e m e n t o c h k o m m i t t é e r 

(s . 2 5 7 f f . ) . 

F ö r d e l e n m e d f ö r f : s t i l l v ä g a g å n g s s ä t t ä r n a t u r l i g t v i s , a t t h a n h a r k u n n a t 

p r e l i m i n ä r t f i x e r a p r o b l e m s t ä l l n i n g a r n a o ch - d ä r e f t e r , i v a r j e fa l l i n o m 

v i s s a g r ä n s e r , s k a f f a e t t m a t e r i a l , s a m v a r i t ä g n a t a t t b e l y s a j u s t d e s s a 

f r å g e s t ä l l n i n g a r . F ö r s t i a n d r a h a n d h a r m a t e r i a l e t s j ä l v t b l i v i t e n b e g r ä n 

s a n d e f a k t o r . M e t o d e n m e d e n k ä t e r o c h i n t e r v j u e r ä r e m e l l e r t i d , s o m vi 

a l l a v e t a , l å n g t i f r å n p r o b l e m f r i . K a n s k e b o r d e förf . h a v a r i t n å g o t u t f ö r 

l i g a r e i s i n m e t o d d i s k u s s i o n . E n a v g r ä n s n i n g m o t o p i n i o n s u n d e r s ö k n i n g a r 

n a s p r o b l e m a t i k k u n d e h a g j o r t s . D e s v å r i g h e t e r , s o m u p p k o m m a g e n o m 

a t t d e t o f t a u p p s t å r d i s k r e p a n s e r m e l l a n e t t u r s p r u n g l i g t o c h e t t k o n t r o l l 

g r a n s k a t i n t e r v j u u t t a l a n d e , k u n d e h a b e h a n d l a t s n ä r m a r e . 

M e i j e r h a r h a f t a t t v ä n d a s ig t i l l p e r s o n e r p å n y c k e l p o s t e r s o m u t t a l a t 

ö n s k e m å l o m a n o n y m i t e t o c h o m d e f ö r h å l l a n d e n , s o m b ö r a u n d a n d r a s 

o f f e n t l i g h e t . I n o m r i m l i g a g r ä n s e r m å s t e s å d a n a ö n s k e m å l b e t r a k t a s s o m 

n a t u r l i g a . S t a t s v e t e n s k a p s m a n n e n t v i n g a s i v a r t fa l l r e s p e k t e r a d e m , i a n n a t 

f a l l s k u l l e m ö j l i g h e t e r n a t i l l f o r t l ö p a n d e i n f o r m a t i o n e r s n a b b t m i n s k a . M e n 

d e t ä r k l a r t , a t t d y l i k a ö n s k e m å l a v v a r i e r a n d e i n n e h å l l f ö r s v å r a e n s a m 

m a n f a t t a n d e b e s k r i v n i n g . S å l å n g t j a g k u n n a t f i n n a v i d e n g r a n s k n i n g av-

e n k ä t - o c h i n t e r v j u m a t e r i a l e t h a r e m e l l e r t i d f ö r f : s f r a m s t ä l l n i n g g o d t ä c k 

n i n g i d e t t a m a t e r i a l . D e t t a g ä l l e r i n t e m i n s t d e n s v å r a u p p d e l n i n g e n i v a d 

s o m ä r » v a n l i g t » t i l l v ä g a g å n g s s ä t t o c h v a d s o m ä r a t t b e t e c k n a s o m a v 

v i k e l s e r f r å n e n n o r m a l p r a x i s . N å g r a s m ä r r e u n d a n t a g f ö r t j ä n a d o c k p å 

p e k a s . F ö r f . t a l a r p å s. 2 1 5 o m d e p a r t e m e n t e n s f ö r t e c k n i n g a r ö v e r s å d a n a 
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ä r e n d e n , s o m k u n n a l e d a t i l l u t r e d n i n g , o c h f r a m h å l l e r , a t t p r a x i s i f r å g a 

o m d e s s a f ö r t e c k n i n g a r s k i f t a r f r å n d e p a r t e m e n t t i l l d e p a r t e m e n t . D e t f i n n s 

r o t e l f ö r t e c k n i n g a r , b a l a n s f ö r t e c k n i n g a r e l l e r l i s t o r ö v e r ä r e n d e n a , g r a d e r a d e 

e f t e r a n g e l ä g e n h e t s g r a d . L ä s a r e n b i b r i n g a s d e n f ö r e s t ä l l n i n g e n a t t n å g o n 

f o r m a v f ö r t e c k n i n g f i n n s i a l l a d e p a r t e m e n t , v i l k e t e m e l l e r t i d i n t e ä r f a l l e t . 

A v e n a v f ö r f : s i n t e r v j u e r f r a m g å r n ä m l i g e n a t t d y l i k f ö r t e c k n i n g s a k n a s i 

f ö r s v a r s d e p a r t e m e n t e t . — F ö r f . å t e r g e r ( s . 2 3 2 ) y t t r a n d e a v e n i n t e r v j u a d 

a v i n n e b ö r d a t t k o m m i t t é o r d f ö r a n d e n m e r e l l e r m i n d r e k a n b e h ö v a f r a m s t å 

s o m n e u t r a l . F ö r b a l a n s e n s s k u l l h a d e d e t i n t e s k a d a t , o m förf . m e d t a g i t 

d e t k l a r a y t t r a n d e a v e n a v d e m e s t a n l i t a d e u t r e d n i n g s o r d f ö r a n d e n a , d ä r 

d e t h e t e r : » O r d f . o c h l e d . t a r d e l i a l l a f r å g o r o c h j a g h a r a l d r i g t ä n k t m i g 

a t t j a g s o m o r d f . i e n p a r l a m e n t a r i s k u t r e d n i n g e l . i n t r e s s e u t r e d n i n g s k u l l e 

i n t a e n o p a r t i s k s t ä l l n i n g . D e t ä r t v ä r t o m o r d f : s s k y l d i g h e t a t t t a s t å n d 

p u n k t . H a n s i t t e r j u d ä r f ö r a t t f å f r a m e t t b e s k e d » . — N ä r d e t g ä l l e r s t a t s 

t j ä n s t e m ä n s d e l t a g a n d e i u t r e d n i n g a r ä r d e t i n t e a l l t i d e n b a r t s a k k u n s k a p e n , 

s o m ä r a v g ö r a n d e . I e t t i n t e r v j u u t t a l a n d e o m e n u t r e d n i n g r ö r a n d e e n 

s k o g s f r å g a h e t e r d e t : » J a g r e p r e s e n t e r a d e s t a t e n s o m j o r d ä g a r e » . H ä r ä r 

d e t a l l t s å s j ä l v a p a r t s i n t r e s s e t s o m k o m m e r i f r å g a , n å g o t s o m förf . f ö r 

s u m m a t a t t n o t e r a . 

D e t f j ä r d e k a p i t l e t o m d e n k r i t i k , s o m u t r e d n i n g s v ä s e n d e t u t s a t t s f ö r , o c h 

d e r e f o r m s t r ä v a n d e n , s o m f ö r e k o m m i t p å o m r å d e t , h a r e n m e r a r a p s o d i s k 

k a r a k t ä r . D e t b l i r e n g a n s k a e n a h a n d a h i s t o r i a : h e l a p e r i o d e n k a r a k t e r i 

s e r a s a v o m å t t l i g t ö v e r d r i v n a f ö r e s t ä l l n i n g a r o m v a d s o m s t å r a t t v i n n a 

g e n o m b e s p a r i n g s å t g ä r d e r i f r å g a o m k o m m i t t é e r n a . A v i n t r e s s e ä r a t t 

M e i j e r ä n t l i g e n d e f i n i t i v t k u n n a t a v l i v a m y t e n o m a t t T h o r s s o n s s. k : 

k o m m i t t é s l a k t 1 9 2 2 h a d e n å g o n n ä m n v ä r d b e t y d e l s e . V i s s p s y k o l o g i s k e f f e k t 

f i c k v ä l å t g ä r d e n . M e n d e s s r e a l a v e r k n i n g a r v o r o r i n g a . D e n v a r e n d a s t e n 

f o r t s ä t t n i n g p å e n n e d s k ä r n i n g , s o m t i d i g a r e i n l e t t s , o c h f r å n o c h m e d d e t 

å r , s o m i n l e d d e s e n m å n a d e f t e r s l a k t e n , b ö r j a d e a n t a l e t k o m m i t t é e r å t e r 

a t t s t i g a . N ä r T h o r s s o n s i n g r e p p k u n n a t t i l l m ä t a s e n s å e n o r m b e t y d e l s e , 

h ä n g e r d e t s a m m a n m e d r e n t p o l i t i s k a o m s t ä n d i g h e t e r . F ö r d e b o r g e r l i g a 

v a r d e t a n g e l ä g e t a t t p r i s a f i n a n s m i n i s t e r n , e f t e r s o m å t g ä r d e n v a r i l i n j e 

m e d d e r a s e g n a s t r ä v a n d e n . F ö r s o c i a l d e m o k r a t e r n a b l e v g l ä d j e n ö v e r a t t 

ä n t l i g e n f å e n a v d e e g n a m i n i s t r a r n a b e r ö m d a v m o t s t å n d a r n a a l l t f ö r s t o r 

f ö r a t t m a n s k u l l e s ä t t a s ig n e r o c h a n a l y s e r a v a d s o m e g e n t l i g e n h ä n t . 

D o c e n t M e i j e r h a r s k ä n k t o s s e n u t m ä r k t m o n o g r a f i s k s k i l d r i n g a v k o m 

m i t t é v ä s e n d e t . S e r m a n p å d e y t t r a n d e n , s o m i i n l e d n i n g e n g ö r a s o m s y f t e t 

m e d a v h a n d l i n g e n , u p p t ä c k e r m a n e n , k a n s k e o f r å n k o m l i g , i n r e s p ä n n i n g . 

I b l a n d v e r k a r d e t s o m o m m o n o g r a f i n v a r i t h u v u d s y f t e t ; i b l a n d f å r m a n 

i n t r y c k e t , a t t fö r f . v e l a t se a n a l y s e n a v u t r e d n i n g s v ä s e n d e t m e r a s o m e n 

s t a r t p u n k t f ö r e n b e s k r i v n i n g a v n å g o t , s o m v e r k a r l i g g a h o n o m m è r a ö m 

h j ä r t a t , n ä m l i g e n s j ä l v a d e n c e n t r a l a b e s l u t s p r o c e s s e n i v å r d e m o k r a t i , d e n 

r e e l l a m a k t d e l n i n g e n m e l l a n o r g a n o c h g r u p p e r . F ö r a t t k o m m a å t d e n n a 

b e s l u t s p r o c e s s v i a u t r e d n i n g a r n a h a d e d o c k för f . m å s t s t u d e r a o c k s å k o m 

m i t t é e r n a s a r b e t s r e s u l t a t , v i l k e t n u e j s k e t t . F å r a n t y d n i n g a r n a i i n l e d n i n g e n 

t o l k a s s o m e t t f ö r f : s f r a m t i d s p r o g r a m , k u n n a v i s e f r a m m o t k o m m a n d e 

u n d e r s ö k n i n g a r a v s t o r t i n t r e s s e . 

P.-E. Back. 
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Å K E T H U L S T R U P : A g g r e s s i o n e r o c h a l l i a n s e r . H u v u d l i n j e r i e u r o p e i s k s t o r 

p o l i t i k 1 9 3 5 — 1 9 3 9 , A k a d . a v h . S t o c k h o l m 1 9 5 7 . 

Å K E T H U L S T R U P : D e t ö d e s d i g r a 1 9 3 0 - t a l e t . S t o c k h o l m 1 9 5 7 . 

T r o t s d e t t i l l t a g a n d e i n t r e s s e t f ö r u t r i k e s p o l i t i k s a k n a r v å r a u n i v e r s i t e t 

o c h h ö g s k o l o r a l l t j ä m t d e t i f l e r a a n d r a v ä s t e u r o p e i s k a l ä n d e r o c h i F ö r e n t a 

S t a t e r n a a l l t m e r u p p s k a t t a d e u n d e r v i s n i n g s ä m n e t » I n t e r n a t i o n e l l p o l i t i k » , 

» I n t e r n a t i o n a l R e l a t i o n s » , » H a u t e s é t u d e s i n t e r n a t i o n a l e s » . F ö r s t 1 9 5 6 s k a 

p a d e s e t t e m b r y o h ä r t i l l i f o r m äV é n a k a d e m i s k f ö r e l ä s n i n g s - o c h s e m i n a r i e 

s e r i e v i d U t r i k e s p o l i t i s k a i n s t i t u t e t i S t o c k h o l m . D e n n a e f t e r b l i v e n h e t a v 

s p e g l a r s i g o c k s å p å d i s p u t a t i o n s n i v å . D e a k a d e m i s k a a v h a n d l i n g a r m e d 

i n t e r n a t i o n e l l p o l i t i k s o m o b j e k t s o m s p i k a t s i v å r t l a n d ä r l ä t t r ä k n a d e . 

D e få s o m l a g t s f r a m h a r n å g o n g å n g p r e s e n t e r a t s i n o m d e n h i s t o r i s k a d i s c i 

p l i n e n , m e n o f t a s t i n o m d e n s t a t s v e t e n s k a p l i g a . 

R e d a n a v d e n n a a n l e d n i n g t i l l d r a r s i g Å k e T h u l s t r u p s i h ö s t f ö r s v a r a d e 

a v h a n d l i n g i s t a t s k u n s k a p v i d S t o c k h o l m s H ö g s k o l a » A g g r e s s i o n e r o c h a l l i 

a n s e r . H u v u d l i n j e r i e u r o p e i s k s t o r p o l i t i k 1 9 3 5 — - 1 9 3 9 » e t t b e t y d a n d e i n 

t r e s s e . D ä r t i l l k o m m e r a t t T h u l s t r u p u t a n t v e k a n h ö r t i l l v å r t l a n d s m e s t 

f r a m s t å e n d e k ä n n a r e a v i n t e r n a t i o n e l l p o l i t i k . D e t h a r h a n u n d e r d e s e n a s t e 

d e c e n n i e r n a d o k u m e n t e r a t i e n r a d s m ä r r e s k r i f t e r . 

A v h a n d l i n g e n i n g å r m e d u n d a n t a g a v e t t s a m m a n f a t t a n d e s l u t k a p i t e l s o m 

d e l a v e t t n å g o t t i d i g a r e p u b l i c e r a t , m e r a o m f a t t a n d e v e r k k a l l a t » D e t ö d e s 

d i g r a 1 9 3 0 - t a l e t » . D e t t a u t g ö r i s i n t u r d e t s e n a s t e t i l l s k o t t e t t i l l B o n n i e r s 

p o p u l ä r v e t e n s k a p l i g a s e r i e » V å r e g e n t i d s h i s t o r i a » , s o m i n l e d d e s m e d H e r 

b e r t T i n g s t e n s » D e m o k r a t i e n s s e g e r o c h k r i s » , 1 9 3 3 . 

F ö r a t t b ö r j a m e d » D e t ö d e s d i g r a 1 9 3 0 - t a l e t » a n s l u t e r s ig d e n n a v o l y m 

v ä r d i g t t i l l d e f ö r e g å e n d e i s e r i e n . D e n o m s p ä n n e r t i d s p e r i o d e n m e l l a n d e n 

j a p a n s k a i n m a r s c h e n v M a n c h u r i e t i s e p t e m b e r 1 9 3 1 o c h k r i g s u t b r o t t e t i 

s e p t e m b e r 1 9 3 9 . R e d a k t i o n e l l t u t g ö r d e n e n f o r t s ä t t n i n g s å v ä l p å T i n g s t e n s 

» D e m o k r a t i n s s e g e r o c h k r i s » s o m p å R u t g e r E s s e n s » I l l u s i o n e r n a s å r t i o n d e » 

o c h b e h a n d l a r f ö l j a k t l i g e n b å d e n a t i o n e l l a o c h i n t e r n a t i o n e l l a h ä n d e l s e r o c h 

f ö r l o p p . F ö r f a t t a r e n h a r l a g t n e r s t o r m ö d a p å a t t g ö r a f r a m s t ä l l n i n g e n s å 

f u l l s t ä n d i g u t r y m m e t t i l l å t i t . D ä r s a k n a s v a r k e n C h a c o - k r i g e t m e l l a n B o l i v i a 

o c h P a r a g u a y e l l e r k u n g C a r o l s a v R u m ä n i e n b r a v a d e r . M e s t f ö r t j ä n s t f u l l 

ä r k a n s k e s k i l d r i n g e n a v h ä n d e l s e u t v e c k l i n g e n i F j ä r r a n ö s t e r n o c h . d e t 

s p a n s k a i n b ö r d e s k r i g e t . A t t f r a m s t ä l l n i n g e n b e t r ä f f a n d e S o v j e t u n i o n e n b l i v i t 

i k n a p p a s t e l a g e t , h a r f ö r f a t t a r e n i f ö r o r d e t b e t t o m u r s ä k t f ö r m e d h ä n 

v i s n i n g t i l l b r i s t e n p å t r o v ä r d i g a k ä l l o r . 

A v h a n d l i n g e n » A g g r e s s i o n e r o c h a l l i a n s e r . H u v u d l i n j e r i e u r o p e i s k s t o r 

p o l i t i k 1 9 3 5 — 1 9 3 9 » b e s t å r h e l t e n k e l t a v d e 2 3 2 s i s t a s i d o r n a i » D e t ö d e s 

d i g r a 1 9 3 0 - t a l e t » , d . v . s . f r å n a b e s s i n s k a k r i g e t t i l l d e t a n d r a v ä r l d s k r i g e t , 

u t ö k a d e m e d e t t s l u t k a p i t e l , e n s a m m a n f a t t n i n g p å e n g e l s k a , k ä l l h ä n v i s 

n i n g a r o c h k ä l l - o c h l i t t e r a t u r f ö r t e c k n i n g a r . D e t t a s ä t t a t t s k r i v a t v å a r b e t e n 

i e t t h a r i n t e u n d g å t t a t t f å ä v e n a n d r a k o n s e k v e n s e r ä n a t t f ö r f a t t a r e n b e 

s p a r a t s t i d , m ö d a o c h k o s t n a d e r . A v h a n d l i n g e n t o r d e r i k t i g a r e k u n n a k a r a k 

t e r i s e r a s s o m e n d e l a v e t t p o p u l ä r v e t e n s k a p l i g t a r b e t e ä n s o m e t t v e t e n 

s k a p l i g t s p e c i m e n . D e n s t r ä v a n a t t f å m e d ä v e n . m e r a p e r i f e r a h ä n d e l s e 

f ö r l o p p , s o m ä r e n o b e s t r i d l i g f ö r t j ä n s t h o s e t t p o p u l ä r v e t e n s k a p l i g t a r b e t e 
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a v u p p s l a g s k a r a k t ä r , m å s t e a n s e s d i s k u t a b e l i e t t v e r k m e d u n d e r r u b r i k e n 

» H u v u d l i n j e r i e u r o p e i s k s t o r p o l i t i k » . • M a n k a n o c k s å d i s k u t e r a o c h b e 

k l a g a d e n d i s p o s i t i o n — d e n s t r ä n g t k r o n o l o g i s k a — s o m f ö r f a t t a r e n v a l t . 

B o r d e i n t e e n f ö r f a t t a r e , s o m b e v i s l i g e n b e h ä r s k a r s i t t k ä l l m a t e r i a l o c h s o m 

s k r i v e r o m h ä n d e l s e r s o m r e d a n l i g g e r t v å d e c e n n i e r b a k o m o s s , k u n n a f r i 

g ö r a s ig f r å n d e n n a k r ö n i k e s t i l ? 

F ö r s t b e h a n d l a s d e n a b e s s i n s k a k r i s e n o c h R h e n l a n d s o c k u p a t i o n e n , s e d a n 

d e n s p a n s k a k r i s e n , d e n ö s t e r r i k i s k a k r i s e n , d e t j e c k i s k a k r i s e r n a o c h s l u t 

l i g e n d e n p o l s k a k r i s e n . H e l a t i d e n i n t e r f o l i e r a s f r a m s t ä l l n i n g e n m e d p a r e n 

t e t i s k a a v s n i t t d i t s a t t a f ö r f u l l s t ä n d i g h e t e n s s k u l l . D e n n a f r a m s t ä l l n i n g s 

k o n s t s k y m m e r t y v ä r r v a d f ö r f a t t a r e n u p p g e t t s ig v a r a u t e e f t e r , n ä m l i g e n 

h u v u d l i n j e r n a . D e n h a r o c k s å g e n o m s i n r e l a t i v a o m s t ä n d l i g h e t h i n d r a t 

h o n o m f r å n a t t n ä r m a r e a n a l y s e r a o r s a k s s a m m a n h a n g e n . N ä r d e t g ä l l e r e t t 

ä m n e , d ä r d e t y t t r e h ä n d e l s e f ö r l o p p e t v i d d e t h ä r l a g e t ä r s å v ä l b e k a n t , 

h a d e j u f ö r f a t t a r e n m e d g o t t s a m v e t e k u n n a t l ä m n a d e t t a å s i d o o c h h e l t 

k o n c e n t r e r a s i g p å a t t a n a l y s e r a b r i t t i s k , f r a n s k , t y s k o c h i t a l i e n s k u t r i k e s 

p o l i t i k u n d e r d e s s a f y r a ö d e s d i g r a å r . D e t t o r d e h a v a r i t e t t b e t y d l i g t b ä t t r e 

s ä t t a t t f å f r a m j u s t h u v u d l i n j e r n a , o c h f ö r f a t t a r e n h a d e d å m e d a l l s a n n o 

l i k h e t k o m m i t a t t l ä m n a e t t b e t y d l i g t v ä r d e f u l l a r e b i d r a g t i l l v å r f ö r s t å e l s e 

f ö r d e t d r a m a t i s k a s t o r p o l i t i s k a s p e l e t i E u r o p a u n d e r d e s s a å r . D e t t j u g o -

s i d i g a s a m m a n f a t t a n d e s l u t k a p i t e l , s o m u t g ö r a v h a n d l i n g e n s t i l l ä g g u t ö v e r 

» D e t ö d e s d i g r a 1 9 3 0 - t a l e t » , v i s a r f ö r f a t t a r e n s f ö r m å g a t i l l e n s å d a n u p p 

l ä g g n i n g . H a n t a r d ä r u p p d e t v å f r ä m s t a h u v u d l i n j e r n a — T y s k l a n d s 

» W i l l e z u r M a c h t » o c h S t o r b r i t a n n i e n s » p o l i c y of a p p e a s e m e n t » — t i l l d e 

b a t t , j ä m f ö r C h a m b e r l a i n s » a p p e a s e m e n t » m e d p r e s i d e n t T r u m a n s » c o n t a i n -

m e n t » t i o å r s e n a r e , u n d e r s ö k e r v ä s t m a k t e r n a s ' m ö j l i g h e t e r a t t a l t e r n a t i v t 

l i e r a I t a l i e n , S o v j e t u n i o n e n o c h F ö r e n t a S t a t e r n a m e d s i g m o t H i t l e r t y s k l a n d 

o c h d i s k u t e r a r b e g r e p p e t p r e v e n t i v k r i g . D e t h a n d l a g f ö r f a t t a r e n h ö r r ö j e r 

ö k a r s o r g e n ö v e r a t t h a n i n t e g e n o m g å n d e v a l t d e n n a m e t o d ; T i l l b r i s t e n 

p å a n a l y s a n s l u t e r s ig e n l i k a l e d e s b e k l a g l i g b r i s t p å p e r s o n k a r a k t e r i s t i k . 

D e n b ä s t a f ö r f a t t a r e n å s t a d k o m m i t u t g ö r s a v e n j ä m f ö r e l s e m e l l a n H i t l e r 

o c h R o o s e v e l t , m e n d e n å t e r f i n n s i d e n d e l a v » D e t ö d e s d i g r a 1 9 3 0 - t a l e t » , 

s o m i n t e i n g å r i a v h a n d l i n g e n . 

T h u l s t r u p s a v h a n d l i n g h a r s k r i v i t s v i d e n t i d p u n k t , d å f l e r t a l e t d o k u m e n t 

s a m l i n g a r , u t o m d e r y s k a , l a g t s p å b o r d e t o c h d å f l e r t a l e t h u v u d a g e r a n d e 

s k r i v i t s i n a m e m o a r e r e l l e r b l i v i t f ö r e m å l f ö r k r i t i s k a b i o g r a f i e r . M e d t a n k e 

p å d e t t a m a t e r i a l s o e r h ö r d a o m f å n g o c h p å d e n p r e s e n t a t i o n s f o r m f ö r f a t 

t a r e n v a l t , v o r e d e t f ö r m y c k e t b e g ä r t , a t t h a n p å n å g r a a v g ö r a n d e p u n k t e r 

s k u l l e ö k a v å r k u n s k a p e l l e r r e v i d e r a m i s s u p p f a t t n i n g a r . V a d h a n h a r g j o r t 

ä r , a t t h a n h a r s a m m a n f a t t a t » v e t e n s k a p e n s n u v a r a n d e s t å n d p u n k t » , e n i 

o c h f ö r s ig a k t n i n g s v ä r d p r e s t a t i o n . D e t e n d a a v s n i t t , i v i l k e t T h u l s t r u p k a n 

s ä g a s h a f ö r t v e t e n s k a p e n f r a m å t , ä r d e t s o m b e h a n d l a r d e t s p a n s k a i n 

b ö r d e s k r i g e t o c h n o n i n t e r v e n t i o n s p o l i t i k e n . M e n d e t h a r r e s u l t e r a t i a t t 

d i s p o s i t i o n e n f ö r r y c k t s s å t i l l v i d a , a t t d e n s p a n s k a k r i s e n ä g n a t s s t ö r r e 

u t r y m m e , ä n v a d s o m t o r d e h a v a r i t r e n t s a k l i g t m o t i v e r a t . 

D e t f ö r t j ä n a r s l u t l i g e n a t t n o t e r a s , a t t T h u l s t r u p i n g e n s t a n s , v a r e s ig i 

» D e t ö d e s d i g r a 1 9 3 0 - t a l e t » e l l e r i a v h a n d l i n g e n , h a r l å t i t s i t t e g e t d j u p a 

p e r s o n l i g a e n g a g e m e n t g e n t e m o t 1 9 3 0 - t a l e t s b r o t t o c h d u m h e t l y s a i g e n o m . 
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H a n h a r t v ä r t o m i s i n s t r ä v a n e f t e r o b j e k t i v i t e t i f r a m s t ä l l n i n g e n g å t t s å 

l å n g t , a t t h a n j u s t f ö r d e n s k u l l u t s a t t s f ö r k r i t i k i d a n s k p r e s s . 

Torsten örn. 

F R E D E R I C K K . B E U T E L : S o m e P o t e n t i a l i t i e s of E x p e r i m e n t a l J u r i s p r u d e n c e a s 

a N e w B r a n c h of S o c i a l S c i e n c e . U n i v e r s i t y of N e b r a s k a P r e s s 1 9 5 7 . 

D e t ä r n o g i n t e l ä t t a t t a v t i t e l n s l u t a s i g t i l l v ä d b ö k é n egentligen h a n d l a r 

o m . D e s s ä r e n d e ä r a t t g e e n s t a r k p l ä d e r i n g f ö r » s c i e n t i f i c l a w m a k i n g » 

— a l l t s å e n v e t e n s k a p l i g g r u n d l ä g g n i n g a v v a r j e l a g s t i f t n i n g s p r o j e k t —• 

o c h i a n s l u t n i n g d ä r t i l l a t t p å p e k a n ö d v ä n d i g h e t e n a v e n e x p e r i m e n t e l l 

v e t e n s k a p o m l a g a r o c h a n d r a r ä t t s l i g a i n s t r u m e n t . 

S c i e n t i f i c l a w m a k i n g i n n e f a t t a r e n l i g t f ö r f a t t a r e n f ö r d e t f ö r s t a a t t m a n 

a n s k a f f a r o c h a n v ä n d e r v e t e n s k a p l i g a d a t a s o m g r u n d f ö r e n p r o j e k t e r a d 

l a g s t i f t n i n g . D e t ä r n a t u r l i g t v i s o t i l l f r e d s s t ä l l a n d e , a t t l a g a r , s o m n u o f t a 

s k e r i U . S . A . o c h a n n o r s t ä d e s , b y g g a s p å p o p u l ä r a k ä n s l o s t r ö m n i n g a r e l l e r 

m e r e l l e r m i n d r e ö p p e n p r e s s f r å n o l i k a i n t r e s s e g r u p p e r s s i d a ( j ä m f ö r h ä r 

t i l l a t t L a t h a m i s i n b e k a n t a b o k » T h e G r o u p B a s i s of P o l i t i c s » b y g g e r 

h e l a s i n a n a l y s a v l a g s t i f t n i n g s p r o c e s s e n j u s t p å g r u p p k o n f l i k t e r ) . F ö r f a t 

t a r e n f r a m h å l l e r s ä r s k i l t k r i m i n a l l a g s t i f t n i n g e n s o m e t t o m r å d e , d ä r u t g å n g s 

p u n k t e r n a ä r o a l l t a n n a t ä n v e t e n s k a p l i g t g r u n d a d e . Å a n d r a s i d a n ä r h a n 

i n t e b l i n d f ö r a t t m å n g a m o d e r n a , m e r a b e g r ä n s a d e l a g a r ä r o m y c k e t o m 

s o r g s f u l l t f ö r b e r e d d a o c h f ö r v å r t l a n d s d e l k a n m a n v i d e n ö v e r b l i c k a v 

r a d e n a v S t a t e n s o f f e n t l i g a u t r e d n i n g a r : l ä t t f i n n a e x e m p e l p å d e t s a m m a . 

F ö r d e t a n d r a i n n e f a t t a r s c i e n t i f i c l a w m a k i n g a t t m a n , s e d a n e n l a g v ä l 

u t f ä r d a t s , g ö r s y s t e m a t i s k a u n d e r s ö k n i n g a r a v d e s s v e r k n i n g a r o c h d e s s 

e f f e k t i v i t e t i u p p n å e n d e t a v d e s ä r s k i l d a m å l , s o m m o t i v e r a d e l a g e n s t i l l 

k o m s t . I d e t t a h ä n s e e n d e f ö r e l i g g e r e n n ä s t a n t o t a l b r i s t i a l l a l ä n d e r . D e n n a 

b r i s t i n v e r k a r i s i n t u r m e n l i g t p å l a g s t i f t n i n g s a r b e t e t ö v e r h u v u d , t y u t a n 

v e t e n s k a p l i g t g r u n d a d e i n s i k t e r o m h u r o l i k a s l a g s l a g a r o c h i n s t r u m e n t 

v e r k a i o l i k a s i t u a t i o n e r k o m m e r l a g s t i f t n i n g s a r b e t e t a t t b y g g a p å i n t u i t i o n 

o c h a n t a g a n d e n . D e t e g e n d o m l i g a ä r a t t s t a t s l e d n i n g a r n a s å l ä n g e n ö j t s i g 

m e d d e t t a . 

D e n n a l e g i s l a t i v a v e t e n s k a p m å s t e a r b e t a m e d v a d f ö r f a t t a r e n k a l l a r 

e x p e r i m e n t e l l a m e t o d e r . E n v ä g ä r a t t n o g a f i x e r a s i t u a t i o n e n f ö r e e n l a g 

ä n d r i n g o c h a t t d ä r e f t e r g ö r a e n j ä m f ö r a n d e u n d e r s ö k n i n g a v s i t u a t i o n e n 

n å g o n t i d e f t e r d e t a t t l a g ä n d r i n g e n t r ä t t i k r a f t . E n a n n a n v ä g , s o m ä r 

a n v ä n d b a r s ä r s k i l t i U . S . A . , ä r a t t g ö r a j ä m f ö r e l s e r m e l l a n s t a t e r o c h a n d r a 

o m r å d e n , d ä r e n v i s s l a g t i l l ä m p a s , s a m t o m r å d e n u t a n s å d a n l a g m e n m e d 

i ö v r i g t l i k a r t a d e f ö r h å l l a n d e n . D ä r i g e n o m k a n m a n i v i s s m å n e l i m i n e r a 

v e r k a n a v a n d r a f a k t o r e r o c h s å l e d e s i s o l e r a l a g e n s e f f e k t . 

F ö r f a t t a r e n u t g å r f r å n a t t d e t b e h ö v s e n e n h e t l i g l e g i s l a t i v v e t e n s k a p . 

D e t ä r o c k s å n a t u r l i g t , t y u p p g i f t e r n a a t t f ö r b e r e d a o c h e f t e r k o n t r o l l e r a 

l a g a r k u n n a l ö s a s p å e t t v e t e n s k a p l i g t s ä t t e n d a s t o m m a n f ö r s ö k e r k o m m a 

f r a m t i l l g e n e r e l l a s y n p u n k t e r p å v e r k n i n g a r n a a v l a g a r o c h a n d r a s o c i a l a 

k o n t r o l l m e d e l . D e s s a g e n e r e l l a s y n p u n k t e r h a i b o k e n f å t t d e n e g e n d o m l i g a 

b e t e c k n i n g e n » j u r a l l a w s » . 
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F o r s k n i n g s a r b e t e t k r ä v e r e n s a m v e r k a n m e l l a n j u r i s t e r o c h v e t e n s k a p s 

m ä n f r å n m å n g a a n d r a f ä l t . F ö r f a t t a r e n ä r s j ä l v j u r i s t o c h h a n s y n e s v i l j a 

t i l l ä g g a r ä t t s v e t e n s k a p s m ä n n e n l e d n i n g e n . M e n i e t t i n t r e s s e v ä c k a n d e k a p i t e l 

o m t r a f i k r e g l e r i n g e n i U . S. A. o m t a l a r h a n , a t t d e n m y c k e t l i v l i g a v e r k 

s a m h e t e n f ö r f o r s k n i n g , e x p e r i m e n t e r i n g o c h i n f ö r a n d e t a v n y a m e t o d e r 

p å t r a f i k e n s o m r å d e h e l t o c h h å l l e t b u r i t s u p p a v t r a f i k t e k n i k e r o c h s o c i a l 

v e t e n s k a p s m ä n s a m t a t t j u r i s t e r p å s i n h ö j d h a f t e t t f i n g e r m e d i f o r m u 

l e r i n g e n a v t r a f i k b e s t ä m m e l s e r n a . P å l i k n a n d e s ä t t s y n e s d e t h a f ö r h å l l i t 

s i g p å a n d r a o m r å d e n . D e t ä r o c k s å t y d l i g t , a t t d e n j u r i d i s k a u t b i l d n i n g e n s 

b r i s t p å t i l l r ä c k l i g a s a m h ä l l s v e t e n s k a p l i g a i n s l a g g ö r j u r i s t e r n a f ö g a ä g n a d e 

a t t u t ö v a e n f o r s k n i n g a v d e t t a s l a g o c h k a n s k e o c k s å f ö g a i n t r e s s e r a d e a v 

d e s s a f r å g o r . A t t e t t p e r s o n l i g t e n g a g e m a n g k a n f ö r a l å n g t , d ä r p å ä r f ö r 

f a t t a r e n s j ä l v e t t u t m ä r k t e x e m p e l , m e n t y p i s k t ä r d e n l i k g i l t i g h e t s o m 

m ö t t b o k e n i d e a m e r i k a n s k a L a w R e v i e w s , d ä r m a n m e n a r a t t r ä t t s v e t e n 

s k a p e n s u p p g i f t n u f r a m f ö r a l l t b ö r v a r a a t t u t a r b e t a m e t o d e r f ö r a t t v ä g a 

o l i k a i n t r e s s e n o c h v ä r d e n m o t v a r a n d r a . Ä v e n e n s å d a n j u r i s t u t b i l d n i n g 

s o m d e n n y r e f o r m e r a d e s v e n s k a k a n n ä p p e l i g e n b i d r a g a t i l l e n f ö r ä n d r i n g 

a v l ä g e t , t y d e n k a n g e e n s a m h ä l l s e k o n o m i s k o r i e n t e r i n g m e n e j e n f ö r 

m å g a a t t a n v ä n d a s a m h ä l l s v e t e n s k a p l i g a m e t o d e r . S n a r a r e k a n m a n d å 

k n y t a v i s s a f ö r h o p p n i n g a r t i l l d e n b l a n d a d e j u r i d i s k - s a m h ä l l s v e t e n s k a p l i g a 

e x a m e n . 

F ö r f a t t a r e n f r a m h å l l e r f u l l t r i k t i g t , a t t d e n l e g i s l a t i v a v e t e n s k a p e n m å s t e 

b ö r j a m e d a t t b e h a n d l a e n k l a o c h b e g r ä n s a d e p r o b l e m . M e n p å l å n g s i k t 

ä r d e t i n t e s m å s a k e r h a n v ä n t a r s i g a v d e n n a : » E x p e r i m e n t a l J u r i s p r u d e n c e 

o f f e r s t h e m e a n s of d i s c o v e r i n g a n d m e a s u r i n g d e m a n d s , d e s i r e s a n d n e e d s , 

p r o v i d e s a m e a n s f o r d e t e r m i n i n g w h i c h o n e s s h o u l d b e s a t i s f i e d , a n d c a n 

c r e a t e a t e c h n i q u e f o r c h o o s i n g t h e d e v i c e s b e s t c a l c u l a t e d t o m a k e t h e 

n e e d e d c h a n g e » . 

H a d e f ö r f a t t a r e n n ö j t s ig m e d d e n n a p l ä d e r i n g f ö r s c i e n t i f i c l a w m a k i n g , 

s k u l l e h a n s b o k i n t e h a s k i l t s ig u r m ä n g d e n a v p r o g r a m f ö r k l a r i n g a r i e n a 

e l l e r a n d r a r i k t n i n g e n , s o m f ö r e k o m m a i a m e r i k a n s k l i t t e r a t u r . M e n v a d 

s o m f ö r l ä n a r b o k e n e t t s ä r s k i l t i n t r e s s e ä r a t t h a n p r ö v a r s i n a r i k t l i n j e r 

o c h t e o r i e r p å e n g r u n d l i g t u p p l a g d o c h g e n o m f ö r d , k o n k r e t u n d e r s ö k n i n g . 

D e t o m r å d e h a n u t v a l t h ä r f ö r ä r s t a t e n N e b r a s k a s s t r a f f b e s t ä m m e l s e r m o t 

» b a d c h e c k s » , d . v . s. c h e c k a r m e d o t i l l r ä c k l i g t ä c k n i n g e l l e r u t a n t ä c k n i n g . 

U n d e r s ö k n i n g e n f r a m l ä g g e s o c h d i s k u t e r a s i s e n a r e h a l v d e l e n a v b o k e n . 

D e n b y g g e r p å i n t e r v j u e r m e d b a n k e r , a f f ä r s m ä n , d o m a r e , å k l a g a r e - o c h 

p o l i s m y n d i g h e t e r s a m t s t u d i e r a v r e g i s t e r o c h a n n a t s k r i f t l i g t m a t e r i a l . 

E t t s t o r t a n t a l d e t a l j u t r e d n i n g a r f r a m l ä g g a s o c h n å g r a a v d e m m å n ä m 

n a s . F ö r f a t t a r e n g ö r e n u p p s k a t t n i n g a v d e t å r l i g a a n t a l e t » b a d c h e c k s » i 

N e b r a s k a o c h f i n n e r , a t t d e t r ö r s i g o m k r i n g 4 5 0 . 0 0 0 a v e t t t o t a l t c h e c k 

a n t a l p å ö v e r 9 0 m i l j o n e r . D e t t a ä r n u i n t e n å g o t m å t t p å k r i m i n a l i t e t e n , 

e f t e r s o m s t r a f f r e g l e r n a r i k t a s ig i n t e m o t v a r j e u t g i v a n d e a v e n » b a d c h e c k » 

u t a n e n d a s t m o t e t t u t g i v a n d e s o m s k e r i b e d r ä g l i g t s y f t e . A n t a l e t s i s t 

n ä m n d a f a l l v a r n a t u r l i g t n o g i n t e m ö j l i g t a t t u r s k i l j a , e h u r u a l l t t y d d e p å 

a t t d e e n d a s t u t g j o r d e e n r i n g a p r o c e n t . A n d r a u t r e d n i n g a r g ä l l a u p p 

s k a t t n i n g a v a f f ä r s v ä r l d e n s , s p e c i e l l a b r a n c h e r s o c h s a m h ä l l e t s å r l i g a f ö r 

l u s t e r p å » b a d c h e c k s » — u t s l a g n a p å h e l a o m s ä t t n i n g e n f r a m s t å d e s s a 
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f ö r l u s t e r s o m s m å — , v i d a r e r ä t t s m y n d i g h e t e r n a s p r a x i s i d e s s a ä r e n d e n 

s a m t e n y t t e r s t i n t r e s s a n t k a r a k t ä r i s e r i n g a v p e r s o n e r s o m d ö m t s t i l l f r i h e t s 

s t r a f f f ö r » b a d c h e c k » - f ö r b r y t e l s e r . 

U r m e t o d o l o g i s k s y n p u n k t ä r d e t s ä r s k i l t a n g e l ä g e t a t t g r a n s k a u t r e d 

n i n g a r n a o m h u r » b a d - c h e c k » - l a g s t i f t n i n g e n p å v e r k a r h a n d l i n g s v a n o r n a i 

s a m h ä l l e t . B e u t e l f ö r s ö k e r b l a n d a n n a t u t r e d a , h u r u v i d a a n t a l e t » b a d c h e c k s » 

ö v e r h u v u d t a g e t — d e t v a r s o m s a g t e j m ö j l i g t a t t u r s k i l j a d e k r i m i n e l l a 

c h e c k a r n a — p å v e r k a d e s a v o l i k a r ä t t s l i g a i n s t r u m e n t . M e l l a n N e b r a s k a s 

31 c o u n t i e s v a r i e r a d e d e t å r l i g a a n t a l e t » b a d c h e c k s » p e r c a p i t a g a n s k a 

v ä s e n t l i g t . N å g o t s a m b a n d m e d r e l a t i v t a l e n f ö r f ä n g e l s e d o m a r k u n d e e j 

u p p t ä c k a s . D ä r e m o t f r a m k o m e n v i s s k o r r e l a t i o n m e d p o l i s - o c h å k l a g a r 

m y n d i g h e t e r n a s i n d r i v n i n g s v e r k s a m h e t s å , a t t j u s t ö r r e p r o c e n t a v » b a d 

c h e c k s » d e n n a o m f a t t a d e d e s t o l ä g r e v a r a n t a l e t » b a d c h e c k s » p e r c a p i t a . 

E n s t i c k p r o v s u n d e r s ö k n i n g i s t a t e n C o l o r a d o t y c k t e s b e f ä s t a d e t t a i n t r y c k , 

m e n d å m a n g j o r d e e n s t i c k p r o v u n d e r s ö k n i n g i s t a t e n N e w H a m p s h i r e 

v i s a d e d e t s i g , a t t e h u r u i n d r i v n i n g s v e r k s a m h e t e n d ä r v a r o b e t y d l i g v a r 

a n t a l e t » b a d c h e c k s » p e r c a p i t a m y c k e t l å g t . D e t ä r d ä r f ö r t y d l i g t , a t t a n d r a 

f a k t o r e r ä n d e r ä t t s l i g a i n s t r u m e n t e n v a r i t u t s l a g s g i v a n d e o c h m a n k a n 

f r å g a s i g o m d e t t a i n t e g ä l l e r ö v e r h e l a f ä l t e t , s ä r s k i l t s o m ä v e n i N e b r a s k a 

å t s k i l l i g a c o u n t i e s u t a n n å g o n o f f i c i e l l i n d r i v n i n g s v e r k s a m h e t v i s a d e l å g a 

t a l f ö r » b a d c h e c k s » . A v t ä n k b a r a s o c i a l a f a k t o r e r b e h a n d l a r B e u t e l e g e n t 

l i g e n b a r a e n , a f f ä r s m ä n n e n s s ä t t a t t t a e m o t c h e c k a r , m e n a n s e r s ig k u n n a 

f a s t s l å , a t t d e t ö v e r a l l t s k e r u t a n n å g r a f ö r s i k t i g h e t s å t g ä r d e r . F ö r a t t n å g o t 

s å n ä r k u n n a b e d ö m a s t a t i s t i k e n h a d e k r ä v t s e n b r e d a r e d i s k u s s i o n o m v i l k a 

s o c i a l a f a k t o r e r , s o m i o l i k a c o u n t i e s k u n n a t ä n k a s p å v e r k a f r e k v e n s e n a v 

» b a d c h e c k s » . D e t f i n n e s a n s a t s e r h ä r t i l l i e n p a r v i s j ä m f ö r e l s e m e l l a n t r e 

N e b r a s k a - o c h t r e C o l o r a d o - s t ä d e r , m e n t y v ä r r h a d e s s a i n t e f u l l f ö l j t s . 

I p r i n c i p h a r f ö r f a t t a r e n d o c k v a r i t m e d v e t e n o m a t t de . r ä t t s l i g a i n s t r u 

m e n t e n e n d a s t u t g ö r a e n g r u p p a v d e m å n g a f a k t o r e r , s o m p å v e r k a d e 

s o c i a l a b e t e e n d e n a , s a m t a t t d e t ä r s v å r t a t t f r å n e t t s t a t i s t i s k t b e l a g t m a s s 

b e t e e n d e g å v i d a r e o c h u t r e d a p å v a d s ä t t a l l a d e s s a o l i k a f a k t o r e r i n v e r k a t . 

H a n h a r u p p e n b a r l i g e n t r o t t s ig k u n n a i s o l e r a l a g e n s e f f e k t g e n o m a t t j ä m 

f ö r a o l i k a c o u n t i e s o c h r ä t t s o m r å d e n , m e n d e t t a h a r s o m s a g t k n a p p a s t 

l y c k a t s h o n o m . O c h m a n k a n f r å g a s ig o m d e t n å g o n s i n k a n l y c k a s , t y 

a n t a g l i g e n h a r l a g e n a l d r i g n å g o n i s o l e r a d e f f e k t u t a n d e n p å v e r k a r h a n d 

l i n g s v a n o r n a g e n o m e t t i n t e g r e r a t s a m s p e l m e d s o c i a l a , e k o n o m i s k a , t e k 

n i s k a o c h p o l i t i s k a f a k t o r e r . D e t b e t y d e r , a t t m a n a v s k ä r s i g f r å n m ö j l i g 

h e t e n a t t f ö r s t å d e r ä t t s l i g a i n s t r u m e n t e n s v e r k n i n g s s ä t t g e n o m a t t e n s i d i g t 

i n r i k t a s i g p å d e s s a . 

M e r a g i v a n d e ä r e n l i g t m i n m e n i n g u t r e d n i n g e n o m h u r » b a d c h e c k s -

l a g s t i f t n i n g e n p å v e r k a r d o m s t o l a r n a s o c h å k l a g a r n a s h a n d l i n g s s ä t t . H ä r 

h a r m a n h a f t a t t g ö r a m e d e t t r e l a t i v t l i t e t a n t a l i n t e r v j u o b j e k t , v i l k e t 

m ö j l i g g j o r t e t t m e r i n g å e n d e s t u d i u m a v t o t a l s i t u a t i o n e n , o c h d e s s u t o m 

h a r m a n h a f t p å l i t l i g a i n f o r m a t i o n s k ä l l o r i m y n d i g h e t e r n a s r e g i s t e r o c h 

p r o t o k o l l . F ö r f a t t a r e n k o m m e r b l . a . t i l l d e t r e s u l t a t e t , a t t s t r a f f b e s t ä m 

m e l s e r n a s o v a n l i g a s t r ä n g h e t i N e b r a s k a f ö r m e d s i g e n i h ö g g r a d o j ä m n 

o c h o r e g e l b u n d e n t i l l ä m p n i n g . I o m k r i n g e n t r e d j e d e l a v d i s t r i k t e n t i l l -

l ä m p a s d e s s a s t r a f f p r a k t i s k t t a g e t i n t e o c h i ö v r i g a d i s t r i k t f ö r e l i g g a s t o r a 
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v a r i a t i o n e r i m y n d i g h e t e r n a s p r a x i s . U p p e n b a r l i g e n v ä r d e r a r l a g e n » b a d 

c h e c k » - f ö r s e e l s e r n a p å e t t m y c k e t s t r ä n g a r e s ä t t ä n v a n l i g t f o l k g ö r o c h 

s ä r s k i l t d å a f f ä r s m ä n n e n , s o m i d e m m e r a s e r e n v a n l i g a f f ä r s r i s k . D o 

m a r n a o c h å k l a g a r n a , s o m i U . S . A . s t å u n d e r p e r i o d i s k a o m v a l o c h d ä r f ö r 

ä r o b e r o e n d e a v s i n a v a l m ä n , t a i b l a n d i n t r y c k d ä r a v . Ä v e n a n d r a h ä n s y n 

s p e l a n a t u r l i g t v i s i n , t . e x . d e n o m s t ä n d i g h e t e n a t t t r o t s d e n l ö s a t i l l ä m p 

n i n g e n s t r a f f a n s t a l t e r n a t i l l m e l l a n 2 5 o c h 4 0 °/o b e f o l k a s a v p e r s o n e r d ö m d a 

f ö r o f t a t i l l s u m m a n o b e t y d l i g a » b a d c h e c k s » . M y n d i g h e t e r n a b l i f r u s t r e r a d e 

a v d e t e n o r m a i u p p g i f t e n a t t g e n o m f ö r a l a g e n o c h g ö r a d ä r f ö r s å l i t e t s o m 

m ö j l i g t . A v j ä m f ö r e l s e r m e d a n d r a s t a t e r f r a m g å r , a t t m i l d a r e l a g s t i f t n i n g 

p å d e t t a o m r å d e f ö r t i l l k o n s e k v e n t a r e t i l l ä m p n i n g . 

I e t t i n t r e s s a n t k a p i t e l r e d o g ö r e s f ö r f y r a p r o v u n d e r s ö k n i n g a r a v a n d r a 

f ö r f a t t n i n g a r i N e b r a s k a . D e g ä l l a Sterilisation a v b a r b e r a r i n s t r u m e n t , f ö r 

b u d a t t s ä l j a t o b a k s v a r o r t i l l u n d e r å r i g a , s t o r l e k e n p å t e g e l o c h b e s k a f f e n 

h e t e n a v r ö r l e d n i n g s m a t e r i e l . 

D e t ä r m å n g a o l i k a f ä l t s o m i d é n o m s c i e n t i f i c l a w m a k i n g t v i n g a t f ö r 

f a t t a r e n a t t g e s ig i n p å o c h h a n h a r d ä r f ö r m å s t u t f ö r a u t r e d n i n g a r a v 

m y c k e t d i s p a r a t k a r a k t ä r . H a n s b o k ä r f r i s k t v å g a d o c h k o m m e r s ä k e r t a t t 

g e u p p s l a g i s k i l d a r i k t n i n g a r . 

Per Stjerriquist. 

Socialförskjutningar enligt valstatistiken. K o m m e n t a r t i l l t v å r e c e n s i o n e r . 

F ö r s t n å g r a c i t a t . 

1 . » V i d 1 9 5 2 å r s v a l a n s å g s a v s a m t l i g a r ö s t b e r ä t t i g a d e ( d v s . p r a k t i s k t 

t a g e t h e l a b e f o l k n i n g e n ö v e r 2 1 å r ) o m k r i n g 2 5 0 . 0 0 0 e l l e r 5 %> t i l l h ö r a 

s o c i a l g r u p p I , 1 . 9 4 0 . 0 0 0 e l l e r 4 1 °7o s o c i a l g r u p p I I o c h 2 . 5 8 0 . 0 0 0 e l l e r 5 4 % 

s o c i a l g r u p p I I I . D e s s a s i f f r o r ä n d r a r s ig e m e l l e r t i d f r å n v a l t i l l v a l g e n o m 

a t t m e d e l k l a s s e n ö k a r p å a r b e t a r k l a s s e n s b e k o s t n a d . » ( S a m h ä l l s k u n s k a p . 

S k o l ö v e r s t y r e l s e n s s k r i f t s e r i e 9 . 1 9 5 4 . s. 2 4 6 . ) 

2 . » M e d e n v i s s f ö r v å n i n g n o t e r a r m a n a t t ä v e n E l m e r å t e r g e r d e t v a n l i g a 

m e n ' f e l a k t i g a p å s t å e n d e t , a t t s i f f r o r n a f ö r d e t r e s o c i a l g r u p p e r n a s p r o c e n 

t u e l l a a n d e l a v b e f o l k n i n g e n ä n d r a r s ig f r å n v a l t i l l v a l . S å ä r f a k t i s k t i n t e 

f a l l e t . Å r 1 9 2 8 o m f a t t a d e s o c i a l g r u p p I o m k r i n g 5 p r o c e n t a v v ä l j a r k å r e n , 

s o c i a l g r u p p I I c i r k a 4 0 p r o c e n t o c h s o c i a l g r u p p I I I 5 5 p r o c e n t . D e t ä r 

s a m m a s i f f r o r s o m E l m e r u p p g e r f ö r å r 1952 .» ( S t a t s v e t e n s k a p l i g t i d s k r i f t 

1 9 5 5 , s. 2 1 5 . ) 

3 . » V i d 1 9 5 6 å r s v a l a n s å g s a v s a m t l i g a r ö s t b e r ä t t i g a d e ( d v s . p r a k t i s k t 

t a g e t h e l a b e f o l k n i n g e n ö v e r 2 1 å r ) 5 ,8 p r o c e n t t i l l h ö r a s o c i a l g r u p p I , 

m e d a n 4 1 , 5 p r o c e n t f ö r d e s t i l l s o c i a l g r u p p I I o c h 5 2 , 7 p r o c e n t t i l l s o c i a l 

g r u p p I I I . » ( S a m h ä l l s k u n s k a p S k o l ö v e r s t y r e l s e n s s k r i f t s e r i e 9 . 2 u p p l . 

1 9 5 7 , s. 2 5 7 . ) 

4 . »I Å k e E l m e r s b i d r a g ' L e v n a d s n i v å o c h l e v n a d s f ö r h å l l a n d e n ' , s o m 

b e f r i a t s f r å n d e t t i d i g a r e p å s t å e n d e t a t t s i f f r o r n a f ö r d e t r e s o c i a l g r u p p e r 

n a s p r o c e n t u e l l a a n d e l a v b e f o l k n i n g e n ä n d r a r s ig f r å n v a l t i l l v a l . . .» 

( S t a t s v e t e n s k a p l i g t i d s k r i f t 1 9 5 7 , s. 4 1 6 . ) 

L ä s a r e n a v d e å t e r g i v n a c i t a t e n 2 o c h 4 f å r , o m h a n l ä s e r d e m i d e t i d -
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s k r i f t s h ä f t e n , d ä r d e u r s p r u n g l i g e n f ö r e k o m m e r , b i l d e n a v e n s y n d a r e , s o m 

o m v ä n d e r o c h b ä t t r a r s i g e f t e r e n v ä l f ö r t j ä n t k r i t i k . O m h a n d ä r e m o t l ä s e r 

d e m h ä r o v a n , t r o r j a g h a n f i n n e r a t t d e t u r s p r u n g l i g a m e n s e n a r e f ö r 

s v u n n a » p å s t å e n d e t » v a r k o r r e k t . D e t s k e r » f a k t i s k t » e n f ö r s k j u t n i n g f r å n 

s o c i a l g r u p p I I I t i l l d e ö v r i g a s o c i a l g r u p p e r n a . D e t t a k u n d e u t l ä s a s ä v e n u r 

d e s i f f r o r , s o m v a r t i l l g ä n g l i g a 1 9 5 4 . 

L å t o s s f ö r s ä k e r h e t s s k u l l t i t t a p å v a d d e n o f f i c i e l l a s t a t i s t i k e n s ä g e r . 

D e t m å s t e g e n a s t i n s k j u t a s a t t u n d e r å r e n s l o p p v i s s a f ö r ä n d r i n g a r g j o r t s 

i s o c i ä l g r u p p s i r i a e l n i n g e n . S e d a n 1 9 2 8 t y c k s d e s s a d o c k i n t e h a v a r i t a l l t f ö r 

o m f a t t a n d e . 1 9 3 2 g j o r d e s i n g e n y r k e s i n d e l n i n g a v s p a r s a m h e t s s k ä l o c h s e 

d a n 1 9 5 2 å t e r g e s i n t e n å g r a s a m m a n f a t t a n d e s i f f r o r f ö r s o c i a l g r u p p s i n d e l 

n i n g e n . D å e m e l l e r t i d u n d e r g r u p p e r n a ä r j ä m f ö r b a r a m e d t i d i g a r e s t a t i s t i k , 

k a n m a n r ä k n a f r a m m o t s v a r a n d e t a l , v a r v i d d o c k e n d a s t d e f ö r v ä r v s a r b e 

t a n d e k a n f ö r d e l a s . E f t e r s o m r ö s t r ä t t e n h a r u t s t r ä c k t s v i d f l e r a t i l l f ä l l e n , 

v i l k e t h a r g j o r t a t t f r ä m s t s o c i a l g r u p p I I I : s a n d e l a v v ä l j a r k å r e n h a r ö k a t , 

m å s t e f ö r t i d i g a r e å r ( h ä r n e d a n t. o . m . 1 9 4 8 ) b å d e r ö s t b e r ä t t i g a d e o c h i c k e 

r ö s t b e r ä t t i g a d e m e d r ä k n a s , d v s . a l l a i r ö s t l ä n g d e r n a u p p t a g n a p e r s o n e r . 

M a n f å r d å f ö l j a n d e t a b e l l . 

P r o c e n t u e l l a n d e l av i r ö s t l ä n g d u p p t a g n a t i l l h ö r a n d e 

V a l å r s o c i a l g r u p p I s o c i a l g r u p p I I s o c i a l g r u p p I I I 

1 9 2 8 4 , 5 3 9 , 0 5 6 , 5 

1 9 3 6 4 ,6 3 9 , 1 5 6 , 3 

1 9 4 0 4 , 5 3 8 , 2 5 7 , 3 

1 9 4 4 . 5 ,5 3 8 , 5 5 6 , 0 

1 9 4 8 5,2 4 0 , 0 5 4 , 8 

1 9 5 2 5,2 4 1 , 4 5 3 , 4 

1 9 5 6 5 ,8 4 1 , 5 5 2 , 7 

S e d a n 1 9 4 0 h a r a l l t s å d e n i d e t f ö r s t a c i t a t e t a n g i v n a t e n d e n s e n v a r i t 

o b r u t e n . D å d e t h ä r g ä l l e r e n s k i l d r i n g a v a k t u e l l a t e n d e n s e r , i n t e e n h i s t o 

r i s k f r a m s t ä l l n i n g , f i n n s d e t i n g e n a n l e d n i n g a t t t a h ä n s y n t i l l d e n f ö r e 

g å e n d e t i d e n s u t v e c k l i n g . 

S e d a n ä r d e t e n a n n a n s a k a t t h e l a s i f f e r m a t e r i a l e t ä r s å b r ä c k l i g t a t t m a n 

i n t e u t a n e n n o g g r a n n a n a l y s a v u n d e r l a g e t f ö r v a r j e v a l å r s p r o c e n t s i f f r o r 

k a n b y g g a n å g r a b e s t ä m d a s l u t s a t s e r p å - d e s m å d i f f e r e n s e r d e t h ä r ä n d å 

g ä l l e r . S k i l l n a d e r b å d e i p r i m ä r m a t e r i a l o c h i n d e l n i n g kan h a s p e l a t i n , å t 

m i n s t o n e o m m a n j ä m f ö r e n d a s t t v å v a l å r . D e s s u t o m ä r s i f f r o r n a f r . o . m . 

1 9 5 2 i n t e b e r ä k n a d e p å h e l a v ä l j a r k å r e n u t a n e n d a s t p å d e f ö r v ä r v s 

a r b e t a n d e . D å e n v i s s f ö r k o r t n i n g a n s å g s b e h ö v l i g m e d h ä n s y n t i l l ö n s k e 

m å l e t a t t f å i n n å g r a i n t e r n a t i o n e l l a j ä m f ö r e l s e r i k a p i t l e t , f i c k m e n i n g e n 

u t g å , t r o t s a t t f ö r f a t t a r e n g ä r n a h a d e v e l a t h a d e n k v a r f ö r a t t v i s a a t t h a n 

i n t e a n s å g k r i t i k e n b e r ä t t i g a d . . 

Åke Elmer. 
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E k o n o m i s k revy . Å r g . 14: 1957. H . 9. Petersen, K., N o r s k syn p å d e t n o r d i s k e eko

n o m i s k e s a m a r b e i d e , s. 491—95 . —• Tobieson, G., Fö r sva r s f r ågan u r e k o n o m i s k syn

v inke l , s. 503—09. — Z ä n k e r , A., H a r Sver ige samhä l l sekonomisk ba l ans? , s. 510—14. 

•— H . 10. Renborg, S., J o r d b r u k e t och E u r o p a m a r k n a d e n , s. 558—63. — Nyström, C , 

F ö r e t a g e t s be roende a v k o m m u n e n , s. 5 6 4 — 7 1 . — Montgomery, A., P l a n e k o n o m i n s 

v e d e r m ö d o r — n å g r a sov je t ryska e r fa renhe te r , s. 572—80. — Lönnqvist, Å., K o n j u n k 

t u r b a r o m e t e r n — s t a t i s t i k u t a n siffror, s. 581—90. — Arg . 15: 1958. H . 1. Nordenson, 

H., O m ideologiers n y t t a , s. 6—17. — Larsson, S., Grundström, H. och Kahlin, T., 

F ö r e t a g e t och k o m m u n e n , s. 18—29. — Welinder, C, K o m m u n a l b u d g e t t e k n i k , s. 

3 0 — 3 6 . — Hellström, L. T., V ä r d e b e s t ä n d i g a ob l iga t ioner och p e n n i n g v ä r d e t , s. 4 5 — 4 8 . 

E k o n o m i s k t idskrif t . Å r g . 59: 1957. Nr. 4 . Dahlström, G., J ämföre l se r mel lan n a t i o n a l -

b u d g e t e r i n g s s y s t e m , s. 2 7 3 — 8 1 . 

F i n s k t idskrift . T . 161—1G2: 1957. H . 8. Taxell, L. E., Reger ingsski f te , s. 3 2 1 — 2 3 . — 

Öhman, A., F r a n k r i k e och Alger ie t , s. 3 3 3 — 4 1 . 

Förva l tn ings rä t t s l ig t idskrif t . Årg . 20: 1957 . H . 4 . Wildeman, C, N å g r a a n t e c k n i n g a r 

r ö r a n d e mede l s fö rva l t ande s t a t s m y n d i g h e t e r s i n t e r n a kon t ro l l , s. 177—82. 

L a n d s k o m m u n e r n a s t idskrift . Å r g . 38 : 1957. Nr. 12. Rytkölä, O., K o m m u n a l forsk

n i n g s v e r k s a m h e t i N o r d e n , s. 753—57 . — Årg . 39: 1958. Nr. 1. Lindström, H., K o m 

m u n a l n ä m n d e n — k o m m u n e n s reger ing, s. 5—8. — Bredal-Bauer, J., L a n d s k o m 

m u n e r n a s och k ö p i n g a r n a s utgi f ter och i n k o m s t e r å ren 1956—1958, s. 13—16 . 

Libera l debat t . Å r g . 10: 1957. Nr. 7 — 8 . Andersson, G-, Å t e r t i l l m i n o r i t e t s r e g e r a n d e t , 

s. 238—39. — Elmgren, S., N y k t e r h e t s r ö r e l s e n inför f r amt iden , s. 240—42. — Hegeland, 

H., R i k t p r i s e r och r ik t löner , s. 2 4 3 — 4 6 . — Henmark, K., L ibe ra l t p r o g r a m a r b e t e i 

E n g l a n d , s. 250—52 . 

Nord isk tidskrift . Arg . 3 3 : 1957. H . 5—6. Jörgensen, IL, D e n nords lesvigske spörgsmåls 

r e j sn ing i 1918, s. 2 2 2 — 3 3 . — H . 7 — 8 . Aminoff, T. G., F i n l a n d 1956, s. 320—29 . 

Pol i t i sk t idskrift . 1957—58. Nr. 1. Venemalm, L., N y läns inde ln ing , s. 8 — 1 1 . — Nr. 2. 

Murray, G., A t o m k r i g e t och Sveriges läge, s. 37—39. — Svenning, C. E., Sov je t r eg imen 

ef te r S ta l in , s. 4 6 — 5 1 . — Nr. 3 . Söder, G., I d é s t r ö m n i n g a r i pens ionsf rågan , s. 78—82 . 

— Svenning, C. E.f Pens ionsf rågan i E n g l a n d , s. 83—86. — Nr. 4 . Moberg, R., Fo lk

o m r ö s t n i n g e n i siffror, s. 103—05. — Lindegren, K., Po l ska aspek te r , s. 115—17 . 

Svensk t idskrift . Årg . 44 : 1957. H . 9. Ericson, S. H.son, S y n p u n k t e r p å m a r i n e n i v å r t 

f r a m t i d a försvar , s. 5 5 3 — 6 1 . — Munktell, H., M a k t och mino r i t e t , s. 576—82. — H . 10. 

Bonde, T. C:son, N å g r a d r a g i v å r t f r a m t i d a försvar , s. 606—14. — Cunclator, Po lens 

affärer, s. 615—28. — Åkerman, G., M a r x som f ö r k u n n a r e , s. 629—40. — Å r g . 4 5 : 1958. 

H . 1. Höjer, T., Å r e t 1957 i de t ka l la k r ige t , s. 1 5 — 2 5 . — Welinder, C, Vä rdes t eg r ings -

i n d r a g n i n g och b o s t a d s b y g g a n d e , s. 3 7 — 4 2 . — Wulff, T., Sovje ts m a r i n a e x p a n s i o n , 

s. 4 3 — 4 9 . 

Sveriges lands t ings t idskrift . Å r g . 44: 1957. H . 10. Fast, E., L a n d s t i n g e n s f r a m t i d a 

uppg i f t e r , s. 269—70. 
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Tiden. A r g . 4 9 : 1957. Nr. 9. Bringmark, G., P å v ä g e n ti l l D a m a s k u s , s. 519—26. — 

Andersson, S., F ö r s v a r och ekonomi , s. 5 2 7 — 3 3 . — Israel, J., P r o p a g a n d a n k r i n g 

fo lkomrös tn ingen , s. 5 3 4 — 4 1 . — Kjellgren, A., Sver ige r o b o t b a s ? , s. 5 4 8 — 5 1 . — 

Ström, F., P a r t i i n s t ä l l n i n g och p a r t i b e t e e n d e , s. 552—55 . — Nr. 10; Wigforss, E., 

E n l iberal f r a m t i d s s t a t , s. 589—97 . — Pedersen, S., H a r neu rose rna ö k a t ? , s. 598—607 . 

— Gunnarson, G-, Den t y s k a l i t t e r a t u r e n och d i k t e n s kr i s , s. 608—16. — Andersson, B., 

F ö r e n t a s t a t e r n a s u t l a n d s h j ä l p , s. 617—22. 

Utr ikespol i t ik . Å r g . 12: 1957. Nr. 6. Holm, E., I ngen jö r s s t a t en p å offensiven, s. 2 0 1 — 

06. — Heckscher, G. och Wigforss, H., F N i v ä r l d s p o l i t i k e n , s. 2 1 1 — 2 3 . — Areskoug, 

C., D e t n y a K i n a — f a k t a och speku la t ioner o m den senas te s t o r m a k t e n , s. 224—32 . 

I n t e r n a t i o n a l po l i t ikk . 1957. Nr. 6. Greue, T., Kjernefys iske v a p e n og u t en r ik spo l i t i kk , 

s. 126—30. — Swensson, S. A., A r a b e r n e me l lom e s t og ves t , s. 131—34. — Groth, H., 

D e t v e s t t y s k e sos i a ldemokra t i e t t e r va lget , s. 1 3 9 — 4 3 . 

S t a t sokonomisk tidsskrift . 7 1 . Arg . : 1957. H . 3 . Frederiksen, K. K., Velfaerd og velfaerds-

o k o n o m i s k e p r ins ipper , s. 2 3 2 — 4 6 . 

Okonoini og pol i t ik . Årg . 3 1 : 1957. Nr. 3 . Hansen, K., Udv ik l ingen i d e t offentliges 

indtaegter og udgif ter i D a n m a r k siden 1929, s. 167—84. — Oisen, E., T r e faellesmar-

kedsp l ane r , s. 1 8 5 — 2 1 1 . 

T h e A m e r i c a n his tor ical review. Vol. 63 : 1958. No. 2. Lorwin, V. R., Work ingc las s 

poli t ics a n d economic d e v e l o p m e n t in Wes t e rn E u r o p e , s. 3 3 8 — 5 1 . 

T h e A m e r i c a n j o u r n a l of compara t ive law. Vol. 6: 1957 . No. 2 — 3 . Muller-Freienfels, W., 

L a w of agency , s. 165—88. — Bice, W. G., A g l impse of Swiss i n t e r c a n t o n a l l i t iga t ion , 

s. 2 3 5 — 5 6 . 

T h e A m e r i c a n j o u r n a l of sociology. Vol. 6 3 : 1957 . No. 3 . Jackman, N. R., Collect ive 

p r o t e s t in re loca t ion cen te r s , s. 264—72. — Schulze, R. O., a n d Blumberg, L. O., T h e 

d e t e r m i n a t i o n of local power el i tes, s. 290—96. — Kincaid, H. V. a n d Bright, M., 

I n t e r v i e w i n g t h e business el i te , s. 304—11 . 

Bri t ish j o u r n a l of sociology. Vol. 8: 1957. No. 4 . F a c t i o n s in Ind i an a n d Overseas I n d i a n 

societ ies, s. 291—342 . — Bendix, R. and Howton, F. W., Social mob i l i t y a n d t h e 

A m e r i c a n bus iness el i te, I, s. 357—69 . 

The Cambr idge historical j o u r n a l . Vol. 13: 1957. No. 1. Roach, J., L ibera l i sm and t h e 

V ic to r i an in te l l igents ia , s. 5 8 — 8 1 . 

Fore ign affairs . Vol. 36: 1958. No. 2. Teller, E., A l t e r n a t i v e s for secur i ty , s. 2 0 1 — 0 8 . 

— Oppenheimer, R., An i n w a r d look, s. 209—20. — Berkner, L. V.,. E a r t h satel l i tes a n d 

foreign pol icy , s. 2 2 1 — 3 1 . — Dinerstein, H, S., T h e revo lu t ion in Sovie t s t r a t eg ic 

t h i n k i n g , s. 241—52 . — Davis, K., The pol i t ica l i m p a c t of new p o p u l a t i o n t r e n d s , s. 

2 9 3 — 3 0 1 . 
» 

Har iva rd l aw review. Vol. 7 1 : 1957 . No. 1. Bickel, A. M. a n d Wellington, H. H., Legisla

t i ve p u r p o s e a n d t h e judic ia l process : The L inco ln Mills case, s. 1—39. — No. 2 . Loss, L., 

T h e confl ict of laws and t h e b lue sky laws, s. 2 0 9 — 5 3 . 
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International affairs. Vol. 34: 1958. No. 1. Barraclough, C, History, morals and politics, 
s. 1—15. — Goodwin, G., The role ot the United Nations in world affairs, s. 25—37. 
— Holmes, F., The commonwealth and a free-trade area in Europe, s. 38—48 . 

Journal of the history of ideas. Vol. 19: 1958. No. 1. Hadas, M., Plato in Hellenistic 
fusion, s. 3—13. — Easton, L. D., Empiric ism and ethics in Dietzgen, s. 77—90 . — 
Halsled, J. B., Walther Bagehot on toleration, s. 119—28. 

The journal of modern history. Vol. 29: 1957. No. 4. Franz, G., Munich: Birthplace and 
center of the national socialist German workers' party, s. 319—34. 

The journal of politics. Vol. 19: 1957. No. 4. Brzezinski, Z., Communist ideology and 
power: From unity to diversity, s. 549—90. — Livingston, W. S., Emigrat ion as a 
theoretical doctrine during the American revolution, s. 591—615. — Sorauf, F. ./., 
T h e public interest reconsidered, s. 616—39 . — Kariel, H. S., The normative pattern 
of Erich Fromm's Escape from freedom, s. 640—54. 

The modern law review. Vol. 21: 1958. No. 1. Berman, H. J., Soviet law and government , 
s. 19—26. 

The political quarterly. Vol. 29: 1958. No. 1. Me Kenzie, R. T., Parties, pressure groups 
and the British political process, s. 5—16. — Self, P. and Storing, H., The farmers 
and the state, s. 17—27. — Wootton, G., Ex-Servicemen in politics, s. 28—39. — Tivey, 
L. and Wohlgemul, E., Trade associations as interest groups, s. 59—71. 

Political science quarterly. Vol. 72: 1957. No. 4. Dorn, W. L., The debate over American 
occupation policy in Germany in 1944—45, s. 481—501. — Mc Kitrick, E. L., The 
s tudy of corruption, s. 502—14. — Shell, K. L., Industrial democracy and the British 
labor movement , s. 515—39. — Rourke, F. E., Secrecy in American bureaucracy, 
s. 540—64. — Reubens, B. G., Burr, Hami l ton and the Manhattan company. Part I: 
Gaining the charter, s. 578—607. 

The review of politics. Vol. 19: 1957. No. 4. Filzsimons, M. A., The Suez crisis and the 
conta inment policy, s. 421—45. — L e w i s , W. H., Islam: A rising tide in tropical Africa, 
s. 4 4 6 — 6 1 . — Dorpalen, A., Hitler — Twelve years after, s. 486—506. 

Social forces. Vol. 36: 1957. No. 1. Williams, R. M. Jr., Uni ty and diversity in modern 
America, s. 1—8. — Hilt, H. L., Migration between the South and other regions, 
1949 to 1950, s. 9—16. — Alpert, H., Demographic research and the national science 
foundation, s. 17—21. — No. 2. Bates, F. L., A conceptual analysis of group structure, 
s. 103—11 . — Burchard, W. IV., A s tudy of att itudes toward the use of concealed 
devices in social science research, s. I l l — 1 6 . — Haer, J. L., An empirical s tudy of 
social class awareness, s. 117—21. 

Social research. Vol. 24: 1957. No. 3 . Brodersen, A., Soviet social science and our own, 
s. 253—86. — Long, N. E., Aristotle and the study of local government, s. 287—310. 
— Noble, D. W., Dreiser and Veblen: The littérature of cultural change, s. 311—29. 
— Mager, K., Recent demographic deve lopments in Switzerland, s. 331—53. 

The Yale law journal. Vol. 67: 1957. No. 1. Bowman, W. S. Jr., Tying arrangements 
and the leverage problem, s. 19—36. 
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Journal du droit international. 8 4 e année: 1957. No. 3 . Castanos, S., L'organisation des 

Nations Unies e t les droits intellectuels, s. 616—45. 

Revue de l'Institut de sociologie. Année 1957. No. 2. Brausch, G. E. J. B., Le pater

nalisme: une doctrine belge de polit ique indigène (1905—1933) , s. 191—217. — Degryse, 

W., Le plan d'aménagement du territoire français, s. 235—56. — No. 3 . Perroux, F., 

Propos sur les techniques quantitatives de l'information et politique économique, 

s. 329—44. — Delsinne, L., Le mouvement syndical belge dans ses rapports avec la 

polit ique, s. 391—460. 

Revue française de science politique. Vol. 7: 1957. No. 4. Girardct, R., L'héritage de 

l'»Action française», s. 765—92. — Dogan, M. et Campbell, P., Le personel ministériel 

en France et en Grande-Bretagne, 1945—1957, s. 793—824. — Robin, M., Le sys tème 

électoral de la République fédérale allemande, s. 825—39. — Ciurea, E. C., La v ie 

polit ique et les partis en Roumanie après la seconde guerre mondiale, s. 865—89. — 

Hoffman, S-, Tendances de la science politique a u x États-Unis , s. 913—32. 

Revue générale de droit international public. 6 1 e année: 1957. No. 3 . Sloutzky, N., 

Le bombardement aérien des objectifs militaires, s. 353—81. -—Langrod, G., Problèmes 

du secrétariat international, s. 394—409. 

Revue internationale d'histoire politique et Constitutionen». 1957. No. 25—26. Langrod, 

G., Trois t entat ives d'introduction de la science politique dans l'université française 

au cours du X I X e siècle, s. 24—36 . — Burdeau, G-, L'acquis de la science polit ique 

française, s. 50—56. — Moulin, L., La méthode comparative en science politique, 

s. 5 7 — 7 1 . — Eisenmann, C, Droit constitutionnel et science politique, s. 72—85. 

Revue politique et parlementaire. 6 0 e année: 1958. No. 674. Mastequ, J., La situation 

financière au début de l'année 1958, s. 3—12. — Massip, R., Vers l'alliance globale?, 

s. 18—24. — Riou, G-, Expl icat ion de notre t emps , s. 25—27. — Axel, L., Les dangers 

du panis lamisme en Afrique Noire, s. 36—50. 

Archiv des öffentlichen Rechts; 82. Band: 1957. II. 2 — 3 . Jesch, £>., Unbest immter 

Rechtsbegriff und Ermessen in rechtstheoretischer und verfassungsrechtlicher Sicht, 

s. 163—249. — Meyer-Arndt, L., Rechtsfragen der Grundgesetzänderung, s. 275—300. 

Die Fricdcns-Wartc. Bd. 54: 1957. Nr. 2. Suy, E., Les golfes et les baies en droit inter

national public, s. 101—16. — de Hevesy, P., The reform of the United Nations and 

the transformation of the British Empire, s. 139—45. 

Historische Zeitschrift. Band 184: 1957. H. 2. Schieder, T., Idee und Gestalt des über

nationalen Staates seit dem 19. Jahrhundert, s. 336—66. 

Österreichische Zeitschrift für öffentliches Rcclit . Band 8: 1957. H. 1. Kelsen, H., 

Piaton und die Naturrechtslehre, s. 1—43. — Horvath, B., Field law and law field, 

s. 4 4 — 8 1 . 

S.-O. L. 
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